


E3PY TABHJIA

Y wupiih nowani sirae
8 Oendv 020 75-piuus
«Ha 20pi» ykpaincoxus subopor 3 020 Tsopis

EZRA POUND

is sincerely and respectfully greeted
on the occasion of his 75-th birthday
by this Ukrainian edition of bis selected works

HE 4.

»MAY HIS YEARS BE PROLONGED!“

Inscription on a tile, probably from the
Wild-Goose-Hall (built in 220 a. Chr. by

Ch'in shib buang-ti) within Ch‘ang-lo-kung-Palace.
Below: the same ideogram in modern Chinese,

«HEXAJ ITIPOLOB3KATBCS MIOI'O POKM!»

Ideoepama Ha Gaxisui, axa, HACKIALKU
Ue MONCHA BCTAMOBUTU, NOXOOUTD i3
«Csitauui Juxozo I'ycaxa» (36y0o8anoi
220 0o Xp. Y'in wiz 2yanv-Ti) 8 ce-
peduni nasayy Tanv-a0-Kynv. Hanusy
Ta cama i0e0pama 8 CYUACHOMY KUTAU-
COKOMY NUCOMI.



»On the Mountain®, Editions in exile, present the Selected Works of Ezra Pound
in Ukrainian translations. Most of them have been translated by Eaghor G.
Kostetzky in collaboration with Mrs. Elisabeth Kottmeier and Mrs. Valentina
Karpowa. The author who has been notified of the characteristic points that are
common to the two languages, has offered a helping hand by his explanations and
advice. The translator owes many useful suggestions as well as kind assistance to Mrs.
Eva Hesse. The translation of ,Doria® is by Dr. Yar Slavutyd, ,,1té“ and ,Imerro®
by Boghdan Boychuk, ,Envoi (1919)“ by Ostap Tarnavsky. The appendixes contain
some specimens of E.P.’s own translations from other languages, a letter he
addressed to ,L’Illustrazione Italiana“, and several of his poems, translated by
different poets into their languages (some of these translations being published here
from MSS. for the first time.)

At the end of the book Professor Jaroslaw B. Rudnyckyj gives some notes on
the Ukrainian language.

The book’s cover shows on its face a drawing by Wyndham Lewis from the
cover of the original edition of ,Ripostes® 1912 (Ukrainian characters stylishly
worked out by Rudolf Franke, Kassel), on the reverse is the portrait of E. P. drawn
by Gaudier Brzeska 1912. The photo-portrait beside the curriculum bears some
inscriptions by E.P.’s own hand (private collection of E.G.Kostetzky).

The second volume will contain a detailed commentary on the works published
in the first volume. E. G. Kostetzky has composed the commentary with the appre-
ciated assistance of Mrs. Eva Hesse, Rev. Dr. Boghdan Kurylas, Dr. Beauson Tseng
and Professor August Vezin. By courtesy of ,New Directions“ he was permitted
to use also the essay of Hayden Carruth ,The Poetry of Ezra Pound®, published
in ,Perspectives USA“ Nr. 16/1956, p. 129—159 (Intercultural Publications, Inc.,
333 Sixth Avenue, New York 14, N.Y.). The editor wishes to express his warmest
thanks to all of them.
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E3PA JIYMIC IIABHL (EZRA LOOMIS POUND) wapoduscs 30.
acosTHS 1885 y Ieiini, HeBeAUUKOMY 2iPCHKOMY MicTeuKy 8 wiTaTi Aildazo,
CIIA. IIpedxku 020 3 060ox 6Goxie — 06aATLKIBCHKO20 i MATEPUHCHKOZ0 —
susnandpysaau Ha nowarxy XVII crop. 3 Anzaii.

ITarHadysTupivius onaxor E. I1. sctynus 0o ITencinsancvbxrozo yHi-
sepcutery, O0e BUABUB BeAUKUll iHTepec 00 MOPIBHAABHOZO NiTepaTypo-
3HABCTBA, KOAO AKO020 BiH 3AX00ICYBABCH NO3A PAMKAMU YU60B020 NASHY.
IIposuuswucs deaxuii wac y Femiaron Koanedoei y Kainroni, Hvro-Jopx,
8iH mosepHyscs 00 Ilenciasancvxozo ywisepcurery i 1907 ckaas npu
HBLOMY MALICTePCOKUNU iCnUT 3 POMAHCOKUX M08. Y ciuni 1908 E. II.
npubys Ha TPAHCNOPTOBOMY CYOHi, W0 Mepeso3uno xydoby, do I'i6panrra-
PY, a 38i0TU B8UNPABUBCR NiwKU 00 Beneyii. Bi0 T020 4acy, 34 BUHATKOM
KOPOTKUX B8i08i0UH 6ATLKIBUWUHU T NPUMYCOB020 12-DPiuH020 nepeby8anns
8 ys8’a3nenni % Ha aikysanni y CIIA nicas 0pyz0i csirosoi sitinu, 0oas
10eTo08a UiAKOBUTO Mo8’s3ana 3 Esponoio.

YV Beneuyit suilwaa 4020 nepwa noeruwna 36ipxa *A Lume Spento®.
Cniavno 3 noeramu “I. I.” (Tiavoorw HOywnira) ta Piuapdor OadiHITOHOM
E. II. 3acnysas y JIOHOOHI noeTuuHUU pYyx, wo 0icTas Ha3sy “imadicusmy”
abo “imarizmy”. 308Hi NPU ULOMY UWLAOCH MPO 3AKPINLEHHS NPA8 2PO-
MacancTsa 3a T. 38. “siavHusm sipwen” (Popuyaa E. II.: “Bipwysaru,
caidyouu 30 MY3UUHOI POPMOI0, @ He 30 METPOHOMOM”). BHYTDIWHIM
CBO'M XAPAKTEPOM, NPOTE, PEPOPMA MAAL FHAUHO AUOWE 3HAUEHHS:
3MAAHHS 3@ HOBUM 8UPA3 OGYA0 He TiNbKU 3MAZAHHAM 30 AKICTd i NOETUU-
HUlL npoddec.oHaniszm, ane U NPUHUUNOBO MHUCTEULKUM 3B80DOTOM —
HAMAZANHAS CUMBOAICTUNHY MAUBKICTD 00pa3y i 6apoxkKosy pPeTopuxky
3ACTYNUTU TOYHUM i NPEUUIHUM BUCA0BO0M, KOHKDETHUM HAZUBAHHAM
NOETUUHOI peui, BUCAOBOM, KU, KDIM BAACHE NOETUWHOT CAMOOATHOCTU
(‘a0zonoeiia”), sxatouas 6u 8 cebe enemenTu, 3 00H020 GOKY, MY3UUHI
(“smeqnonoeiin’), a 3 O0py2020 — mpo308i (“ghanonoeiin”) i HagiTv NY6Ai-
wucrtuunri. Ifi 3acadu 3natiwau we 4irkiuwe oPOPMAEHHS Y HACTYNHOMY
MUCTEUDKOMY HANDAMI, “BODTUUUMI”, CNiBPYHIATOPAKU K020 Gyau
Binozes Jv10i3, I'odve Bacecxa Ta Hocexob Enwratin. HesrTomHna Teope-
TUUHA T NPAKTUYHA OisavHicTy E. II. Bnaunyad Ha TBOPUICTD YUCAEHHUL
noeris Ta mposaixis, ceped Hux Hacemca Hocotica, T. C. Eniora i Epnecra
Tem nrses, nOB’ASAHUX 3 HUM wWe neped Nepworo c8iTOB0M BitiHOIO 0CO-
6ucror 0pyIc6oto.



Apyea sitina 3acrana E. II. 8 Itasii. V020 pi3xi padiosucrynu mo-
CAYHCUNU NPULUHOI0, WO O OKYNAUIT Kpainu moeTa 3aaPeuwTysasu it
nocrasuau neped cydon 3a 3pady GaTvKisUUHI, — He 3BaACAIOUU HA Te,
wo sucrynu E. II. 6yau Cnpamosari He MPOTU AMEDPUKU, AUWE NMPOTi
800U KANITAAY HAOD 2100COKUM HCUTTSAM i MPOTU 32Yy6HOL, Ha 020 OYMKY,
noairuxu npesudenra Pyszseara. IToerosi 3azpoacysand HaUsUWA Kapa.
Bona %020, Ha WaACTS, oMuHyaa. JiKAPCLKAE KOMICIS BUHANG B’S3HS 34
NCUTIUHO HEHOPMAADHOR0, i 3 TAKOI HAAUUKOW BiH mpodcus 8i0 1946 Ao
1958 8 00HOMY wWnuTani Ni0 BawWiNITOMOM, aXC MOKU, Ni0 TUCKOM iHTe-
NEKTYANDHOT 2DOMAOCHKOCTU BCHOZO BiNBHO20 CBiTY, 11020 HApPewTi BUNY-
CTUAU, TAPAKTEPUIYBABWU SK ‘‘Hewrkioausozo”. Bsecv ueii wac E. II.
ani Ha 00UH OeHd He MPUNUKHAB nPaui. Bin 3aKiHYUB i BUNYCTUB Y CBIT
cnepwy Pisan Cantos®, saxus 1948 6yao npucydacerno Boasinrencory
npenito 0as moesii, Kiavka poxis no Tomy — “Rock-Drill Cantos™,
nepexwas T8opu Kondyuis, 8 Tomy wucai 3ibpani 8i0 Hwv0o20 “0O0u* abo
PKHnuzy nicend” (Hoci-kinv®), rpazedito Cogpoxraa “Tpaxinanxu, noesii
Apriopa Pembo Towo. Koocen i3 yux T80pis 6Y8 HEOUiHEHHUM B8KAAO0M
Y CXOpOHUWE AHINOMOBHOL AITEPATYDPU.

Csoe HeraTusHe HACTABACHHS 00 U020 PAOY SBUU, AMEPUKAHCHKOZO
agcurrs E. II. ne 3#inus i mocvoz00ui. He Oousuna, otace, w0, dicTraswu
c80600y, moer Hezalino nosepryscs 0o ITasii, de oceauscs Y 3AMKY
Bpynnenbdypr (Mepan, Tipoav), NPUHAACHHOMY Y*OA08IK08I 11020 00UKU
Mepi, npunuesi Paxesinvy,.

Teip agcurra E. II. — o020 “Kanro“. Bi0 1917, %oau 3’AB8UAUCDH
Y mepsicHitl pedaxkuii TPU MepwuUx MicHi noemu, adxic No uei 0endv, KOAU
YUCAO KANTO CAHYA0 Uugpu 109 (y Haiinosiwomy sidTunky, Thrones®,
KUl nobavus CBIT HANPUKIHULI MUHYA020 POKY), noeT dedani, KPOK MO
Kpoui 30ilicHI0E CBOT MUCTEUDKE NPUHUUNU, HAOAOUU TMOETUUHOMY BU-
CA0B081 CUHTETUUHO20 XAPAKTEPY, NOCOHYOUU AIPUKY i enoc, MY3uuHe
% 30pose, 0iAN02 i ONUC, MICHIO U MOHTANC OOKYMEHTIB, CeHTeHUilo U
NOBUAHHA, WUPOKY KAPTUHY i “Teaepapruil cruav®, ca080 BUCOKEe
% cn080 3HUINCEHe abo YyuyoHeHe, PISHOMAHITHI UWAPU HOB i MOBOMUCAEHD
TemaTuuno "KaHTO“ 0XONAI00TL Beauue3Hull 4ac i mpocrip, nOABASIOTD
a00eit 3 ixHimu 006DPUMU TA 3AUMU OiNaMU, 3ICTABARIOTD MO0il, BURB-
HI010T> iCTOPI0 i KYADTYPY 8 3aHenadaxr Ta HOBUX CTAHOBACHHSX.
Yarwbaenunu enoxamu E. II. e iraaificoxuit Penecawnc, nepwuii nepiod
icnysanns CIIA i Kuraili seauxux imneparopis. TYT noer-nponosidnux
3HAXTOOUTD 2i0Hi HACAIOYBAHHSA 3DPA3ZKU NMOZUTUBHOL, UiLecnPRMOBAHOT,
8idKpUTOT HebY Ta 3eMmai A100cvKOi OdisavHocTu. Ax “Oolicces i >Caoso
o noaxy Izopesi®, ax “Boacecrsenna Komedis“ i *Meprsi OJywi, ax
Mikeav-andiceaiscokuili. nasgon CikcTuncv KOl Kaneai i sarnepiscvke

"Kiavue Hibeatonra®, »Kanto*“ uye cniavHa 4 3a2aabHa mnoexa poody
A100CHK020.



TJO IIOETUYHOI MICII E3PU IIABHIA

MoznepHe MucTeuTBO Hece B €00i AYXOBY, NPOTMMATEPIANICTHYHY —
TOYHILlIe CKa3aTy. HaaMaTepialicTMyHy — HaCTaBy.

TepMmiH «MOIepHMIT» KOH4YE CJiE BIAPI3HATM Bif TepMiHy «MOIepHi-
cTiyHWii», OCTaHHE Mae YacoOBY 3aKpacKy.

Ctuap «MCHAEPH» (3 Oro HiMEIBLKVIM Pi3HOBMAOM «IOT€HICTMUIIIO») I10-
KPMBAETHLCA 3 EILIOHANOI0 IIEBHOTO DPOAY CTWIICTUYHOrO CHMBOJI3MY.
YacoBo mepioz mpumajae Ha NOPIir nONepesHLOTO Ta ITOTOYHOIO CTOpid.
Y BHac — i3 3ami3HEeHHAM LI[OCh Ha AECATH-IIATHAALATL POKIB.

TIoHATTA «MOLEPHOIO» AaBTOP LMX PAAKIB He XOTiB Om Ge33acTepesrHO
YTOTOKHIOBATY 3 IIOHATTSAM <«HOBOYAcHOro». Kpurepilt npamoi IIOCHizoB-
HOCcTI 6azKamH0 3 MMCTELTBO3HABCTBa BUIYYWUTH.

«MogepHe» BapT CIPMAMATM PaAUIe 3 KBaJliTATMBHOTO IOTJAZLY.
[AKicTE MOEpPHOro: (hPaxoBiCTh.

KopiHHA MOJEPHOTO, ITOOAMHOKI KBiTM MONEPHOTO THI3ZATHCA B Pi3-
HIX 4YacoBMX eIioXaX, aX JO MNEeUYEePHOro XMBOIICY. ¥ IIOOAVMHOKI AyXOBi
rnepicaM MMEHYyJOro Bxomyiu enemen™, Ga nini 3akimyeni aBuia, Cro-
pigHeHi 3 MOZepHVIM.

Y npodeciiiHocTi MOAEepHOro oro TpaguuionanizM. Croeo dopmanb-
HOI0 CYTHICTIO MOTEPHE MMCTEI[TBO HAaMbGijbin 3maTHe N0 Ge3rmocepenHbOro
KOHTAaKTY 3 MMUCTELTBOM TPALMIIiIIIHMAM.

TpaauiioHaJi3M CT2HOBUTEH JIQHIIOT OPTaHIiYHOIO MMCTEIBKOIO PpO3-
BUTKY. Pa3-y-pa3 (paxoBwmit 3aci6 OrojIr0€ThbCH, i JIQHIOT 3’ABJIAECTHLCA HA
IIOBepXHi, cTae BuAmwii. Bin 3aHypioerTbca Bramd, 3HMKAE 3 30Dy, AKILO
Haropi TMMYaCOBO 3alaHOBYIOTH AHTMMMCTEUBLKI, «PealliCTM4Hi» TeH/AeH-
ii.

Y reHpeHuii MOJXEPHOro MMCTELTBA IO IONOJIAHHSA «IIPMPOAMU» — JVIOTO
aHTHMMaTepiAnizM. ¥V CTpeMiiHHi HO IIOHAAYACOBMX KATEropili — J10ro
OYXOBiCTb.

ITomyTHMIITBO MOJEPHOI0 MMUCTELTBA Ta MATEPiANiCTMYHOrO CBiTO-
TIARY, LI0 iHKOJIM Mae Miciie, He Oypae opraHiyauM. IIpoT™M IIOMMJIKOBOTO
ab0 BHaBaHOTO HOUIEHHS MOLEPHMM MMCTIEM MaTePisIiCTMYHMX IIAT PO~
MOBJISIE caMe JOr0 MMUCTEIITBO.

AKIO K MOZEPHMI MMUCTELb II€PEeXOAMTbL y CBiToraazoBuit Tabip
MaTepianisMy CBiZOMO I IIOCHIZOBHO, BiH HeMMHYYe nepecrae GyTu Mo-
OePHUM, HEMMHYUYE CTa€ «PeaiCTIMIHMM».

SIK mpaBmiIo — BiH CTae TOXI ITOraHWMM MMCTLIEM.

TonmoBHI 3 BMCIIOBJIEHMX TYyT TBEePAXKEHb OOI'DYHTOBYBATUMYThLCH
Aaji, XOLOM PO3BUTKY TEMWU.



*

MogepHe MMUCTEITBO 3 IIOIUAHOI CTaBUTHLCA AC MMUCTELTBA HAPOLHOTO:
PUTYaANbHOT'0 Ta B3KUTKOBOTO.

Y mapomHOMy MMCTEUTBI MoOAepHMI yMijgenrsr BOadae He 06€3JMKY
«KOJIEKTMBHY TBOPYICTH», & YWMHHICTH IUKiJ, MMCTELbKE TOBAPIIIIYBaHHS
MaicTpiB, e NEePBICHMM IIOIITOBXOM CJHYXKWUTh CBOTO POAY MiToJoTiyHa
DiANbHICT: BUAATHOI TBOPYOl 0COGICTOCTH.

JlaHpor Bifg MiTy R0 hpaxoBOoi emiroHaay MOXKHA IIPOCTEXMUTIL Ha Ta-
KoMy pazgi: «Bosu» — aBTop «CiyoBa o moaky IropeBi» — aBTop «3a-
IOOHLLIVIEDL».

Haponue MuCTEIITBO BMHMKAe He Ha HAIliOHAJBHOMY IDYHTI, a 3HAaYHO
BY2KuYe — HA NOBiTOBOMY. BOHO iHKOJM ZOPOCTaE A0 MeEXK HAIliOHAJBHOTO
i Ha TOMy CIDfHAETHCA. Y 3€PHiI CBOEMY BOHO, O4HAYE, IIpar€e He 3aTpuUMy-
BaTMCA HA HALliOHAJTBHMX PaMKaxX, a BMOMBAaTHCA 3 HUX AKHaMAAJ.

TuMm TO HerpchbkKa pispba i HAI rAMHAHI «CBMIUMKW», TKAHMHM iHxi-
AH 1 XOpacaHCbKi KMIVMM MalOTh MiXK C000I0 He3piBHAHHO O6isblre TOYOK
OOTMKAHHSA, HiXK, CKaxXiMo, HalliOHaJbHMUI aHTIiicbKMil GapOKKOBMII TeaTp
i HanioHaJMBHMI TeaTP (PPAHIY3BKOIrO KJIACUIUIMY.

ITowanHaljioHalbHEe y CBOIM 3acajli, MOZEepPHEe MMUCTELTBO IIOLUMPIOE
rpaHMiii 3araJbHOJIOACHKOTO ECTEeTMYHOro ifeany. CHMHTE3YIOTHCA ITOOAM-~
HOKIi ifeayy 4OpHMX, KOBTUX Ta YEPBOHOIUKIPMX HAPOAIB.

Bona mo ~ueTe3M, cIifjHa B Cy4YaCHOMY MOZEPHOMY MMUCTELITBi, KOH-
KPeTu3yeTbCsA y NPAMYBaHHI O HOBOrO KiaAcuuy3Mmy. IIpAMyBaHHSA II0JsS-
rae B ToMmy, (o0, BinOyBIM AECTPYKLiI0 aTEHCHLKOrO ifeany, yHAOYHUTHU
HOBi 3pa3Ku.

TenneHCLKMII 3pa30K IPOCIaBMB Kpacy Juile OfHiel WacTHMHM JIOIL-
crBa. Bin ravopudikysaB KoMmiaekce «6inoi JroayuM», NaB MATPYHTS OAA
BCix JOro KpaiHix BMABIB: Bif mocTyaaTie Gisoro pacusmy no 300pazkeHb
Benepy Minockkol Ha basupHKAX i3 3amIaxyILiioi0 BOAOIO.

Hoswmit KnAcuMUM3M OpuiiMe 3 TeJJIEHCHKOro NOpoOKy Te, L0 Ma€ 3Ha-
YyeHHA MicueBoi daxoBocTH IOHAX ii HAIliOHAJIBLHOI OOMEXEHICTIO.

3 UEOTO IOIVIAAY MMCTUI HEe OMMHYTH 3400YTKIB aHi OZHOro 3 Halio-
HAJBHMX MMUCTEITB.

JeMonTyrour izean ATeH, MOJEPHE MICTELTBO 30JMKye Mix co6oro
IIparHeHHA JIogelt ycix KoabopiB. KOHCTPYIOETHCA ifeall BCEIIONCHLKMIL.

Y uboMy eTMyHA Bara MOJEPHOTO MUCTELTBA.

*

s HaBUMLIOL 3 MOXKIWBUX HiANBHOCTM JIOACHKOI — muas pedirii —
npofireMa BCENIOACHLKOrO BiKe IIOTEHIIVIHO PO3B’A3aHa.

Himo ixHme, sx caMe BCECBiTHI XPUCTUMSHCHKMII ineaJs BiZKpMB JO-
POry IO BCEIOACHKOTO €CTETMHHOIO ifeajsiy: Ha ImodYaTKax, AK i 32 HalMx
IHIB.

BucraBga Cearoro Poxy 1950 y Pumi o3malimMyBajia, AKuM pobom B
€CTEeTUKY BCHLOTO JIOLCTBA MPUIIMAETHLCA CBATHUM PPAHUMCK, BUPi3ZbOIeHMI
HapomuuMm Marictpom 3 Hirepii.

My MOXKeMO 3 NOBHMM JYLUEBHMM CIOKOeM mnpuitMaty Matu Boxy
3 MOHI'OJBCHLEUMM pMCaMy OOMMYYA i IIO-HOBOMY OMMCJIIOBaTH ~’HOPHOTY'
Boropoguui 3 YeHcToxoBa.
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3HaeMo, 10 3eMHa IlepxBa YCBilOMJIIOE CBOIO CYThb SK HaIIIPMPOAHY.
3 noraany opMaJLHOI JIOTiKM, He icHye pi3HmMui Mix HagIPIPOLHMM Ta
OPOTUIPMPOAHMM. ¥ XMBiii MOBi, mpoTe, 06¥Ba Bupas3u nos’A3anmucd 3
pi3HMMM 3HAYECHHAMM.

VXRUTOK TepMiHiB norpedye yepe3 Te NeBHOI ZOMOBH.

Ha BifuyTTsA aBTOpPa LUMX PAAKIB, YMH XPUCTUAHCHLKOI IlepKBM MOXKHAa
Ha3MBaT MPOTUIILUPOOHMM Y TAKOMYy DPO3yMiHHiI: BOHA 0OpeTbCs HpPOTHU
BHMSBIB TOTrC, L0 ’IIPMPOAOI' HA3MBAa€ MOBHMI IIA0JILOH.

BJyioBHE TPMBMMIpHMMM IIOUYyTTAMM i OGazkaHe HaMu IIACBiZOMO: Ife
OLVOAHATO HA3MBaTHU Npyponoio. lleprkBa Goperbcsa NpoTM Hei, KOJ1 BOHA
3amepevuye ,HaTypaJibHMII” KpOK S3JIOYUHY, ,HATypaJbHY’ PpacoBy HeHa-
BHCTBb, KOJJ BOHA KYJbTUBYE ifiel0 aldbTPyi3My, uWMH 3pedeHHsd, IIaToC
JKEePTBY, KOJIM BOHA 3aKJMKae JO B3a€EMHEHHA 3 TMUM, IO JEXMTHL II03a
3acAroM 30py, CIyXy Ta KOTUKY.

Tum camvmm IlepkBa cTBepAXKYye, MOBUTK 0, IPUPOAY-MAKCMMyM. BoHa
CTBEPAKYyE CYKYIIHICTb CBiTiB i 3aKOHIB iXHBOro iCHyBaHHSHA, CTBEPAXKYE
CYTH.CTb, AKOI MM CHOPOMOIKHI TOPKaTMCH ILIOMHO HAIOI 3AaTHICTIO Bi-
PITIH.

IToxibHe xapakKTepoM ABMIIlE MaE€MO, KOJM MOBa IIPO CBITCBKMII eCcTe-
TH4HM igeas. MozepHe MUCTELTBO OOpeTbcs He IpoTM npupoan Goxxe-
CTBSHHOI'O YHIiBepCyMy, a TiTbKM HIPOTM MOBHOIO LUTAMIIy B CTOCOBHI
IapMHi.

*

Ilim BUrIAAOM OIIOPY IPMPOAM MOLEPHOMY MMCTELTBY BUCTABJISIOTHCS,
LIONpPaBha, — B Pi3HMX BiradyzKeHHAX HEKOCKOHAJOIO MMCTELTBO3HAB-
CTBa — TEOPETMYHO ¥ NPAKTWYIHO HECIIOJY4YeHHI MiXX co6oI0 peui.

B ozumx BMIaAKax (Halkpaumx) dirypye SR mopupoxa 3rajaHuil
rpeubEWii YMOBHMII 3pa3oK. ¥ IPyMX (CepefHiX) BUCYBalOTh ECTETUKY
IIepecyBHMIITBA. ¥ TPeTiX (Hairipumx) — MAKMAAIOTH i HOTM HAI IIPO-
BIHLIMHWIT «30aradeHmit peanism».

Vei mi 7 immi momi6HOrO POXYy BUIANKM HECIIPOMOXKHI, IIPOTE, 3acTy-
Ty cc6010 MeTy, Ao AKOI NPpAMYy€E MOJEepHe MMUCTEeLTBO. BOHM IIOKpHMBa-
I0TbCA 3 (€3 IMOPIiBHAHHS MEHILO0 YaCcTMHOI CBiTOBOTO (hDEeHOMEHY.

Toxmi mpuciBHIOBATM IIPAIl0 HAPONHOIO MAMCTpa AO BIIPAB IPOCBITA-
HMHA Ha T Jume migcrai, mio AisabHICTE 060X Moxke 3b6iratmch Ha
oJHOMY reorpadiuysHo cOmMexxemomy npoctropi. TBOpUiCcTh IEPILIOrO Mae Bary
vHiBepcaJabHy. CTapaHHA ApYroro HiKOJM He NepecTylalTh MeX «Ceirmuia
MICBKOIO TUILY>.

MozepHe MMCTELTBO IparHe BIOCKOHAJMTHM Hallle Bif4yTTA BCeCBITY.
BUTBOLIOIOTHCS CUMBOJIM IJA PYyXy HebGecHMX cBiTmi, OynoBu aroma, Hii
eTer0BMX XBMJIb, CUJIOBMX IIOVIiB KOCMIiYHOI TBOPYOCTH, BHYTPIllIHEOI (op-
MM GapB. PiBHODiHMMM 3acobaMyt ITiCHiIOeTbCA Bara 3BYKY I CJIOBA,
5ap IOIOTBCA YMCJIEeHHI IXHI MOXKJIMBOCTI.

AJe KO MUCTELLKY (DYHKIIIO OGMEXMUTH HaBiTh A0 BUMOI'M BiATBO-
PIOBaTH 4MCTE 30POBe, LMIo3iitHe, TO I TYT BMABUTHLCH, L0 IIPOTH IIPHUPOAM
BHMCTyIIae He MOJLEPHE MMCTELTBO, & SKpa3 aMaTop «CTPYHKOI TOIIOJi».

Ha mTaHHS PO «ife0 KYpKM» CTBEPAHO BigmroBizae cama mpupo -
I a MOZEepHOro MMcTeuTBa. Bapri Hajirapagimol pekoMmeHzanii HaTypa -
aAicruuni dinemu Bora Hicui. Ix Tpeba GaraTopa3oBo ZMBUTUCA BCiM,
XTO KajaloTb NPUMPONAHOTO MNOACHEHHA TaK CYTi MMCTELBLKOrO IpO-
Hecy, fK i cnpaMyBaHHA MMCTELTBa HaluMX HAHIB.



Y dinpmi «TaemMumii KuTTA» HiYioBi ocobm — OmKONM I MypallKkwu,
pubu 1 KBi™a. Ile cKaJdkyu «aGCTpakTHMX» (POPM KOCMOCYy, i cama TinbRM
npama dororpacdis ix yxKe migBaxKye I'DYHT IIPOCBITAHCHLKOI «IIPMPOAM».

1106 craTH, IpoTe, YCBiIOMJIEHMM JIIOACHKMM CHMBOJIOM, O0’¢KTMBHA
abeTpakiia morpebye (hopMOTBOPYOTO BTPYUAHHS.

BTpy4daeThCcs FOJIOBHA. AifioBa ocoba: KimoomepaTop. MyabTHIIIKaLif-
HuM criocoboM (pibMye BiH BYCMKM XMeJIO, i BOHM IOYMHAIOTH Ha O4ax
y radpada pyxaTwmcs, 3ycTpidarmcd, 3amritaticsa. HaciHHA najgae 3 poc-
JauHE i camo 3aroB3ae B 3eMHi permaBuuM. ITyn’aHKM BuOYXalOTh CTOXKAapUM
JKVIBOIIBiTOM.

CraeTbca B3aeMHeHHA. He3spmme pobGurhbesa 3pumyM. IIoMyTTA 3BiIb-
HIOIOTLCA 3 ITYT OOMEXEHOro, 3-Iij Biagu miacsizomoro. ITouyTTsa HamoB-
HIOIOTBCA LIIAXETHUM 3MicToM, 60 iM ABafeThHCA BMAMBO TBOPHOi dopmu.

Cepez KBIiTIB fie 1 Hall XyTOPAHCHKMII COHAINHUEK. AJle BiH BuUpOCTac
B CHMMBOJI COHSILHOIO JAMCKY.

Y rexuiumomy dinemi JicHi mpo MOAMHEHY B CBIiTOBOMY IIPOCTOPiI Pix-
TBOPEHO 3/iMICHEeHY YTOIIIO: «eKCTEPUTOPiANBHY JIOAMHY», AKa IepeMoria
3aKOHM Kiascuduoi (ismrm. Bara, Mipa, wicio AiCTaloTh HOBiI dopmu.

Mozepre MMCTELTBO HAMAJIIOBAJIO (i CKa3aJ10) COHIIE «3eJIEHOT0 KOJIbOo-
py». IloTiMm cOpa3 OyB CTBepIKEHV EMILPWMYHMM ILJIAXOM: JIOAMHA Iix-
HecJach Yy BUCOYIHBL i IIepeKOHAJIACHA, 1o «HeGecHa OakmTh» OJIarkMTHA
Jyie N0 CBoel CPeJH, a JaJi IMOYMHAIOTHCA KOJHOPW 30BCIM iHINIOTO DPOAY.

Y XXI cropiudi OCTaTOYHO BM3HAYATH, XTO OyB ZilicHMM peaJjicToMm
y mucrenuTBi cropiyusa XX1).

*

Miciss HOBOTO KJIACHMIIM3MY BeJM4Ye3Ha. AjJie BOHA BeJude3Ha He HEey AB-
neHHo. O6pucn ii of’emy paroTh cebe 36GarHyTV BiKe CHOTOIHI.

IIlnax MUACTELTBA y CXeMi HAKPECHIOEThCA Takuit: Bix mnepsicHO-
PUTYAJILHOTO A0 PO3APiOHEeHOro — i Bim po3xpiGHEHOro A0 CHMMBOJIYHO-
MOHYMEHTAJIBHOI'O, & Pa3oM 3 TUM A0 CHMHTETWUIHOIO.

MoHyMEeHTANIbHE 3HAYMTD. BeJMuHE J1 mpocTe. IIpocToTa B MMUCTELTBI
3HAUYMTh: 3LATHICThP HAMICKOMILIIKOBaHIIlle BKJAJATL B €JIEMEHTApHY
dirypy. ExemenrTapHi Qirypr: Koo, TPUKYTHUK, YOTUPUKYTHMK.

KnacuipsM 11e CTMICBIOYYTTA, CRIAAHMKY AKOTO 3LAaTHI BRJIALATHCS
B eneMeHTapHi Qirypu. HoBmit BMpa3 KISCHMIM3MY Bipi3HATMMETHCH Bif
HmorepeHix Joaue ™M, 1o iXHi dirypss BiH geuo BMIO3MIHMTB: KOJIO
MOXKe BUTATATUCA B OBAJI, PiBHOOIUMIII TPUKYTHMK y HepiBHOOiuHMII abo
TYNOKYTHVM, IPAMOKYTHMI HOTMPUMKYTHUK — Yy IlapaJiejiorpaM i Tparme-
1iro.

Hemiperno 36iJbIINTBCT XiJbKICTH MaTepisny: moro, wio 3z00yTo B
OKpeMMX CTUWIAX Ta IUKOoJaxX, i Toro, 1o GesmepepsBHO ¥t paki 3p00yBa-
TMEeTLCA. AJle B OCHOBI JIeoKamyMe CBIiTJIa ITPOCTOTA: KISCUIIM3M.

SXI10 JIOACTBO CIIPaBAi PO3iB’e€ThCA B MiXKIUIAHETHY BEIMYMHY, BOHO,
CMJIOI0 CaMioi OGCTaBMHY, BMMATATMME Bif MMCTeLTBA BeIMKNUX CKOPOYEHbL
) 1) IToHajx HECATh POKIB TOMY aBTOp LMX PAAKIB yXMB B OOHOMY BUCTYNi Me-

TaOpy «aTOMOEMI peajism». 3 Hel cmieTbesa AexXTO uie it cpboropmi. Cmix, omHax,
i mepepvacHMM, i KOpPOTKOYAaCHMIL.
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waaxis. MinbioH 4acTOK TAXKITMME HO 3JMTTA B MOHYMEHTAJBLHY ORVI-
HHILO.

JlroAcTBO noTpebyBaTME MMCTEITBA, BCA CKIAAHICTL SKOTO 3BOAM-
naca 6 40 OCHOBHMX 3HAKiB. BMHMKHE JOLJbHICTL MMCTELTBA AOTIMOHO
KOHCePBATMBHOTO, IO iCHYyBaJO O y CBOif CBALISHHI HETOTOPKAHOCTI
IPMHAVMHI Ieplile TUCAYSNITTS HOBOTO OyTra.

He pymimEa, 110 CHOTOAHI MMCTELITBO BOJIi€ KOPOTKMI i YHRAPHIA CUM-
BOJI. POuII0 IpOMI3ZIKO CIIOPYAIKEHMX MeXaHi3MmiB nmepebepe Ha cebe nopra-
TUBHMII MOHYMEHT KeIeHBKOBOTO PaiomproimMada.

HoBwii KIACHMI3M O3HAYaTMMe, 1o ob6pas abo putrMm abo 3ByK TBOPY,
10TO CIOZKeT alo or0 KOMIIO3MLIiA, JIOTO I'PYHTOBHI XYZHOXKHI CKIAMHMKM
OJlepzKaTh BJACTMBICTH BUABJIATMCHE Yy BigmoBigHMX 3HaKAX OOMEIKeHOI
cKaJIi.

MozgepHe MMCTELTBO CTPMMHUTL A0 CUCTEMM PiBHOXIMOBMX, BUCIITHNUX,
IO YyHAOYHIOBaJMCA 6 y 3HAKAaX-IIOHATTAX MOXIGHO 4O TOro, AK Lie JABHO
pxKe icHye B mcbMi Janekoro Cxoxy.

TIoesia HOBCro KIACUIM3MY notpebysatime crabinizoBaHmx izeorpam.
3 yacoM BUPOGKTHCA MiKHapofgHa afeTka moesii, 3HaKM AKOI 3HaMeHyBa-
TUMYTb KyJAbMiHAL/HI ITyHETU TBOPY i 6yAyTh 3podyMijyi moeram Ta ama-~
ToT-aMm ncesii, xou Aaka Oysa 6 ixHa pigma MoBa.

Tagx MMCTEITBO TeaTpy CTPUMWTHL A0 MacKy. Halmokianuima MmiMika
OONMYYA HE3NATHA S3acCTyIMTY CUMBOJIYEY OfHOpasoBicTs Mmacku. Ile
3HaJO1 3 3HAIOTHL BEJIMKi TICTPiOHM BCiX yaciB, ax mo Yapai Yamwiiza Ta
Ixxynbertyt Mazian. Y HoBOMY TeaTpi 3xilicEmThea Benmka izea I'opmosa
Kpera B ii HOBOKJIACKYHIM LOCKIOHAJOCTI. YCKIagHESHA MIMiKa CIYyXUTUME
Jville IIArOTOBOIO M0 LIEHTPAJNHLHOTO TBOPYOTO akKTy Juneniicrsa. Ilepu-
metii, KaTacTpody, KaTapCcyC O3HAMMYyBaTMME BEIMYHA J IMPOCTA JIMYMHA
HaA-MapiOHeTKH.

Mucrenb HOBOTO KJACMIM3MY CTaHe BeJMKVMM BUMACHIOBaueM. Biu
3HOBY IIpuiiMe Ha cebe OOOB’A3KM LEPEMOHIMMAMCTPa MAaCOBOTO DPUTYAJY.

*

Ta He mepeocuMoO IPIPBY MiXK IIPOCTVIM Ta IIPVMMITHMBHUM.

IIpccTe: ODpaelieMeHT, B AKOMY IIOTEHIIIHO KMBYTH Ljai cBiTwu.

IIpiMiTHBHE: MIiRKIITHHEA PEeYOBMHA, Ae He JXHUBe HIiYOro.

Puryajy, Ha BUINISJL — JieTKa OO HacKiAyBaHHsa pid. HacmpaBpi cm-
CcTeMy PYXYy HajbliB GipMamCcbKoi TameyHMui IpM BMKOHAHHI II o6psxy
CKJIAJIM TUCAYENTTA KYJIbTYPHUX MNEPEIOMiB TAa TEXHIiYHWX NOABUTIB.

MrucreuTBO Ma€e HA CBOEMY LUIAXY TpyZHoiui. TpymHOIL TPYRY AK
TAKOTO, TPYAY IOAOIAHHA MaTEepiflly JeKaTh YK€ B camMoMy (beHOMeHi
ICTELTBa. AJle € Ie VI TPYSHOLII IPOXOMKEeHHA 4depe3 CepefoBMILE.

Yeaka pmoba 3Hae BJacHl npoGireMm omopy. OIIp CepemoBMINA, CyC-
MIBHINI OIip y Tilt abo Tivi Mipi fae 3MOry BUMACHUTM 3aBRAHHA KOIKHOTO
HOBOTO MMCTELLKOTO 3BOPOTY.

Ormip 3 60Ky NPUMITMBHOTO — CaMO3PO3yMIiJmii.

€, 0ZHaK, OImip i iHioro poxy.

«He3po3yMinicTb» BEJWIKOrO i SCHOTO MOLEPHOIO MUCTEITBA CTACThCS
HACHiZKOM TOTO, IO 3aHAATO «HEe3PO3YMIJIO» 3aIlIyTAHO HKOBKOJIMILIEI
<BiT. CKIafumii nepBeHb MMCTEITBA NPMHIMIIOBO caM i3 cebe Impoxo
npHcTynHuit. TPyAHOIL JE€XUTL JuIlle B TOMY, 1[0 MMCTELTBO ¥ CBOiil MO-
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HyMeHTaJizawii 3Ha4yHo miuwio BIepen, TOLi AK CBiT cycHinbHWMIA nepebysae
y cTaHi po3apiGHeHMX KoMMiKanii.

IIepexin [0 BCENIOACHKOr0 CYCIIJBLHOrO 3HaMeHHMKa He Moxe 6yTm
HeCKJaguuii. PeBoJoLiaM IIpyurraMaduuii Gink po3pmBiB.

IleperuryTane BCe XWITHA NEPiOAY HEZOCKOHANO «O0’€HAHMX HAIiil».
ByHMKAIOTH i, HepPO3B’A3yBaHi, OAHA OAHIi CTAIOTL YIIOIEDPEK IIpobiemi:
nepeHaceJJeHHA, IPOXapJyyBaHHsd, MacoBizanii nemxikm, HanioHaabpHa, KO-
JICHISUIBHA, COLIIANBHOI'O yCTPOIO.

B ecreTmuHil NIOIMHI BXOMKEHHIO MOJEPHOTO MMCTEI[TBA B XKUTTA
— BXOJKEHHIO fK KoHewyHOi B IIoOyTi pedi — mHaibineli, ogHax, mepe-
LIKOMKAIOTh CyIIepedHi KOMEeHTapi A0 HBbOTO.

MucrenpbKa Teopis Bifcrae Big npakTmky. 1JoiHo kouiM MixK noopm-
HOKMMM SBUILAMM BOAAYTh OCTAHHI [IEPEIOHV i BOHM 3iJJIOTBCA B OJHO-
CTaliEMit XUBUI IIpOLIeC HAX CIHJILHMM ITOKasHMKOM, Oyje 306ynoBaHa i1
HOBA €CTeTMKA.

YuiBepcasbHA €CTeTMYHA Teopis BiZpisHATMMEeTbCA Bix HuHI icHYIO-
YX TMM, IO BOHA HE T.JILKM aHAI3yBaTVME SABUIA, HE TiJILKM JaBaTUME
KpMEKaAM BKA3iBKYM, AK PeKIAMyBaTM HOBI TBOpM (icToTa XKPUTURM —
daxora pekIaMa), a ¥ caMMM MajcTpaM 3HOBY 4YMTaTHMe JIeKHil Ha TeMmy
«fAK pofuTy Bipii».

TyT Mu e pa3 3HAVAEeMO napajeyio 3 peniriitaum xkurraMm. CRIagHUM
i TEygHCACCTYMHMM 3p00uan gy po3yminHsa Bora. CepenHpoBiuHa Ji0-
nuHa peyopo Gawwra JIOro NPMCYTHICTL ¥y TMX CBOIX IOAEHHUX Jinax,
Akl 6ymt moSpmmm Cboromui ue norpebye 4YMCIEHHUX HOKa3iB.

TuM yacom, eMILipHKa CTAaHOBUTEL Juine zacié gormum. Ile KoHeYHMI
NPOBOAMP NOTMM IIPW IrepeXofi cepenoBuiieM. JOCBif yuMThL Pi3HMX CIIO-
cob6/B GaueHHA. BHagp JOorMyM — Iie BHAAP IeHEPaJIbLHOTO KyTa OaueHHA.

IInTaHHA «HE3PO3yMIiJIOCTH» MOJAEPHOIO MMUCTELTBA 3BOAUTHCA A0 IIPO-
Onevu GaueHHHA.

*

11106 maBua™i OaunTy, 'rpeba camoMmy HaBuuTHcA GaunTi. Bauntu 3Ha-
YYTH: ONAHOBYBAaTM Te, HA LU0 AMBMIUCA BauMTy e — BMITH.

HeBuil KJIACKMIMCT BMPOCTAaE, TaKMM pobOOM, Ha KJACKMKA HOBOI TeX-
HiKY. DPOPMANILHO-TEXHIYHI BJIACTMBOCTI HOBOTO KJIACUIM3MY BiApiZHA-
IOTLCA Bifi YCHOTO MOIEEPENHBLOTO TMM, 1[0 BOHM HE 3alepedyyioTh yce I0-
nepenHe, a, HABIIAKM, BKJIIOYAIOTh Yy CBiif 00cAr ocepenHi TOYKM KOXKHOTO
CYTO-MUCTELbKOTO SABMILIA.

TexHiyHAa MiCiT MOZEPHOIr0O MMCTI(A IIOJArae B IIOXOJyBaHHi Gap’epie
MiX «IMBUTUCE» i «GauwmrTu».

CepenHboBiuHI MIHIATIOPMCTM HE TLILKM 3HaNM, 110 XPUCTOC XKUB 3a
PMMCLEMX daciB, aje ¥ IUBUMIMCA INOAHA Ha aHTUYHI OymoBu, AKi ymuc-
JeHHO 30eperyyca Oyt Xo gacy IXHBOI TBOpYOCTHM. AJie BOHM He Gawmim
x Oyxmieens. Xpucra BOHM 300paikyBajy B OTOYEHHI apXiTeKTypmu 30B-
ciM iHIIOIO CTMJIIO.

Bazapi meuBCA Ha romaHi cobopy. Bomm icumyBanm. Ane BiH ix He
6aunmB. «I'OTUMYHMII» O3HAYANO: BaprBapChbKmii, TO6TO — II03a pPeHeCcaHCo-
BUM imeanom.

IMTexcoip auBMBCA Ha cTaTyi KopouiB icropii. Ane BiH ix He Gauus.
Bin pobue 3 HMX BJACHMX KOPOJiB, 60 Tak HKO3BoJAB, 6a BuMMaras poburm
CapoKKOBMIT imead.
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Igean He 6aYMB HIYOro CTLALLUHOrNO B TOMY, IO repoi TpoAHCHKOI Bij-
HM PO3MOBJIAIOTH PO ApicToTend, a B 60AX NOMMOPOXOBMUX YacCiB — rpuM-
JIATH TapMaTH.

OnHa MMcrenbKa A0Ga He paxyBajaca 3 3aKOHOMIPHOCTAMM APYToOi.
HoBa BuMXommna Ha CLEHY JiHi€}0 OPAMOTO 3alepeydeHHSd.

Horiti KIACUMIIM3M CTABUTH NPOoOJeMy 3amepedeHHA CTYIIEHOBaHOTIO.
Tage 3amepedyeHHs OJHO3HAYHE 3 MNPOGJIEeMOI0 HOBOTO CTBEPIKEHHS.

Y UBpOMYy OCHOBHWMT TeXHiuHMII 3aci6 MOnepHOro MmcCTelTBa.

*

MopepHe MMUCTEITBO HAILOr0 4Yacy PO3MoYajio CBOI0 OHOBHY Npauio 3
JeTamo i AOXOOMTL BEPIUMEM CHUHTETHMIHOrO. TPy CTYIHI HaJeKaloch
jioMy 37406yTV Ha LBOMY LIIAXY.

*

PeBoaoniio fgerajio Big6yB TOi 3-IIOMiXK MOJEPHMX CTHUIIB, AKOMY
TnepLIOMy CYAMIoCcH HabpaTy Ha I€BHWMII Hac YHIBepPCaJbHOTO 3HAYEHHH!
eKcnpecioHi3dzM. 3 myT THMIIOBOrO BiH 3BIJIBHVMB BWHATKOBE, ITOOIM-
HOKOMY HaJIaB aABTOHOMHOTO 3HAYEHHS, a HaJaBlmM — 3BiB 3HAYEHHA B
HOBIMIT TWIL

MucCTIii HaBYMJIMCh €KCTATMYHO BUIIMHATHM TE€, B YOMY €KCTa3a MEeHII
ychoro migospioBasiacsa. IIpaBa rpoMajsHCTBa 3400YB CUMBOJI HEIIOBTOP-
HOTO.

EKcrnpeciodizM HAaBYMB II0-HOBOMY Oawrrm iHpuBizyanbHi CuMBOJIN
YICJIEeHHMX LIKiJ HAPORHOr0 MMCTeITBA. EBPOIISNCHKIV JronmHi BiH Bix-
KPUB IO HMX CTEKKU.

TexHiYHO Ije JOCATAJIOCH HEeCTPYKLIEI0 3BMYHOro OadeHHs, BATONTA-
HOrO CJIyXaHHS, BMCTOAHOI CUMHTAKCH. 30BHIIIHIO 3aCJYyTy €KCIpecioHi3My
2TAHOBMIIO T, 110 3’SABWJINMCH HOBiI XyJOXHBLO-TEXHI4Hi TEPMIHU: « Y4y X -
HeHHA» 1 «3CyB»

*

Hacrynuuit ma6esis y CTAHOBJIEHHI ChOTOYACHOIO MOAEPHOTO MMCTe-
LTBa ABMJIA OpalsA B HanpsaMi 6araToIuIAHOBOTO Bupasy. Jiasa TagKoro Bu-
pasy aBTOp IMX pPAAKIB NPOIOHYE <«y4YyLHEHMII» TepMiH: mapopia
TepMmin GepeThCs y IIepBiCHOMY IpelbKOMY 3HAYEHHI CJIOBAa: «piBHOOIXK-
HII1 CITiB», «CIIIB ACHApIL».

Ilapoziss po3sBmBae crocoGy CTBOPIOBATM BificTaHi A0 npeaMery, 6a-
YuUTH OpeAMeT Biapa3y 3 XKiadbKoX IyHKTIB. Ile BupoOneHHA TeXHIKM
CHMMYJIBbTAHHOIO CIPMITHSITTA.

ToJioBHe 3aBJaHHsg MAPOfil — CTBOPIOBATHM MOKJMBOCTI JJIA IIOHOB-
HOTO IIepeXMBAHHS TOTO, 10 B MMCTELTBi mepen TMM yRe Gyso cKa3aHo
abo 306pazxkeno. Ilapojia crpoMaraeTbCA IIPUBEPHYTH yBary Ao 3abyToro,
ITOCTaBMUTH OO B HOBOMY CBiTJIi.

BUTBOPIOBABIUM iHIUI AMCTAHI|i 0 iCHYyIOYOro MMCTELHLKOrO ABUIIA,
3BOAMBIII HABKOJIO HLOTO HiGM DUMINTYBaHHS, NAPOAIA Aae ABUIILY Yep-
TOBIII CTApT, BigPOAIKYye OTO HecrnogiBaumm poGoM. SIK mpaBuio, NapoAia
TIOCEPEOHNTL TPYAHOLOCTYIIHE JIETLIMM, «XKBaBilmM» [HJIA CIIPUIAHATTA
crroco6oM.

SKcIoCh MIpOI0 Mapofis TOTOKHA 3 TUM, L0 B aKTOPCHKOMY MMUCTeI-
TBi HA3MBAETHLCA «BiAHOIIEHHAM» a00 «CTaBJIEHHAM».
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HaszmBaHe 3BUYAiHO IMapofiero (ToOTO: CMiXOTBOPHMIT BUMBOPIT ABMIIA)
CTaHOBMTDL, OTIKE, TiJIbKM HE3HAYHY YaCTMHY CHPOMOIKHOCTEN IIapoiilo-
BaHHSA.

YcBigoMJIeHHA Iaponii AK MMCTEULKOI BifcTaHi, AK MOHTAXKY Pi3HMX
IIAHIB IIOPOAVMIIO B MMCTEIITBO3HABCTBI HOBiI BaxXymBi poboui TepmiHmM:
«OTrOJNEeHHSA 3acoby» i «ITaKyBaJdbHUI MaTepiagaa».

*

Tperiit nmabenr — MOZEpPHE MiTOJMOTriyHEe MMCTEIUBO.

IITo Take mir?

Mir ne of’exTmsizamia asByina. Mit ne B3aemMHeHHs f 3 Tu, 3anTTs
g3 T

Mir — TexHIiYHO — I& HaCTynHmMit no mnapozii mabenr 3GarHeHHA
aByma i B3aradgi B3aemo36GarmeHHA. [[3xoyicoBa MOZepHA MapoRia Yiico-
BOTO MiTy 3asmimmiaca B CTafii erkcrepuMeHTy. BOHa IOCTyIHA JIIOAAM,
AKi He IIPOCTO JIOOJATHL JIiTeparypy, a Jmobaare ii Haa3Bu4aiHO. Ale
II0 TOMY IPOBimHi IMMCbMEHHMKY HAIMX YACIB yiKe PO3MIpPHO JIErKO IIe-
PEKIIIOUMIL B L@PUMHY 3araJIbHOIPUCTYIIHOTO PUTyasNy MiTM AHTIiroHm,
Eaxerktpu, Opdes, Tpicrarma Ta I3oabmm.

IlozacBifmoMo 1 miBCBiAOMO MIT GYB 3aBXKAM BUPIIUHMM YMHHUKOM
JIIOOCHKMX MifHD.

HarronmeoH MiTosroriuHo napogiroBaB 3auicKy IOxiis Ta Kusaspiis. Ile
HaA3BMYAMHO YJIErIMJIO JOMYy IIOCYHYTH €BPOITeICBKY CBimomicTh IO
HOBOT'O 3acBO€HHA imei imnepii.

CraJjiid napoZiloBaB TYXKYPKY (um «(ppenu») Jlewmina. SIKOGM Bim ofs-
TaBCA II0-eBPOIENCHEKOMY, oMy 6yjio 6 3HAa4yHO BarkKye IIPORNOBRUTHU
PO3BMHYTHM Xiji0o cBOro 3paska. (I[a miTosoriyHa omexmuHa 3 TUX CaAMUX
MOTMBIB mepelmuia y crnagok no Mao IIze-zgyHa.)

Tak 3BaHMI PEBi3iOHI3M y JNaBaxX KOMYHICTMYHMX IIApTiit Hebe3medy-
HW ISl TeHepaNbHoi ifeosorii Tomy, mo OepHiuTaliHigHCTBO BiH Big-
POAXYy€e He IPOCTUM IIOBTOPOM, a ¥oro Mirosoridye. BiH pgocsarae IbOro
IIOTYXRHMMM IIApPORiMiHMMM 3acobamy Cy4YacHOI COLisyIbHO-eKOHOMiYHOI
ILYMKN.

Mirt e GaraTomIAHOBA, CTYIIEHOBaHA OpicHTAIlia Ha 3pPa30K. 3 IIOCTYy-
IOBMM NPOSICHIOBAHHAM aBTOMATMYHO YTBOPIOBAHUX MITiB, KOPEI'YBaHHAM
iX yepes XyXOBMII MOMEHT MMCTELITBO IIPOCTY€E A0 HaiBuUIIOI cBOel MeTy:
0O CIyZKeHHs MITOJIOriyHO-peiriiiniil cBigoMocTi Jaroxcrea.

*

Y 3arajJbHOMY lie — OTJIAH, TOTO TJa, Ha AKOMy BinbyBaeTbCA TBOPUMI

uMH MoAepHOTO Ioera E3pir ITaBHAA.

JeTaxpHMIT KOMEHTap A0 3i6paHmx i IepekIafeHuMX TYyT MOTO TBO-
piB uuTay 3HAVAEe y APYIOMY TOMi BUAAHHSAA.

*

ABTOp 1MX pApKiB OyB nepmmum neperaagadem E3pm IlaBHAa yxpa-
iHCBKOI0 MOBOIO?). VioMy HaJieXaTh i BCi nepeRJazy AAHOTO BUAAHHA, 3a

2) A He B. JlepxxaBuH, AK BiH Ileé TBEepAUTH Yy HOTATUI OO KiNBKOX CBOIX me-
pexknagis, ymimeHux y xypHani «Ykpaima i Csit» (3ommr 8-9, IT'arnHOBep, 1953).
IlepexkJyan cnaBeTHOro ABOBipira «Ha cTaHiii MeTpo» aBTOP UMX PAAKIB BMOHTYBaB
Y cBi¥i MucreubkMii pernoprax «TOCTMHA B IE€YEPHMKiB», HaAPYKOBaHMi y raserti
«YKpaiHchbKi Bicri», H. YabM (A YacTMHA pPenopTaxky Inpuiazae Ha DpisaBaHe
yucno rasetm 1950).
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BMHATKOM BMilleHMX IIepeX TMM Yy Pi3HMX BUAAHHAX NeperJyjaniB fpa
CaaBytmua («Jopia»), Bormama Boituyka («ITé» Ta «Imeppo») i Octana
TaprHascpkoro («ITocunka, 1919»).

ITowroBXx mo yKpaimcekoro Buoopy 3 E3pm IlaBHza Hajgas rmoer Ba-
cuap Bapxga.

IITonpaBha, IIEPBICHO 3aAyM TOJIATAB Yy NIEPeKaji Jmiue IIOBHOTO
KoMmInieRTy «KaHTo»., Xomom 4dacy i, BUPIiNIHOI0 MipOIO, XOZOM JIMCTyBaH-
Ha 3 camuM E3poro ITaBHAoM BupilneHo 6yiio o6MeRMTICE HA IEepeKJIani,
MIOBHOTOX Ta y dparmMeHrax, 55 KawTo (1[0, BTiM, CTAHOBUTEL ITOJNIOBUHY
IIOSABJI€HOI Joci KiJIbKOCTH), a 3arTe BRIYMTHM y 30ipKy uinwit pax immmx
peuyeil MoeTOBMX 3 Pi3HMX IMKIIB Ta pPisHMX mnepioxiB.

Iop Kocreuvxuii
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Juer Ezpu Hasnda 3 10. ciuna 1958 00 pedaxTopa Uv0o0
YKPaATHCHKO20 sudannsa 1020 TBODIB
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Kuraiicokuit caosoznax: Yoaosik i ca080, 40N08iK CTOITb NMPU
CBOEMY CNOBI, UONOBIK CB0O20 CAOBA, NPABOA, WUPICTH, HENOLUTHICTD.
Cn0803HAK KOPIHUTDCA AUBOHL Y KOMGiHaUil a3uxae % (HA0 HUM)
poTaA, 3 AK020 BUCOBYETHLCA A3UK (?)

Man and word, man standing by his word, man of bis word, truth,
sincere, unwavering. The word sign is radical supposedly from
combination of tongue and abovz: ? mouth with tongue coming ont it

(The Chinese Written Character as a Medium for Poetry.
By Ernest Fenollosa. With a foreword and notes by
Ezra Pound)



PERSONAE OF EZRA POUND
(1908, 1909, 1910)

19



20



10

IEPEBO
THE TREE

I stood still and was a tree amid the wood — —

S ™mxo croaB i 6yB ApeBoM Mix Jicy,
3HaBIIM IIpaBAy peueir, HeDadeHMUX Ieplle;
Jadum i1 naBpoBOi apky,

I Tiei Goro-TpamesHol mapu crapux,

Yuiz 3picT Mixk raio 6epecr-my6 3acrepir.
He Oyio e mory, mokyu OoxxmIinam
JlackaBo MOJMIINCH, i iX BHOCHMJIM Bilmm
OcepzsM CBOTO CEPIEYHOro AOMY,

1106 BoumM cmpomarajmMch Ha Hi gygeca;
BesxypHO cTaB A ApeBOM Mixk JHcy

I Hapx ymcyeHHMM HOBMM IIifHiC A 3aBicy,
ITfo papgom rurymoT 6yJio MeHi mepirre.

21
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IOaIAY
THRENOS

No more for us the little sighing — —

Y:xe He HAM MaJICHBKMII 3igX.
Vxke Hac BiTep B cyTiHKax He IOTypOye.

Jlene, xpacue BmepJo!

Yxe g Oinmpite He roplo.

Yke He HaM IYyPXaHHA KPWJI,

IITo nrymoM y HOBiTpi moHanm HaMu.
Jlene, kpacHe BMepJO!

VYxe He mopuBa’ MeHe OaxaHHA,
VYike HeMa JJIA HaC TPEMTiHHA
IIpu moTopkawuHi PYK.

Jlene, KpacHe BMepJo!

Yxe HeMa HaM yCT BMHA,
YiKe OJA HAC HeMa CITi3HAaHb.

Jlene, xpacue BMepJIo!

Y3ke HeMa CTPYMKA,

Y:ke HeMa HaM Micila cTpid
(Jlene, KpacHe BMmepJo!)
Tintagoel.



NA AUDIART

Que be'm vols mal

IIprmirka. — Toi, XT0 YMTaB 1{OCh i3 TPyGaxypiB, JoOpe 3HAE ITOBiCTL
Beprpana pe Bopra Ta Mocuinani MaBT 3 MOHTEHBAKY, i 3Hae TaKOX
nicHro, 1m0 Bixg if cKNaB, KOV BOHA HIYOTO He XOTijla MaTy 3 HWUM CIijb-
HOrO, ITICHIO, B AKiit BiH, mparwyBIy cTBOpUTH il momoGy, 3BepraeTncsa 1o
KOJKHOI SICHOBEJIBLMOXKHOI mami JIAHTemoOKy IO SKyChb pucy abo AKycCh
KpacHy cxXoxXicTb: orak no CembGenimc — mo ii ,esgart amoros® cupiu
ii mroGoBHmIt 3ip, mo Aerxic — no ii BismbHOpPiuMBY MOBY, H0o rpacduHi 3
Ulane — mo ii mmo Ta ii ABi pyrw, 10 Aubec Ha Poropri — 1o ii Kocwn,
TaK 30J10Ti, AK B I3oappam; i piBHO X y Toi crroci6 Bixg Ilami ABgispr,
«MIMO, 10 BOHA Gazkajyia, abm JMXO IPUKIIOWUIOCH JioMy», BiH GiarasB
i sicyBaB obpmc Tima. I Bce me Aua Toro, wiob 3ymamwry ,,Una dompna
soiseubuda®, mo3mueny mnami abo, AK Ie IIepeKIanaoTs iraliigi, ,,Una
donna ideale“.

Though thou well dost wish me ill — —

Xou meHi Gaxkaernn 3Jia,

Aspiapr, Aspiapr,
Tam me Taxdifikmu TBil rapr,
MoB masbLiAMM ILTIOIA IIPOVHAB

5 IImypom meri,

ABpiapt, Aspiapr,
3picT BMCOKMIL, CTaBHa Jaringb,
XTO TIPOCJIaBUTH

Aspiapr, AsBgpispr,

10 IIro TBor Jr06’a3HY BHauy?
CruiB 1inyHOK!

Bynp miutos

A po Ilanmi ,,Miels-de-Ben*,

23



OcmniBaeumy mac Ha CTaHi,
15 Ha TBOIM, IO I'HYTHCH CIIPAKKMH;
Ta ge x 60, maHi,
Tu 6 morya. ..
Hi, nacnpaBxkky,
Tu 6 He mpocuJa 1Ioch coOOi.
20 Bxe sgca Tobi, giBua,
Bxxe, mo napua
TBos nAra’ Ha CXOHaxX BUPOM,
Bo He icHye Tam BuiawM,
Je mpu Tini B Tebe uwirenHnu
25 B’ro, X044 TM ¥ JMXa HA MEHe,
ITe B 3a0T-Garpens*).
Uy ax, criBaBUIM, Bpa3 Tyhellb
3axBaJIUTh 3aXJIMHOM TOil KJaf,
«ABgmiapr, ABRiApT» ...
30 Beprpan, majicTep Ha CBij1 Jafg
BepTtpan, Toit 3 ABnbTadepre, TBijt Kian
3BiYHNUTDH, 1 X0Y MeHi ¥ Jmuxa,
Tak, xou Hazkaenr 3Ja,
Appnisapr, ABgiapr.
35 Tsosa baca B mmckMO BBiiILIa,
Aspispr,
O, moxm npuiigent 3HOB™¥).
I, 3ropbsena i 3mopieHa, AK TJIO
Hepockonanmux puc, KOayu TemIo
40 IOHB-poOC BHiBelb
Jlin pyk ckye, ¥ crapa nyma
HoBe NIpoKJIABIIM JKUTJIO,
Jluxa Ha CIIOBMI-TUTJIO,
3Haitme 3eMJII0 TipKOIo,
45 §x croromHi COJIOZKOIO,
Bysmm roHa ¥ KpacHa,
Sk Tomi amnie y cHax,
Bysmu ona i Kpusa,
Koy soMuTh IUXM JIMXBA,
50  [HicraHemn BTiXYy,
3HaBIM, He 3HAIO 4K,
Tu 6yna xosmucwh Ta,

#*) To6TO, B PO3MaJILOBaHMI PYKOIMC.
**)[TepeBTiNIeHOX0.
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Agpiapt, ABgiaprt
Yuit 60 BPOAi IIPOLIEHO
Aspiapr,
ABpiapr
Que be'm vols mal.
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DE AEGYPTO

I, even I, am he who knoweth the roads — —

51, came & e TOI, XTO 3Hae HOpPOIH,
IIpocrarueni meboMm, i ixHil BiTep € MeHi mIoTTIO.

S 3pie Baagwumiro 2KuzHi,
A, came a, XTo 3 JIacTiBKaMmu JiTae.

3eneHi i1 cnzi y Hel marty,
Crenarsca BOHM 3a BiTpoMm.

5, came A € TO¥, XTO 3Hae HOPOTH,
ITpocrarueni Hebom, i iXHiV BiTep € MeHi mJIOTTIO.

Manus animam pinxit,
ITucanpne B Moiit pyui

IITo6 HaxpecauTy CJIOBO NPUIIMOBHE. ..
Mist por gua umcToro cuiBy!

XT0o Mae por AdA il cnpuiiMaHHA,
Ilicui Jlorocy 3 Kymi?

S, came s e TON, XTO 3HAE HOPOTH,
IIpocrarueni HeboMm, 1 ixHiV BiTep € MeHI NJIOTTIO.

S € monyMm’s, 110 3HOCUTBCSA B COHII,
S, came s, XTO 3 JlacTiBKaMu JnTae.

Micaupr Ha 4ouri MoiM,
IToBiTpa 3-mix yer moix.

Micanes — Beamka IepamHa B cadipoBux BoAax,
IIpoxosonui nmepcram MoiM Boxm cTpyicrti.

f, came A e TOi, XTO 3HAE NOPOTH,
IIpocrarueni mebom, i IxHiN BiTep € MeHi IIOTTIO.
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I TAK ¥ HIHEBII
AND THUS IN NINEVEH

Aye! I am a poet and upon my tomb — —

«ABxkex! I — moer, i Hag MoiM rpoGom
PozcunarumyTsh HAiBuaTa IIEIOCTKY TPOSAHI,
A d4oJIoBiKM MipTH, Iepllle Hix HiY
3moyiae meHb CBOIM TEMHMM MeEYeM.

«Jlese! Ile cmpaBa He Mo4,

Ani He TBOA — IEPELIKOAUTH,

Bo zBuuka 1a gyxe crapa,

I ryr y Hinesii a 6auns —

Bararo cmoiemip mpoxomguio i ocimaJo

B Tux noxmypux INOKOSX, Ze HiXTo He moTypOye
Ix con um micaro.

I GaraTo 3 Hux cmiBasm cBOI ImicHi

JockonaJtilite, 3ajyHIeBHille, HiX ;

I GaraTto 3 HuX Tenep NEepPEBUIYIOTH

Moro xBuasMM-XBaTaHy BpOAy 3 il xBMIIEIO KBiTiB
Bce xx s — moer, i Hag MoiM rpobom
PozcunarMyTh JIOOM IIEJIOCTKY TPOSHY
Ilepuie Hixk Hiu 370JIae CBiTIO

CBoiM cuHIM MeueM.

«Ile He Tomy, PaaHo, 1110 Miit CniB A3BEHUTH BUILE
Yy coJiomimii 3BYKOM, HiXK iHINIMIA, ajle TOMY IO &
€ Tyt Iloer, AKMII BIMBAETHCA XNTTAM,

Ax oTo MeHUIl JIIOAM BIMBAKOTHCSA BUHOM.»
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BIJIU OJIEHB
THE WHITE STAG

I ha‘ seen them ‘mid the clouds on the heather — —

f baums ix cepenm xmap y Bepeci.

Teit! BoHM He CIMHAJINUCH Hi B KOXaHHi, aHi B ropi,
Ta ix oui — owi AiBuMHM npy il KOXaHII],

Ko 6immit poray po3dmea’ cBoOI IIaHIi,

A 6inuit BiTep po3bmBae paHOK.

«Ile Giauii onenv, Caaso, Mu Ha 208BAX,
Hexaii 20nuakis c8iTy 38e piz HAOCTAHOK!»



IBIJO 3AIIPOLIYE BAC TAK¥)
GUIDO INVITES YOU THUS

Lappo I leave behind and Dante too — —

A Jlanmo 3ammiums i JaHTe TexX,
Oj1, MmopeMm nummB 3 TOoGOIO s1 Ha-cam!
He mpo mo60oB kazky, He Ipo JEIIEBKY:
Mist xopabesp 6o, a TBOI ToBapH,
5 Cuiniit 3emusi He 3HaHI Japw,
ITTo 3Bem A0 HMX i 110 JO0 HMX s 3BY.

«Oi1, 6aunB g Tebe y myrax Mpii,
Oji, ceple B3HAaB TBO€, XKMUTTH, ODaxKaHHA;
Moi mMop4a, i1 BeCh JIOACBKWII YOPTOPWM

10 Crommimcer B HiIM 8K oJrrapd IajlaHHA!
Oi1, T e MmauHppysaB! Miit — xopabess.»

*) Ha motms JJaHTOoBOro coHera ,,Guido vorrei — —
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CECTUHA: AJIBTA®OPTE
SESTINA: ALTAFORTE

Loquitur: En Beprpan ne BopH.
Janre AJirepi mocagme LBLOrO YOJOBiKa B IIEKJIO, IIOHEXE EiH
Oy migbexTyBad O 4BapMu.
Eccovi!
Cynmite cami!
Yy s jtoro Burpebas 3HOBY?
Hiss BigbyBaerbcsa Ha joro 3amKy AJabradopre. «Ilamitoub» Le %oro ry-
neub. «Jleomapn» — Oesiz Piuapna JleBuue Cepiie.

Damn it all! all this our South stinks peace — —
I

Yopr z3abupair! Txue Ha Hamiim IliBmui Mup.

ITamitouro, cyumit cuuy! I'pait ryas0by!

A He xKuBy, He 4YyBHIM MediB Opa3k.

Ta reit! Koom 3pro crary, 3mor-6arpAxi, B criopi
5 I moJse mmpore MixX HMMM, 3MiHEHEe B KapMasWH,

Pery a cepriem, comBe HOBHMII INAJIEHMX PaOLLiB.

II

Tapsuum siTom 3a3Har A pagoLIiB,

Ak Oypi BOMBArOTH 3€MJTi IHMIMIT MUD,

I meba 4doprHOTYy pBe OuMCKYy KapMa3uH,
10 I rpizHi rpoMy peByTH MeHi ryanGy

I BuroTe BiTpM B GozKeBingi xmap, y cropi,

I B pozckeni Hebec Boxkmux meui Opazk.

II1

IlekJo, mait, o6 BUyJIM MM MediB OpaA3k!

I ipxanm 6 kKomoHi 3 60j10BMX pPanoOLIiB,
15 TocTpi rpyay — rocTpuM IrpynaM y cropi!

Jlyyye paTi MMTb, HixX piuHmii Mup,

e xepyTb, 6abit0oThb, OpeHbKaIOTH TIyABOY!

Texy! Hema BmMHa Haj KpoBM KapMasuH!
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HJanre Ta Bepriaiii po3mosasioTy y nexai 3 Beprpanos 0e BopHos,
AKUL TPUMAE BAACHY 20408Y SK AixTAR neped coboro (Hawre, «Ile-
xno», XXVIII, 118-142). 3 pucynxis Candpo Borriueani 0o «Boace-
creennoi Komedii» (6a. 1490)

Dante and Virgil with Bertran de Born (Inferno, XXVIII, 118-142).
“La Divina Commedia”, illustrated by Botticelli, about 1490

v

I a mobiaro cxofy KpMBaBMiI KapMasViH.

I a cTexy couamHOro cmmca B TeMpdaBi Opa3k
I ni;me BoHO B MOe ceplie IIOBHO PajOliB

I ramboko A KOBTal AK CUJIBHY TynbOy,

Koun conue 3HeBazkae i BucMmiroe mup,

Mirro BIaCHOI 3 TEMHOTOIO B CIIOPi.
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Kanuonae Beprpana 0e BopHa 3 nouarko8us paoxor “Lo coms
m’a mandat e mogut — — > y pyxonuci XIII crop. Binverra
aiTepa MiCTUTH 300padcenns Tpybadypa y 08060t sepxru. Hayio-
HAADHA KHU2036ipusa, ITapudxe. IIybaikyeTvcs snepuie

A canzo of Bertran de Born, beginning “Lo coms m’a mandat
e mogut — — . MS from the 13-th century, Bibliothéque Na-
tionale, Paris. Published for the first time



Y 20pi: Ccvoe00HiwHill BUAR0 3aMKY AavTagopre
(abo Asragpopr, Ordpop, Pp. Hautefort) na mnisdni
dpanuyii, axuil Haredxcas Beprpanosi de BopHoasi.
HaHu3y: rexnika 06n02u Ta 060POHU 3AMKY HA MO~
yarky XIII crop.

Abowve: Altaforte to-day (after “Geschichte der fran-
zésischen Literatur” by Suchier and Birch-Hirschfeld).
Beneath: Siege of a castle, a miniature from the
Genoa Annals, year 1227
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v

Toi, xT0 60€60X0OH i 30 MHOIO B CIIOpi

3aMmicTes O6uTHCH, HEe Mae KPOBM, AK KapMas3uH,
Jn 3maTHMIT Ha JefauMii JKIHOLbKMII MMUpP
3pana BipTinb, me wecTy BuUrpa ¥ MediB Op#aA3K,
IIux jaHuiB cMepTh 3aBHa€ MeHi PajoOIiB;

Tak, LU0 B NOBITPA A MOIO ryAan0y.

VI

ITamitomro, Ilamiiourro, ryne0y!

Hemae 3ByKy, HiK Meui 3 MedamMu B CIIOpi,

Hemae xpuky, Hix Biz 60i10BMX pajoIIliB,

Koayu meui i JikrTi 6pM3KaOTh KapMas3uH

I manaxy wam na «Jleortappma» 6yaurh 6pa3K.
Bosxe, HaBiXK TMX NIPOKJEHM, XTO Kpm4uaTh «Mup!»

VII
I mowuin rypb0y MedwiB Ha HMX AK KapMmasuH!

Ilekno, mait, 11106 Buyau My MediB 6pask!
Ilexio, 3araBpyit Hactajno AYMKY «Mip»!



Jucr E3zpu ITasnda 3 25. aucronada 1958 0o pedaxropa ykpain-
CbK020 BUOAHHA, 3 DIZHUMU NMOACHEHHAMU TA B8KAZIBRAMU

35



36

HA BJIACHE OBJIMMYYA Y CBIYAZXI
ON HIS OWN FACE IN A GLASS

O strange face there in the glass! — —

O uyyznepHanbke ob6imuy4sa Tam y cBidagi!
O ray3amBMit KyMIaHe, O CBATEHHMII I'OCIIOZAPIO,
O Typboto rHaHMi Miit GuasHIO,
fAxuit 60 oneiT? O BM, Mipiaamy,
o nparHyTs, i rpafors, i B 3anani,
ZKapT, BMKJIMK, NPOTHMOpEXH:A
g? A7 A2
I Bu?



RIPOSTES (1912)
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BIJIBAMOBI KAPJOCOBI BIJIBAMCOBI

TO
WILLIAM CARLOS WILLIAMS

“Quos ego persephonae maxima dona feram.”

PROPERTIUS
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My City, my beloved, my white! Ah, slender — —

Moe Micrto, mMoe Jsrobe, moe Gise! AX, CTpyHKe,
Cayxait! Cinyxait MeHe, a a1 BAMXHY B Tebe Ayily.
yiiHo Ha ouepeTi 4Yekait Ha MeHe!

A 3Hnaro, 3600cesonis s,

Bo Tyt aMiaviion atodel dparye pyx;

Ile acadna Odisa.

A 1 na ceupiav ouepersany 6 He 3azpas, 6y0v i mas.

Moe Micro, moe Jobe,

Ty piBa 3 XagHUMKU TPYIbBMY,

Tu cTpyHkKe, MOB cpibHa odepeTwHa.
Cayxait MeHe, dekail Ha MeHe!

I a BauxHy B Tebe nymy,

I ™ >xwremermu Bi4HO.
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10

IIBYMHA
A GIRL

The tree has entered my hands — —

JpeBo BBiILJIO B MO PYKH,

Ix crmoBEHMJIO cOKOM @O JIKTI,
JpeBo 3pocyi0 B MOIX IPyAAX —
Hauns,

Tinkmu pocTyTh 3 MeHe, MOB JIKTi.

JpeBom ecwu,

MoxomMm ecyn,

Ddisnramyu 3 BIiTPOM HajA HUMN.
JutvHYa — Taxe OH BUCOKe — €CH,
I BCce 1e mypHMUi AJaa CBITY.
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MOPEXOJELIb
(3 aHrI0CcaKCoOHCHKOI)

THE SEAFARER
(From the Anglo-Saxon)

May I of my own self song‘s truth reckon — —

Byney npaBpa moro cmiBy COBHMTBCA 3a MeEHe,
MoBa npo MaHApM, KOVIM TPYAHUMM IHAMU
TepniB s TPyZAHOIL TPUBKO.
TipkoTHi xXypbu mepexmB A B cepui,
Ckinpkyu 3k 60 ckymumiochk Typb Ha MoeMy KiJi,
BaumB s 5t G6ypni npmuboi, a 6yc-Kopabesan
Onopoio 6yB MeHi B CIIOBHEHi HyXJaMM HOUi,
IITineHO mIOryIaMM NpPM CKeJNAX uryauBumchk. HemacHi
Horu moi mpoHO3HicTs MOpPO3y HIiMO JHAMNA.
3uMHI JIQHIIOTM JI0T0; Pi30UMM 30MKOM
Toneno cepiie, i TMCHYB roBip rovioxy
Mopem 3MopeHy MyzKHicTh. Bynpr He He3HaHO MYZKeBi,
IITo npucyTHicTs Ha CyLIi Ie IACTA CYILE,
Toxk wuyiite, AK, 3My4eHMIA, A Ha MOpPi 3Mep3JoMy
3MMyBaB 3UMY, HYXKAEHHUIT i3ro¥,
TTo36aBneHnit GIM3BLKUX;
BixTamu xpurm obBimmaumit, o BuIagi rpazny,
Kpim mouBapHOl nyuymHM He 4yB f Hi4OrO,
JImn xBumo y xBuini Ta e Jebeads KBWIDA,
Po3Bary ckaaB Moo kKiymd Oakiana,
Tpasnua nTammx 3rpait 6ysao moim perorom,
fyaHHA YalioOK — 4Yalllelo Meny.
Bypi, 6uBmmck 06 6puim, Ha KopMmi po36pmM3KyBasMCh
Ilepamyu moporlli; KypJmKanu opJin,
YKpuUTi KpanisaMu.
Hiaka moxposa
HecnpoMmozkHa 3BeCeNMTH MYyKa 3HEMOXKEHOTO.
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IloBipuTit He B cTaHi, XTO CTaJI0 B HOCTATKaX

IIo micTax obGepTaeThbes, CIIpaBHMII y CIIpaBax,
MaeTumit i pym’aHwuit, K A MagTUCh MYCiB

Hapx cosoummm BOmamu.

Howui Tinb, 3HM3MBINMCE, i3 IMiBHOYI CHAXKUTBL CHIroM,
3aMopo3MJIO 3€MJII0, CMIIABCh Ipaj] 3aB3ATO

3epHaMy 3MMHOTO. I 30BOM 03MBAETHCH

Cepiis AyMKa, IO A BMUCOKMMM CTPYSIMM

Coym ckKa3 HeCUTMII caM IIEePEeCMJIIO.

Crorse Moei icToTn craBa

IlimmeTnt mepalt, B TMX IPOCTOpax AAJbHIX

ITykaTy 4y:KUX CYXOHOJIB.

Y zemHMx 60 roHax HiCTb TOPHAOIO TOCTS,

IITo, monmpy ycmix y cnpaBax, He MaB 3aMOJIOAY CIIpariu;
Hema gira gus cMijsrofiiiHoro, HeMa BJIagMKY OJId BipogaiHoro,
Ane Tinpku MopexomHi TypOw,

Xou Tam 110 6 cobi KHA3L HaKa3yBas.

Cepiie He JEXKUTH O CTPYHHOIQ JIAAY, Hi IO CTPACHOI JIaCKM.
Hi ximonrBy He cBiTMTBH, aHi 3HajgaMm CBITYy,

Amnigyoro He Kajae, JuII BOAM YZHapis,

Jluur 3Hae HacHary BifB’aA3aTM CHACTI.

Ky xBiTHe sicHO, ABJIATHCA APi Aromy,

Ilona ckpacurs CBiTJIO, 3eMJA CTaHe CBiXKa,

Te Bce Harajae MyzKeBi BAaTHOI BAadyi,

IITo y cepui cmiabHA MMUCIBb IIPO MaHIAPKU

Bogoro .nyxo10 B AAJHB PO3XO0JLIA.

3o03yJisa 3Be 3aHYAHMMM 3BYKaMM,

Buumte 10 JiTa, Billlye 3BUILEHHA TYPO,

Cepusa ripkoTHy KpoB. I'opogsaHuH mij IIOKpiBJ€ —
My pobpobyTy — He 3MMCJINUTBH, AK TO X0pobpmit
Bripoer y momopozxk IyTh CIpsMOBYE.

Tax 0o cepiie MO€ CTyKa€ IpiMKO, pBeTbCA 3 TPYAi,
Miit gyx cepex AyXHUX CTPYMiB,

Hapx BupBOIO Bajly, BOJIMTH BECTH BAaJIKY BOLAMM.

IIig 3axmeroMm 3eMyi dacTo 3’ABY S 3pIO,

PeBHy, OMCTPOKpMIY, KPMKOM KPUUYUY,

TocTpute A momopoxXi ceplie HeBiANIOPHO

Ciizamu XuTiB Ha MOpi-OKisHi; 6ady, L0 SKOCH,

Miit naHe, XWUTTS MEHi MepxHe MEpPTBO,

OTe no3uyeHe Ha 3eMJIAX, g Ha 37aTeH 00 BiputH,



v

ITTo HaBiYHO BMIKWMBe BUTifgHuii moGyT,
ITTo6 He ckoiyochk AKOICH HETOMHOI IIPUTOLM,
70 fka cTpiHe MyzKa CTpPAIllHO OO CTPOKY.
XBopoba uM CTapiHHA YU MEYiB BOPOKICTH
Bub’roTy nmopmx 3 omaJsiol 6osieM MJIOTi.
JJIa Toro ¥ KOXKeH KHA3b AJA Ii3HIIIMX nepeka3yBadiB,
IITo xBaJIATE >XKMBMUX, XBAaCTAETHCSA CJIIOBAM}L BOCTAaHHE,
75 MoBanaB, BiH y CTaHL Ha NPOIAHHA YCTAJVITH
Ha uyposisi TBepai mpoTu BOpOTiB XMTprOLWit TBip,
IlogBur moBHMBLIA . . .
Tak 110 IIOTIM JOTO JIIOAY TPOCJIABJIATD,
IITo6 coaBa cirasiack Hal HMMM MiXK aHIJIB,
80 ABikexx — HaBiKM TPMBAJNMII XXKUTTHOBMI Bifromin
K TOpPIKECTBO IIPOMiK 3BUTAIKHUMM.
JHI KOPOTKO TATHYTHCH,
Takox i mmxa cbOrocBiTHIX GaraTcTs,
Kuazi 6isemn He npmiinyTs, Hi KamHi 1api,
85 Hi 3noToHOCHI nmaHOBe, AK Ti y MMHYJIOMY.
Xo4 i 3BeyIMYEeH y BeceJoilax CUJIBHO,
XTO KUTTHOBUII Jap CKOPMCTAB HAaMBOJIONApHilIe, —
Burakid meit Oamexk i Giara 71 MumyLlicTs HeBGiarana!
3aB’saHe BapTa, ajie CBIT BUTPMBaE.
90 BzemieHO Jmxa. 3JI03KEHO Je3a.
CrnaBa cBiTy crapierbcsa 3 cTMpaeTbCA.
AHi ofguH MyX He ¥e XOHOI0 3eMJIi,
IITo6 He moGuIim0 00JMYYA, HA CTEXKIJ HEe CTajla CTapicTk,
CrorHe BiH, cuBWMIT, 3Hae — CYHNYTHUKM 3HVKJIN,
95 BosromapHMX BUTA3IB BifaHO JOMOBMHI,
OG6OJIOHKY IJIOTI HE BOJIMTH, M€ KMUTTA Ha BUraci,
Ami et costonke, aHi KuUTK XKypbamy,
AHI pyXy PyK, aHi Ipu y IPyAdX,
I xou rpi6 BiH rycTo 3JI0TOM yKpHUe
100 Kpeeumm Opatam cBoOiM, 3 morpebaHmMx Tij ix
Bygne Jur mockemaHMii Ha CKaJIKM CKapd.
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Adow

Be in me as the eternal moods — —

Byne y cepui ak Bimpiunwmit Jap
HEBraMOBHMX BiTpiB,
A He 3eMHWII TiCcTh —
MepexTH OKBiTTH.
Kynp MeHe B TpPEeMKY TEeMpABY
TIOXMYPUX 3apB
I cymunx 6pogis.
Xait 60oru 3rafaloTh PO HAC
Y mHAX NOTOMHNX;
TiHACTL BiHKM noOTOIMOiYYs
Tebe BicTATSH.
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APPARUIT

Golden rose the house, in the portal I saw — —

3JI0THa po30, I'Max Je y Gpami a 3piB

Kapb AvuBe3HMIT TBiil B peYoBMHI, 110 €

3HaKOM. 3MepxHe y CBiTMui cmajax Ku3Hi,
noxuBy Opamens.

Barpom, xosnon poc Ha TpoAHpmax, Ae TH

TeH 3/laJid y COHAIIHIN IepTi B pyci,

JKM3HB BIMBAEII, 3eMJIIO ¥ IMOBiTPA, TKaHi
3 3JjioTa BKpyr Tebe.

IIyTte 3enena, moayux Bif HoJiA TBil TaMm,

6ismit cBiT posuirea, Ta Xim KpuieBwmit

pimien TBiVi, i 3;MAKaHMIA BO3ZYyX IUe3 reTh
ckopitie Bix Tebe

Iileuzaxo i1 My:KHBO B BJIOTHIN Tilf MymuI T CKHU-

Jaell BiJIBHO MAaHTiIO 3 Tija, BXOAWII

B paMy Bpa3s, MOB HiM0, i mpurayxJie cBiTio
HUKHe BKpyr Tebe.

IliBpaM’ss puToéBMHA, ropJo B OJMCKaXx,

COHMM CHMB, SICHOT JIyKOMOP'd, HaliMM-

Jima Bcix peueit, anxabacrep-xpycr, rei,
6ycTpuit B 3HMKAHHI.

B zyoTHiM myari TM AOCKOHAJNICTH HiXKHA,

mge3sa 3 Birpom! Pyk uapomaitHux ogar!

Twu, TeHpiTHicTb, ™M 60 B JyKaBim 3ieTi
BaXMII 3yXBaJbCTBO?
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IIAH IIOMEP
PAN IS DEAD

,,Pan is dead. Great Pan is dead — — ¢

«ITar nomep. Bemist Ilan momep.
Teit! Bruauait, coHMe MOiBOXK,
Cnaitait itoMy #0T0 BiHOK.»

«Hemae Jjita y JmcTKax,
I ocoka mocoxua;

K Ham crriTaTH TOM BiHOK,
Yy OGpati KBiTM B Yoxja?»

«IIroro s He MOxXKy ckazsaty, Ilami.
Cmeptn OyJsra 3aBuIEe CKHapa.

IIvoro a1 He MoKy ckazaty, IlaHi.

Ary x 6o npuumHy IOmaja, 1O, HiIBPOKY,
3abpasia rerh HAIOro IaHa

Takol NOpPOXXHBOI NOPM POKY?»
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IIOBOPOT
THE RETURN

See, they return; ah, see the tentative — —

T'naHBb, BOHM 3aBepTalOTh; ax, IOTJISHb HO Ha CIPOOM
Pyxy, a Takoxk Ha IOBiJNBHI cTymHI,
Tpyzuictes y kpoui i HemneBHi
XurauHa!
Tnane, BoHM 3aBepTaroTh, OAMH II0 OQHOMY,
3 60A3HI0O, HEMOB HamiBIPOOYAIKEHi;
Hemor 6m chir BaraBcs
I 6ypmoriB y BiTpi,
i maniB obepraBcs 6;
IIi 6ymm «OxpuieHi ocTpaxom»,
HeropxkHeHHi.

Boru okpuieHoro B3yTTsa!
3 HuMu 60 cpibHi xopTH
BMHIOXYIOTh CJIifM MOBiTpa!

Teit! Tein!

IIi 6ysnm OucTpi B IIOHApPYBaHHI;
IIi rocrpo-3amaxynui;
IIi 6ysmu mymramMyu IIOBHOKPOBHI.

IloBinbHO B 3aropoxxi
Gurigi 3aropoxxeni Jrropm!
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LUSTRA
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BusnayenHa: Lustrum: xxepTBa 3a rpixm BCbOTO HapOAy, IPMHOLIyBaHAa
Rif 1eHCOpPiB MO BUTacaHHi ixHbOI m'ATHpiuHOol cayx60B0i miAnbHOCTY, iTH.
Elementary Latin Dictionary of Charlton T. Lewis.
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TEHIOHA
TENZONE

Will people accept them? — —

Uy npuiiMmyTs ix Jromm?
(c. T. i micHi).

fIx GeHTesxkHa AiByJiaA Bifi KOPiHHOTO KMTOBpaca
(4¥ KypiHHOTO  KaIpaJa),

Bxe TikaroTep BOHM, peBiBIIM 3 XKaxXy.

Uu mMoxke AITKHYTH ix Ii mpenozibiocTti?
Ixua piBcTBeHHa raymora HeitkycuMa.

S mpoury Bac, Moi ApPY:KHI KPUMTMKMH,

He TpyaiThca BialITOBYBaTV MeHi aBZieHIiio.

A B RoMmnaHii 3 BiIBHMMM Ha Miil KIUTAJT CKEJAMMU;
CKPHMTi 3aKaMapkKyu

Qyau ayHyM Moix 3akabiykis,
Yy IPOXOJIOOHIM CBiTJIi,
Y TbMi TBMYLIi.
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OITAIIITA
THE GARRET

Come, let us pity those who are better off than we are — —

IToxxamyiiMmo T™ix, w10 iM Jiniue iaerbCs, HiXK HaM.
ITomgymaitmo, nozpyro, Npo TMX,
xTO, OaraTi, MalThL CcIyr i He MarOTh APY3iB,
A B Hac 60 € mpy3si i1 xKagHUX CJIYT.
5 ITozKayitMO TMX JKOHATUX i TMX HEXKOHATUX.

CeiTaHOK HaAXOAWUTh JAPiOHEHBKMM KPOKOM,
HeMOB IIo30Ji04ueHa IlaBJiroBa,
I a 6au3pKMit MOix OazKaHb.
He mae it XKUTTS HIYOro Kpailoro
10 Hapg 1po rogmHy, cBiTJIoi cBizKOCTH,
TOAMHY CcHijbHOro Ipobyny.
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NOTI'OBIP
A PACT

I make a pact with you, Walt Whitman — —

f 3 BamMm poroBip ykiapmaio, Bore Birmene —

S mocuTh JOBro He 3HOCUB Bac.

S mpuxomky mo Bac dAK Iifpocia AWUTHHA,

o mana Oysa cBMHOroJioBoro 6aTeka;

A pocurhk HMHI Hopocymii, mI00 3akJIo¥aTH APYyXKOy.
ITe 6ysm BM, XTO IIPOOMB HOBY I{POCIKY,

Temnep came 4Yac-riopa CHMIJAPIOBATH.

B Hac oaHa cepleBMHa i OJMH KOpPiHb —

Pobimo xx cmijsbHO xina.
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J0O BICTJIEPA, AMEPUKAHIIA
3 NpMBOAY BMUCTABKM NO3UYEHMUX HOTO KapPTUH
y raJgepii Teitr (1912)

TO WHISTLER, AMERICAN
On the loan exhibit of his paintings
at the Tate Gallery

You also, our first great — —

Ty TakoxK, Halll IIEPIINIT BEJIMKMUIA,

BunpobosyBas yci munaxu;

IlepeBipsaB i nmpuaMBJIABCA ¥ mpaijoBaB Ha Oarato pobis,
I nme momae meHi GaraTo OXOTM rpaTy IIAPTiiO.

€ TyT i memo caabxe, i meo HenpaBUJbHE,

I uuMmaJio HE3HAYHOro, — a IIOOAVHOKE

Hockonase, ak Jiopep!

«Y pobiTHi» i oni ABa moprtpern*), Akuio 6 g xpobupas!
I romi nie ori mauepkm kmitaaroMm I'perii?

Ty mepexwmBaB LIYKaHHA, IIEPEKMBAB HEIEBHICTBH,

I 1te mobpe 3HaTM — Malw Ha yBasi: HaMm,

IITo BuTpMMyeMO IOJIOBHI yzapy Bix Hamoi AMepurm
I npobyemo ii mopmBM O0GEpHYTM B MMUCTELTBO.

Ty 6yB He 3aBXKAM NEPEKOHAHWMII, He 3aBXKIM CIPAMOBAHMIA

Ha cxoBauky-Hiu abo Ha rymydi «cumdoHii»;

He GyB OQHOCTMJILHMIT 3 HAPOAIKEHHA, Jollle BUIIPOOOBYBaB
i npuanBIABCA

I pozmnpocroByBaB i mopobioBaB MaTepismi.

Tu Tta EO6 JlimkosH 3-noMixk yciei macwm stosomnis
IToxasyere HamMm, IO € Ille IIOPOX Yy IIOPOXiBHMIAX.

¥) «Brown and Gold — de Race».
«Grenat et Or — Le Petit Cardinal».
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TAHEYHA IIOCTATH
Jo Beciamna B Kani I'annieiicsxin

DANCE FIGURE
For the Marriage in Cana of Galilee

Dark eyed — —

TemHoOTHI Oui,

O KOHO MOIX CHIB,

CJI0HOKOCTIO O4YepeBMUEHa,

Mix TanewHmnns Hema T0Oi piBHOI,
PiBuoi npiboTamMBMM KpOKOM.

He 3naimioB a tebe Mixk Hamerammu,
Y npuriIylieHil TeMpdBi.

Hap xpmHMIE0 He CTPiHYB

Cepern xoH i3 xbamamm.

TBoi pykm MoB 6pocti miz Koporo;
TBiif Bup MoB piyra ickpucras.

Bini moB mMurgase TBOI medi;

Mos moJsommit MHIZAJb, SKWUI BUIYILEHO.
He muapHyloTh Tebe eBHYXM;

AHi THMHM MigsgHi.

Ogzosoyena Guproza it cpibso Ha TBOIM JIOXKi coumBYy.

Bypwnit yb6ip, BizepyHKamMy 3JIOTHMMM IIPOTKAHMIA,
obroprae Tebe HaBKPYTH,

O Harar-Ikanaite, «JIpeBo HaL PiKOO».

Mog pyuait MixK odyepeToM, TBOI pydYeHBKM Ha MeHi;
TBol my4YkM — IIOTIYKM 3aMOPOIKEHi.
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TBoi xiBu 6ini MOB piHB;
Ixusa ryasba BRpyr Tebe!

Mix Taneunuup Hema TOOiI piBHOI,
PiBnoi apiboTaMBMM KPOKOM.



KBITEHBb
APRIL

Nympharum membra disjecta

Three spirits came to me

And drew me apart

To where the olive boughs

Lay stripped upon the ground:
Pale carnage beneath bright mist.

Tpoe myxiB [0 MEHe IIPMIMILIIN

I noraram HabikK,

Tynwu, me oJMBHE TaJXy33d

Jlexxayio obigpaHe Ha 3eMJri:

Buaiga pizanmHa mipg AcHMM TymMaHOM.
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IIICHA CTYIIEHYBAHHA
A SONG OF THE DEGREES

Rest me with Chinese colours — —

I

3acIloKoiiTe MeHe KMUTalicbKuMu OapBaMmy,
Bo a rapar, mo cxiao — 3Je.

II

Bitep O6ixkuTh Hax NIUEHULIEI0 —
I3 cpibuuM Tpickowm,
ToHeHBKa BiliHa MeTaJIoO.

fA 3HaAB TOM BJIOTHMIL OMUCK,

A GaumB, AK BiH PO3TOIMBCHL HAJ0 MHOIO.

f 3HaB KamiBHO-CBiTJIE Miclie,
CriTimio umcTux 6aps.

III

O ckJ0, XUTPIOCIHBKO 3Jie, 0 DapBHMIT Bupe!

O cBiTy0, CKyTe ¥ CcKicHe, 0 Ayuie OpaHIid,

YoMy s IepecTepekeHMiI, YoMy § Bimicmanmii?
YoMy TBO€ icKpiHHA IikaBo mimozpine?

O CKJI0, XUTPIOCIHBKE J1 JIyKaBEHbKE, O IIOPOX-3JI0TO!
O xuitieEM aMObpy, o ABOODIMYHE IepesVBaHH:A!



ITE

Go, my songs, seek your praise from the young and from the
intolerant — —

Mgite, moi micHi, nrykaire cobi caaBy B MOJIOOMX i

HEeTOJIEPaHTHUX,
Pyxaiireca Mixx Jr000BHMKaMM IJOCKOHAJIOCTH CaMOi.
Ilykaitre Micua mip TBepAMM COMOKJIIBCBKMM IIPOMIHHAM
I GepiTe Bim HBOrO pazo CBOI paHM.
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DUM CAPITOLIUM SCANDET

How many will come after me singing as well as I sing, none
better — —

CxinbKM X Ipuitge IO MeHi, crmiBaBumM Tax nodpe,
AK f CIiBaio, a XKaJeH Kpalui;
IloBimaBIIM ceplie cBoOe€i mpaBay,
AK S HaBY¥B iX Ile TOBOPUTH;
5 Ilaix moro 3aciBy,
O moi HeHa3BaHHI OiTH.
3HaliTe, OTXKe, 10 A Bac JIOOMB IepenyacHo,
fAcHi peunuky, OroJieHi B COHIIi, HECKYTI.
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APIJ
ARIDES

The bashful Arides — —

Copom’sizymBuit Apig

OxeHuBCA 3 HE3YrapHOIO KiHKOIO,

Bin mHackyumB cBoiM KUTTAM,

30aripyximmit i craHTeJMYeHuit, rafgaB, BiH MOXXe TaK caMoO
5 IIe 3pobutHn, ax i mock inmre.

CkaszaBmmm B cepui, «f cobi HenoTpiGHMiA,

Xait, ko xoue, Gepe MeHe»,
ITimmoB Ha Te, IO CyAMJIOCH.
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MEDITATIO

When I carefully consider the curious habits of dogs — —

Koum a muiapHO cTexXy 4yyAepHalUbKy HOBEHiHKY cobax,
1 3mymeHmit poOGuTH BUCHOBOK,
o mopamHa e BMIlla TBapuHA.

Koo a crexy 4YynepHallbKy IIOBERIHKY JIIOZEN,
5 A cTBeppxKylo, Miii ApyKe, H[0 A — INAHTEINYYCh.
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CODA

O my songs,
Why do you look so eagerly so curiously into people‘s faces,
Will you find your lost dead among them?

O moi micHi,
YoMy Tak PEBHO i TaK IiKaBO TJIAAMTE BM B JIOACHKi 00JmMyys,
Yy xXoueTe BifHAMTH BallMX yTPAdYEeHMX IIOMEPJMX Mix HuMMU?
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HAJIXII BIVIHU: AKTEOH
THE COMING OF WAR: ACTAEON

An image of Lethe — —

3obpazkeHno Jlery

i moas,
Buigo ocitareni,

IIpoTre 3JIOTHI,
Cipe Geckerrs,

a TIOMiJ HMM
Mope,

TBepailue rpasiry,

HEeBraBHe, HEBIIMHHE;
Bucoki nmocrari

3 3xectamu 6oriB,
3arpo3JsMBa CTaBa,

I ongmu MoBMB:

«Ile 60 AKTEOH.»

AXTeoH y 3JO0THMX JiaTax!
fAcHuMu syrammu,
IIpoxosyogHMM OOJIMYYAM II0JId,
HesrasHo, BiuHO B pyci
PaTbe cTapomaBHBOIO pPOAY,
MoBuyazuuil moxiz.



JIIO TE
LIU CHE

The rustling of the silk is discontinued — —

ITenecTigHa IIOBKY BPMBAETHCH,
Ilopox skeHeThCA IIOABIP’aAM,
Kaguux JyH Bix Hir, i guersa
HOpibotuth Kymamu i1 JiArae,

I Boma, BTiUHNMIIA ceplsd, ITix HMUM:

Borkwuit jcTOK, 10 TPMUMAETHCA Ha II0PO3i.
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HA CTAHIII METPO
IN A STATION OF THE METRO

The apparition of these faces in the crowd;
Petals on a wet, black bough.

CrooraagHa 3’siBa olux 00JMY y JIIOACBKOMY HAaTOBIIi;
ITemrocTky, 110 KBiTYAIOTH OCh BOTKY, YOPHY TaJIy3KyY.



AJIbBBA
ALBA

As cool as the pale wet leaves
of lily-of-the-valley
She lay beside me in the dawn.

IIpoxosogua, moB OJizaBe BOTKe JMCTA
KOHBAJIiN,
Bona Jsexxana 6ina MeHe HacBiTaHKY.
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COITUS

The gilded phaloi of the crocuses — —

O3osi04eHi NMAAKM KPOKYCiB
CIOZNiBalOTHCA BECHSAHOTO IIOBITpA.

Tyt Higoro Big mepTBMX 6OriB,

Jlunre BpouMcTe HIECTH,

ITecrsa, o Oxyxaio Pomano,

IIpuramanne, 06 Ayx TBiVi y HbOMY KMB.

HioHo, TBOI HOui Ha Hac.

Poca Ha JmcTi.
Hiuy HaBkoJio Hac OGe3HacTaHHA.



3YCTPIY
THE ENCOUNTER

All the while they were talking the new morality — —

YBech yac, IOKM BOHM TOBOPMJIM IIPO HOBY MOPAJIBHICTS,
Ti oui BuBuaIM Meme.
I xoum a migsiBes, 106 iTH,
Bymu il myykm Sk TKaHWMHA
5 fImoHCBHKOI mamepoBOi CEepBETKM.
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IIATIIPYC
PAPYRUS

Spring
Too long
Gongula

ITarin
ITorin
Touryna



iuéoow

Thy soul — —

TBoa xyiua

3pobuitack HiXKHa Bifi HaCHM4YEHD,
ArTic.

O Arric,

S nmparHy TBOiX ycT.

S mparHy BY3BKOCTM TBOiX IpyZei,
Tu, HecmoKijiHa, HEBJIOBMMA.
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L’ART, 1910

Green arsenic smeared on an egg-white cloth,
Grushed strawberries! Come, let us feast our eyes.

3enenyit MUIUBSAK, HaMAaIlleHnii Ha A€YHO-0iJIKOBY XyCTKY,
Pozuapneni nmonymuui! HywMm, OenkeryiiMo oumma.



ENITADIL
EPITAPHS

Ful
Fu I loved the high cloud and the hill,
Alas, he died of alcohol.

by I
@y I mobus Bucoki xmapyu i xoummu,
Jlese, momep BiH Bix ropisxmu.

Li Po
And Li Po also died drunk.
He tried to embrace a moon
In the Yellow River.

Jwo Bo
I JIro Bo nomep Tex I’sHMIL
Bin cnpobyBaB oGHATM MicALb
Y ZKostiit Pini.
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CTAPOJABHA MYIPICTB, CJIMBE KOCMIYHA
ANCIENT WISDOM, RATHER COSMIC

So-Shu dreamed,
And having dreamed that he was a bird, a bee, and a butterfly,
He was uncertain why he should try to feel like anything else,

Hence his contentment.

Co-1my cHMB,
I cuyBIM, 1o 6yB BiH nTaxoM, 6I3KO0JIOI0 ¥ METEJIMKOM,
He OyB meBeH, uu BapT nouyBaTu cebe Iie AKOChH iHakie,

3Bincy it 10ro 3a40BOJIEHHA.
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CATHAY
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IlepeBazkHa yacTMHA 3 KuUTalChbKOi MOBM Piraky,
3 HOTATOK NOKijtHoro EpHecra PEeHONIILO3M
i 3 posmmdpyBans npodecopis Mopi
Ta Apira
(1915)



KPACHI CTPO!
THE BEAUTIFUL TOILET

Blue, blue is the grass about the river — —

CuHs, CMHS TpaBa IOHAX PiYKOIO,

I BepbM paAcHMILI CTAaBOK IIEPEIIOBHMUJIN.

I BcepenyHi maHi y BMCOKOCTAX IOHOCTH,

Bina, 6ina JgmmeM, BaraeTbecs, BOPIiTBMM II€PEXOAMBILIN.
CTpyHKa, OTOJIIOE CTPYHKYIO PYYEHBKY;

I Oyna 3 Hel 3a HABHiIX JHIB HAJOXKHNUILA,

I morim BoHa 3a YMypa miIra,

SArwuit Terep och i3 momy Jime

I gyma’ 1 gacTo caMOTHEOIO.

Meii Ilenwv, 140 meped Xp.
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CKAPTA CAMOIBITHUX CXOXIB
THE JEWEL STAIRS’ GRIEVANCE

The jewelled steps are already quite white with dew — —

Camougitai cxomy minkom nobimimt 3 pocy,

Bxke Tak misHo, 110 poca MpPOMOYye MOI IIOBKOBi ImaHYOXM,
I a BizmkpMBaIO KpUIITAJIEBY 3aCJOHY

I 30pro micAnk Kpi3k ACHY O€iHb.

3 Pizaxy

I'Ipmm'rxa — CamousiTHi cxoxy, To6ro majsau. Ckapra, ToOTO ILIOCh,
Ha wo xajirorbca. IIoBKROBi TIaH4O0XM, TOGTO ABipCHKA MaHi, HE CIYyXK-
HULS, 10 KaJieTbed. SICHa OCiHb, TOGTO HEMOXJIMBO BMOGAUMTHCH HA pa-
XYHOK Imorogyu. Jlo TOro X BOHA Ipwinuia paHo, 60 poca He TIILEU
nobismia cxomyu, a ¥ mpomoumia ii maHwoxm. Bipmu ocobamBo 1jiHeHMi,
TOMYy 1[0 BOHA He POOMTH IIPAMOTO 3aKMUAY.
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YOTVPU BIPUII BIAXONY
FOUR POEMS OF DEPARTURE

Light rain is on the light dust — —

Ceirauti dow, y ceiraiil Kypsasi.
Biai sepbu Kopuemnozo 080pY
Hedani 3eaeHiwaTUMYTD i 3eneHiwaATUMYTD,
Ta su, nane, ainwe sunuiire S8uHO
neped BAUWLUM BiOXOOOM,
Bo ne maTumere xoao cebe Opy3is,
Ax npuiidere nid 6pamu Io.

(Pizaxy a6o Omaxiyy)

PO3CTAHHA HAJZ PIYKOIO K'SIHB
SEPARATION ON THE RIVER KIANG

Ko-jin goes west from Ko-kaku-ro — —
Ko-xin nmBe Ha 3axizg Bix Ko-kaky-po,
YazmHi KBiTM 3acTMJIAIOTh PidKy.
Moro camoTHe BiTPWJIO LATKYyE HaJbHi 06piir.
I ocy s He Gauy Hivoro, Jmile piyky,
JoBxke3umit K’aub, mo Bnagae B Hebo.

Pizaxy

IITPOITAIOYHUCSA 3 APYTOM
TAKING LEAVE OF A FRIEND

Blue mountains to the north of the walls — —

Cuni ropu Ha miBHIY BaJis,

Bina piuka B’eTbcA Kpyr HMX;

TyT NOBMHHI MM pPO3JIYy4YMTHUCH

I rrm 3a THMCHYY MMJIIBL MEpPTBOi TpaBm.

Omucit MOB IUIMBKMII JaJIbHi 0060JIOK,
3axin coHLA MOB IPOILLAHHA AAaBHIX 3HAMOMMX,
IITo BKJIOHAIOTHCHA, CKJABIIM PYKM, Ha Bigmadi.
Hamri koHi ipXXyTh ozHe H0 OZHOTO,
KOJIM MM BigXOAMMO.
Pizaxy
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ITIPOITAHHSA IIOBJN3Y HIOKY
LEAVE-TAKING NEAR SHOKU

«Canco, sosaodap Illoky, 6ydysas waaxru>»

They say the roads of Sanso are steep — —

TBepaATs, MOBJIAB, Zoporyu l[3’aH-n3’yHS KpyTi,
IIpukpi, HeHade ropu.

Mypy Ha piBHI 00JMYYs JIFORVHM,

XwMmapyu pocTyTh i3 XoJuma

no ii KoOHA LIOpH.

JIrob6i mepeBa Hap MOIUeHMMM HIIaxamy HiHy,

CroB6yp’a nmpoduBaeTbCsa Kpi3b 3aMOIIEHe,

I cTpymxu npoOMBarOTE CBOIO KPUTY

nocepepuHi Iy, mumaoro Mmicra.

Jlrofnceki cynnby BiKe BCTAHOBJIEHO,
IIpoBupuie HeMa MOTPeOM NMUTATH IIPO HUX.

10

Pizaxy

MICTO IZKOAH
THE CITY OF CHOAN

The phoenix are at play on their terrace -— —

DeHirCH 0aBIATHCA Ha CBOEMY MalfaHUMKY.
denikcen Bipgerioy, piyka niamse B CaMOTMHI.
KgBiTit 3t TpaBu
BxpuBaoTh TEMPABY CTEXKY,

e cTosB auMHacTHuHMI gim To.
BapsHi nuaxTu i1 6apsHi mwankyu Ilina
Humi migaiskxkam crape3anx naropbis.

Y paxnbHiit 006piit Hypmuts Tpoerip’a,
Octpie Bimoi Yanui
po3HiMae Teuilo HaxBOE.
Hwuui coHIle BKpMBaIOTH BMUCOKiI 000J10KM
I s HemoGauaio Bxke JkoaHy
I a ecmyuyeca.
Pizaxy



Jho Taii-60 (Pizaxy)
Li T°ai-po (Ribakn)
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MIBOEHHUN JIIOM ¥ XOJOIHIV MICIIEBOCTI
SOUTH-FOLK IN COLD COUNTRY

The Dai horse neighs against the bleak wind of Etsu — —

Jajicermit Kinb ipxe y sumHoMy Bitpi Engy,
IItaxy Engy He Jobuaare EH Ha niBHOUI,
JyTTa NOopoAKye 3BUYKA.
Yyopa My Bupyunm Bix Opamm Jlukoi I'yckw,
5 Crorogui — Bin Komapu Jlpaxona*).
Bpazxeno. Ilycrempumit rajac. MopcbKe COHIE.
Ocsw Bip JreTioWoro CHiry amuaBie BapBapchbke HeDO.
BomBa, MOB MypalliBa, KMIIMTHL Ha HallMm o030poeHHi.
JdyMKa ¥ AyX CYHYTh IO OIipeHMX CTATrax.
10 ZKopcrokwmit 6iit He 6yne HaropomzKeHMI.
BipuicTs Baxkko OBIPYHTYBaTH.
XTOo moxaJjkye 3a oraMaHoM PimrorysHom,
3a OucTpopyxuMm,
Unsa 6isa rosioBa MHoJIsAXKe 3a If0 OKpainy?

Pizaxy

*) T. 7., MM BOIOBAaJM Bif Kpaio A0 Kparo imnepii, To Ha cxopmi, To Ha
3axozi, Ha KOxKHIlI rpaHmui.
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CEHHIHCBKUM BIPII KAKYIAKY
SENNIN POEM BY KAKUHAKU

The red and green kingfishers —

YepBoHMIT Ta 3eJIeHMIT pubaJIKM
MMTOTATE MiXK OpXifeAMM Ta KOHIOIIMHOIO,
Opna nramka Kuzpae Binbick Ha Apyry.

3ejieHe BMHOTPAJAA 3BMCae Kpi3b KPOHH,
3BMBae LIy IIOKpiBJIO Hajg naropboM,
CamoTHiiI cHMANTD, JIOMYy 3allillJIeHO MOBY,
Bin mypxkoue i1 movranye fcCHi CTPyHIM.
Bin meue cepue Hebecamu,
Bin npokycioe KBiT9aHy MaTOYKY
i BunIIeKye IIperapHMii BOAOTpPAil.
Bor cocuyM AMBUTBECA Ha HBOTO Ta 1 UYAYETHCH.
Kpizp bGarpaxe aMMoBuille MYMTh BiH HaBifaTH CeHHiHa,
Bin 6epe «Jletrouyoro XoumMa»*) 3a pykas,
Bin mirere 1mo CryHI BEJVKOr0o BOJAHOTO CEHHIHA.

A BM, B, IPOKJATYLMII KOMapsSI4Iuii polo,
Uy 3maTHI BM cKas’aTH LIOCh IIPO Bik yepemaxwu?

*) IM’A OZHOTO 3 CEHHiHiB.
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BAJISITA IIOBKOBOI CTEXKKN
BALLAD OF THE MULBERRY ROAD

The sun rises in south-east corner of things — —

CoHIle cXOauTh Ha NiBAEHHO-CXiAHBOMY pO3i peueit,
ITo6 rnamyTv Ha Bumatamit gim Iliuis,
Boun 60 mawTh fouky Ha iM’s Pady (rapHeHBKe AiB4Ya),
Bona xx Burazana cama cobi simenHa: «IIposopuit CepraHoK:,
5 Bo BOHa rofye IIOBKOIIPAAHY YEpPBY ILOBKOBMLIAMMN.
Arogy Gepe BoHa Ha MiBAEHHMX BaJlaX BUIITOPOAY.
3esleHMMY IIIBOPKaMJL NEPEBUBAE KO3yOEHBKY,
Cnuritae mepkajbile Ko3yOeHbKM
3 rinok Kanypu
10 I xommunTh BOJIOCCA HAJiBOPydY 3-MiJ odimka.

1i cepexxku 3pobieHo 3 nepais,

1i 6i/D13HA 3 3€JI€HOro y30PHOrO ILUOBKY,

Ii cykua 3 Toro camoro wmoBKy GarpsHoi Gapsy,

I xom mepexozki 4oJIoBiKM 3aBGadarTs Pady,
15 To KJaAyTH CBOIO HOIIY,

Y}

BunpocryoTees i HiAKPYyIyIOTE Byca.

(3 pukronucis PeHoarvo3u, 0ydsice 0asHe)
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IIOEMH 3 ,,LUSTRA”

POEMS FROM LUSTRA
(1915)
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PUBA TA TIHb
FISH AND THE SHADOW

The salmon-trout drifts in the stream — —

Dopesa CTPUMNUTE Yy CTPYMEHI,
Jymia dopei HocUTBCA HAZ CTPyMEHEeM,
Haue Badennpka 3 cBiTiIa.

Popesa nocyBaeTbCsA OCOHHAM, CBIiTJIOH MIiJIMHOIO MOPS . . .
Jlerka, MOB TiHb pPuOWMHM,
10 IpOoTMHAE BOAY,

Iligaanack BOHA cXOoZaMy JXO CBiTJMIL,
VYBiiia Jeap Io3ixarouy, Ie No3HadeHa CHOM.
«f moiHo 3 aixkka. Ilfe ouyi cnpoconHs.
Cioyxait Ho. I Gaumiia [OBruit COH.»
A a: «IIpo oroir Jic?
I nBi BecHM mpoiiM B3Ke NOB3 HAC.»
«He Tak paseko, Hi 60, He Tagk AAJIEKO HMHI,
TaMm € miciHa — Ta HixTO ii 6iMBII He 3HA—
Jlyka B moJymHi. ..

Qu’ieu sui avinen,
Ieu lo sai.»
Be3zymoBHO, BOHa IoBOpMJa IIDO Yacu
ApHo ge Mapeitna, s ragas, «qu’ieu sui avinen».

Jlerka, MOB TiHb pPMOMHM,
IITo nmpotuHae GaimaBy, 3esieHaBy BOAY.
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PHANOPOEIA

I

Tpoanona Ginuna, *H0BTUHA, CPiIOAO
Rose white, yellow, silver

The swirl of light, follows me through the square — —

CBiTyIAHMIT BUp CJHifye 3a MHOIO CKBEPOM,

Hum nanany

3xilimaeTsesa 3 YOTUPHOX KOJIOHOK MOIX GMIIbLiB,
BopomerHa cTpyA 30JI0TOTO CBiTJIa BUHOCUTE HaC KPi3hb CTeJIo;
O6sm3aHmit 3JI10T00apPBHMM IIOJLyM’sIM, 3HOLIYCH S €TEPOM.
Cpibumwit TBOopUThCA M'AY y MOIit OJIOHI,

Bin mapmae 31 KOTHMTBCA 4O TBOIX CTiIl.

II

Saltus

The swirling sphere has opened -~ —

Bupyroua xyxnda Bigkpuiaach
i Tebe BXOILIEHO JO0 Hebec,
Tebe B3emyeHo B Miit cadip.
Io! Io!

Tobi cramy 3pumi Je3a moIyMm’s,
TpinoTiHHA TOCTPOKAHTHUX CaAHHAJIIN.

Ob6ropraroue 1 Jmu3yde CANBO
Crmaniiochk y noBiTpi mepen Tob6oro.
Tob6i cTany 3pMMi JMCTKM IIOJyM’'s.



III

Concava vallis

The wire-like bands of colour involute mount from my fingers — —

JpoTonoznibui 3aB’A3KM 3aKpydeHoi dapdu
TOPOizKaTHCA 3 MOIX MaJIBIiB;
S1 onoBuB BiTpOM TBOI mJIedi,
20 I pozsTOmJIEHMI MeTaJb TBOIX ILIeyein
THETHCA 3a KPYXJIAHHAM BiTPY,
AOQOI!
KpyrTizkna Marepia cBitaa
TYeThCA ¥ TBEpAHE IIi HaMu;
25 Mope-scHuit cadpip moBiTpA, MOpe-TeMHa SCHOTA
po3TArae MOPCHKi CKeJIi JI OKeaH.
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I"IO CEJIBIH MOBEPJII
GKHATTHA TA B3AEMCTBA)

HUGH SELWYN MAUBERLEY
(LIFE AND CONTACTS)
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»Vocat aestus in umbram*

NEMESIANUS, Ec. IV.
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E. P. Ode pour Vélection de son sepulcre

There died a myriad — —
ITomepan mipianu,
I To Halikpaiii momix HHMX,
3a crapy cyky, 3a O6ypy it 6e33y0y,
3a zappumnaHy nuBijizaniro.

IIpuBaba, yemix mobpux ycr,
2KBaBi 0od4i 1e3Jm Iij; IIOBiKOM 3eMuli,

3a 1Ba KOpIli PO3TOBYEHMX CTATYIA,
3a kinbKa THCAY IIOIICOBAHMX KHWT.

Yeux Glauques

Gladstone was still respected — —
ToencToHa Iue LIAHYBaJMA,
Ko Jizxon Packin maiictpysas
«CrapOHMIzo KopoJisa»; CeinGepHa
M Poccerri nasyv BHasB.

Cumeparounit BadeHeH 3HAB roJioc,
Ko 1y daBHCBKY rogoBy ii
B3samu, mob yac cBiif mosoHMTH,
Masapi # momobui KpyTii.

Ti Bepu-Jl>koHCOBi KapTOoHM
36epiramn i1 oui;

Ile Buyate BorM Kodperya
B maburi 3BogmuTH CriiBowi;

ToHeHbKi, MOB BOZA IIOTOKY,

Je morysay CroposXHiB.
Amnrmijiiceknit «Pyb6aitar» Bpoausca
3a THX lIe JHiB.
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ToHeHBbKMI, ACHMI TIOTJIAZ, TOM Ke
JleTuTsb cTpinoio e, MOB (paBH, 3 JMIA OMTKOTO,
Ha icriur Ge3pianpumii . . .

20 «A, II:xeHHi JBOCY 3JIOrO» . ..

B noxpusi, 1110 CBiT He ABUTH
HecnogiBanoro pgirictBa
ITomo ocTanHBOro ii Marepo
HImobHOro KpyTivicTsa.

Ilan Hixcon
Mr. Nixon

In the cream gilded cabin of his steam yacht — —

B xabiHi KpeMOBO-II03JI049€eHil CBOel ImapoBoi aAXTH

ITan Hikcon MeHi aBaHCYBaTy paayB 3 APYKHIM IOTJIAAOM,

He pgyxe To 3aTarHeHHAM pusukyBaBum. «CrexTe
IIuabHO 3a OTJIIAMOM.

«fl 6yB Takwuit xe Oimumit, K i Bu;
Koum a moumuaB, omep:kaB s, 3BMYAIIHO,

ABaHciznpubyTKy, criouaTky i’ ATAECAT»,CKa3as naH HikcoH,

«Hacainyiire meHe i BuOepiTs KOJOHKY,
ARuio BM HaBiTH BiTbHMM (PaXOM IIPOMMIILIAETE.

«Oryapmagi xupiB. Big m’armecar Ha Tpucta
3a BiciMHaALATH MiCAL[B A CKOYMB;
Topimmkom HaiTBepzimmMm, 1106 poO3rpM3TH,
Bys p-p Haupac.

«Hikoro A He Ha3MBaB, KPiM BUNOAMAKIB,

Ko Ha mpogask BJACHI HiATIPMEMCTBa MaB.

ITe mobpwmit Bumag, 0 K TOPKAETHCS IMCHMEHCTBA,
To 3 HBOTO HEMa MiANIPUEMCTBA.

«I xT0 6 TO Mir Ha IOTJIAZ OLHHUTHU HITYKY,
I zasmmiiTs, Miit xJomnmde, BipiryBaTy,
He 6yne 3 Toro awi-Hi.»

Toxi6bauMm pobom Bayrpemie Zpyr paigyB MeHi KOJUCH:
He nipu npotu pozxHa,
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Cayxatica gymox. Ti «JleB’aTmecari» cnpoGyBaj rpatiu
I Bmepsn, 7 3 TOTO ami-Hi.

IIOCHUJIKA (1919)
ENVOI (1919)

Go, dumb-born book — —

Iou, mosuazna KHu20,

Cxadxcu 1, wo cnisaaa meri nicwio Josa:
Axwo 6 Tu maaa 600aii nicHio,

K Maew Tu crodceTu 3HAHI,

To0i Tu myciaa 6 NPOCTUTU

HasgiTvy M01 6AYyOuU, W0 BAICKO HA MEHi 2eHCATD,
I 6yadyii it caasy, ixH10 008208iUHiICTD.

Cxradcu i, w0 8Tpauae

Taxuii cxapb y nosiTpi,

He Typbytouucyr Hinum, auw w06 it aacka dasana
Kurra MoMenTosd,

A Haxadxcy im dcuTu,

AK TPOAHOU ACUBYTD, BKAADEH] 8 UAPOJIUHUN OYPUTUN,

o uepsini nepenpauvosani opamdicem, i 8ci 3pobaeni
B 00xy cybeTanuio i 8 00UH KOALD,
HJaouu suxaux 4acosi.

Cxadcu i, wo e

3 nicueo Ha ycrax,

Ta we -Bucnisye micHi, ani He 3Hae

I asTopa — inwi ycra,

Moaxce Taxi 2apHi, ax it 8aacHi,

Ifo mozau 6 y Hosux gikaxr 3000YTU il NPUKAOHHUKIS,
Kowau mpax nac obox cxaadyTv i3 npaxos Boasepa,
ITepeciane Ha mepecisne 8 3abYyTTA,

JoKu 3MiHa He BAOMUTD

Yecix peueli — 3QAUWUTHCR AUUL KPACA OOHA.
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BINIAHYBAHHA CEKCTA NPOIIEPIIA
HOMAGE TO SEXTUS PROPERTIUS
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ORFEO

“Quia paunper amavi’
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I

(Pparmenrt)

And I also among the later nephews of this city — —

Tox i a1 B moromuux GpaTaHkiB 1ILOro MicTa
MaTMMY CBill rapsa4mii KeHbOK,
Bopair i He Oyne KaMeHA HaJ MOIM IOTOPAIKEHMM rpoboMm;
Busnauus npuitne no mexe 3 xpamy Peba B Jlikii, mpu [TaTapi,
A TuMm yacoMm IIicHi MOI CKpi3p MaHAPYBaTUMYTb,
I po3aiBmueni maHHOYKYM OyZAyTH TIilIMTHCA 3 HUX,
KOJIM BXKe 3BUMKHYTH JIO HE3BUYHOTO,
Bo i1 Opdeit npubopkyBaB xmkakiB —
i cnuuas Tpakiliceky piuky;

I Kirapen po3BopyuryBaB ckeJji npyu Tebax
i MIIJIM BOHM B TaHIl aX IO IUIAHIN JJIA J10TO poO3Bary,
Ta 3 ™1, o Ilomicpeme? Xiba He nmpuxmasanachk 6e3gyiina I'a-
Jares
CiBe o TBOIX 3MOKJIMX KOHE, 3Ti/IHO 3 TOHOM, morriy ETHo?
MycumMo posrasHyTHCA B CYTi pedi.
Bakx 3 AnoJjioHOM JIacKaBi A0 LBOTO,
TyT TOBIMTMMYTBHCA ¥ MOJOXI KiHKM, IIPOCJIABJIABIIN MO0
GasakaHuHY,
Xou MO0 XaJyNKy ¥ He HiAIMpaloTh TeHapilichbKi KOJIOHM
3 JlakoHii (pasom 3 HenryHom ta Ilepbepom),
Xou ii 7 He BUCTEJIEHO, ITO 3JIOTHUX KPOKBaX;
Moi capky He piBHAIOTHCA 1 He MipAOTHCSA
3 raamu Peakii,
TaKVMM PO3KIIITHMMM 3 TaKMMM MOHIiVICBRMMII,
AHi MOi IMBHMIII He IIEPEIIOBHEHO MApPCiAHCHKMM BMHOOOPOM,
Mist nmpox e pmaroBano Bixg Hymm Ilommimis,
AHi He HaiXXKa4yeHO BMHHMMM IJIEYMKaAMM,
Ani He 00JaZHAHO XOJIOAVMJIBHUM IIPUJIIAZOM;
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Ta cynposig My3s
TaKM NIXaTHMe CIIJIBHOro HOoca B MO KHUIM,
I Big ocTobicimmx fis icTopil nmoBepHYyTHCA 40 MOIX TaHEYHMX
TOHIB.
IJacauBi 3ragadi B MOIX NMCAHHAX,
65 micHi CTaHYTH rapHMM HArpoOKOM HaJ IXHBOXIO KPacom.
IITo = 60 3 TMM CyHepHUTH?
Hi xomroBHi mipamizy, 110 yenryTh 3ipKM Ha CBOEMY LIJIAXY,
Awui Oygisii, B3opoBani Ha IOmitepoBy B cximabomy Eiei,
AHi orpomu-o6pasu Mascosa
70 TIOBHOTOIO He YCYBalOTb CMEPTh.
TonyM’st omaJjroe, HOILI NPOMMKAIOTHCA B TPIilLMHM
I Bce 1e moitmae pozop i pyiHa mifx rynmaHHAM POKiB.
TpuBae x rewiyi 6e3cMepTHOI0 OKpPacolo,
iM’aM, H10 He 3iTperbcA Bif POKis.

V; 2
(Pparmenr)

If she goes in a gleam of Cos, in a slither of dyed stuff — —

Koan itne Bona B mepexrti 3 Kocy, B niarti 3 ¢apboanoi
marepii —
ITe maTepia pia misoro ToMy; KoJM NoBiKM ii crioBMe COH —
10 Ie HOBe 3aMHATTA HAJIA aBTOPA;
A kosu BoHa OaBMTHCA 30 MHOIO 6€3 COPOYKM —
Mu Tyemo umcaenHi Lmiaam.
I mo 6 BoHa He BUTBOpAJA UM TOPOYMIA —
Mwu npspeMo [OBri YMCHMIN 3 HiIpMIh.

VII

Me happy, night, night full of brightness — —
IMacT MeHni, HO4Ye, HOYEe, IIOBHA CBITJIOCTH;
O so3xe, oIacIMBIIEHE MO€EI AOBILOIO CJAXKIOIO;
CKiJBKM CJIIB IIPOMOBJIEHO IIPM PO3KIIHUX CBidax;
3MmaraHHg 1O ToMy, AK 3abpaHo cBiTHui;
5 Ocp i3 rosmmMmu rpyapMM Hallajia BOHA Ha MeHe,

TyHiKa pO3KMIaJIach IIOBLJILHO;
I Bona pos3munoipiia Mol 3acHyJ i odi
Ceoimm yctammy; i por ii mpomoBuB:

Jlinroxy!
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Y cxijgpkox po3maiTux obiiimax Haini MiHIMBI pyKH,
THoninyukip ii ckinekm 60 mobyBasio Ha Moix rybax.
«He obeprait Benepy B 3aciinieHMit pyX,

Oui 1e BOAil KOXaHHA,
ITapic y3aB rosy Teseny 3 MeHesnaeBoro Jixkka,
Tose Tino Enpimiona, npumana piya Hiauu»,

Tax IIPMHAiMHI IIepekas.

Y cniereHHiI Hammx cyned BIMBaeMO 04i KOXaHHAM,;
Bo nmosra Hiu omajsa Tebe

i meHb, 3a AKMM HEMAae OHA.
Hexai1r 6orm 3ab’roTh Hac y KaiigaHu,

106 iX He 30MB >XaJeH J€Hb.

JypeHp, XTo 4Yac BM3Ha4aB Oy IJId NIaJgy KOXaHH4,
Bo conne muano 6 wopHMMM KiHBMY,
3eMJda 3g00yBasa 6 3 AYMEHIO NIIEHMUINO,
ITotoxm Texkam 6 Hazaj A0 AKepeJ,
Axnio 6 KoxaHHA 3HAJO Mipy,
Puba nuaBana 6 cyxmummu pydasamu.
Hi, Tenep, moku me 1ie icHye,
He crmmusain y 3pocTi miif XKuTTA.
3 cyxux BiHKIB IIEJFOCTKM CIIaJaiOTh,
crebsa iXHi BILUTTAIOTHCA B KOILMK,
Huni Gepimo BesMkmMii moayx KOXAaHIIIB,
y3aBTpa 3aMKHe Hac HOJIA.

Xou Tv Bimpmaemn yci TBOI IJIyHKM,
T paemr Hebarato.
AHi He MOXKY BigmaT™v Oinp Miit iHIIIMM,
A Oyny itEmit HaBiTH y cMepTi,
SK110 BOHA yZIijige MeHi Taki HOWi,
JOBre XWTTSA MO€, NOBre pOKaMMu,
Ax1io BoHa mae meHi Tak Gararo,
Ha 1eit 60 gac i3 mene 6or.
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IToprper Apno Hanieas, 8KAI0UeHUN Y NOUATKOBY wAiTepy «E» KaH-
uonu “En cest sonet coind’ e leri — — > (3a Tpanckpunuyiero Y. A.
Kaneanvo). Y20pi MONICHA NPOUUTATU CAGBETHE 2aCA0 ADPHO, axuil
€< > e 3
amas Paura e chatz la lebre ab lo bou e nadi contra suberna”. Py-
xonuc XIII crop. y Hauionaavniii knuzo36ipni, Iapudc. ITybaikyerv-
cs snepwe

A portrait of Arnaut Daniel within the initial of his canzo “En cest
sonet coind’ e leri — — > (after the transscription of U. A. Canello).
MS from the 13-th century, Bibliothéque Nationale, Paris. Published
for the first time



OIJVIAHYBIIMCDE (1917)
A RETROSPECT (1917)

IIpo HOBY MOAy B IIOETMYHOMY MucreuTBi Tak Garato HabGasikaHo, ILI0
Hexalt MeHi mpobadaTrh, AKIIO S 3POOJIO TIJMBK/A CTMCIY iHBEHTYypPYy Ta
OrJIAg,.

Hagecui a6o pammboro Jita 1912 «I. I.», Pivapx Oagisrron i s
BCTAHOBMJIM, L0 MM CIiIBHOI AYMKM IIPO TaKi Tpu 3acag:

1. BigTBOpIOBATM CaMy piy — OyAb BoHA Cy0’€KTMBHA 4M O0’€KTMBHZ;

2. He BXMBATM aHi ONHOrO CJIOBA, fKe He BHOCUTL HIiWoro o 306pa-

KEHHH,;

3. 1I0 CTOCYETHCA DUTMY, KOMIIOHYBaTM B YacOBOMY CJIifyBaHHI My-

3uyHoi opasy, & He 3a METPOHOMOM.

3 moraAmy CMaKy Ta 0COOMCTMX yNOZOGaHb MM He cxomwumca B Gara-
ThOX IYHKTaX; aje LI0 My 3ijimmca Gomail Ha IMX TPbhOX IYHKTaX, TO
MM 1 raziaJof, MOBJISIB, M) TaK CaMO MAaE€MO IIPAaBO NPETEeHAYyBaT¥ Ha Ipy-
OBy Ha3BYy, fIK i T4 HM3KA (DPAHIYy3BKMX «IIKijg», mo ii 1911 y ceprme-
BOMY qmcni‘qacormcy Taponga MOHPO O3HaliMyBaB II. DIiHT.

Bararo Jofeit «IPMCTYIDUIM» Ii3Hile Ko Haoi K0 aGoK «MPUMK-
HyJau K0 Hei»; 3 IXHBOI TBOPYOCTH, IOIPK BCi IHIIOro POAY 3aCHyTy, azxk
HiAK He MOXKHA& OyJO ITOMITWMTH, 1[0 BOHM IIOTOJMIINMCS 3 JAPYTMM DeYeH-
HAM. Bepwibp craB TakuMM caMMM GayakyumM i posOyxumm, AK i Ti He-
oxaiHi pomy BipLIyBaHHA, L0 jtoMy Iepexysais. Vioro mMoBa ¥t KBiT4yacrti
NpMKpacy 4YacTo-ryCcTO TaKi XX HoraHi, AK i B HalIMX CcTapmmx, Ta Lie i
0e3 Toro BuOadYeHHA, 1O CJIOBA, MOBJSAB, AOMIpSHO, 11106 BUIIOBHMTY DPO3-
uip abo mpmBecTH [0 3aKiH4YeHHs raJiac pyUMOBAHOro 3BYKy. YUm dpasy-
BaHHS, IO JIOF0 BIPOBAJIKYBAJO L€ TOBADWUCTBO, € MeJOMMYHEe, Uy Hi,
Hexayi Bupimye umrad. IHoxi s BmisHaio y BepiiGpi Bupaswmit po3wmip,
TOYHICIHBKO TaRMil JXe BUAMXAHWMI 1 BUMOJIOYEHMI, SK y SKOTOHeOYIb
nceBno-CBinGepHa; iHOAI 3A€ThCH, IO ITOET B3arajli He Mae IXKaJHOTO
MeJOOMYHOro pynuTyBaHHHA. Ta 3arasoM Gepyun, me- Ko6pe, LUO MoJe
BHOpaEO. fAKINC B HOBOMY CHOCO0i mpali BMHMEKJIO KiJIbKa BUTATHMX Bip-
LIB, 3HAYUTh BiH — BUOPABLAHWMIA.

Kpumuka e Xafgwe 3BYKYBaHHSA, XXaHe HAKOIMYYBaHHSA 3aGOpOH.
Borna nporoHye neBHI Buximui TOuKM. Be3nyMHOro ymTaua BOHA MOIKeE
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NIMOOHL IMAIUTOBXHYTM A0 HitoBocTy. HeumcnernHe nobpe cepen TOro 3Ha-
XOATH IIEPEBAXXHO B ITOOIMHOKMX CJIOBeCHMX 3BoporTax. Kouam crapiumii
MMCTEb JOofIoMarae MOJIOQUIOMY, TO poOMTH Iie HacaMmiepen y BUIGIAAI
HeBEJMYKUX IIOPAX Wi OCTEepiraJbHMX BKa3iBOK, IO NOXOAATL 3 AOCBiAY.

Ha wac, Kot Oysno omyOaiKOBaHO IIeplli BMCJIOBM NPO «iMaXXM3M»
A 3icTaBMB KiJlbKa KOPOTKMX BKAa3iBOK ILI[OAO0 INMPAKTUYIHOrO 3aCTOCYBAHHA.
CioBo «iMaRmcT» yrepile BxuTo Bocemy 1912 y moiit mpumitui mo n’s-
Thox moesiit T. E. I'eaMm3a Hanpukinni moix ,Ripostes. I nepeapyxoByio
TyT MOI mepecToporm 3 ,,Poetry*, Gepesens 1913.

Kinska 3amoBigeit

Imade e WEch, 0 B MeXax MMTI BioOpaxkye iHTeleKTyaJbHMII Ta
eMOL[i/IHIIT KoMIUIEeKC. I BXKMBal0 BU3HAYEHHA «KOMINIEKC» ¥ TEXHiYHOMY
PO3YMIHHI HOBITHIX ICMXoJOriB, AK oT I'apT, X04 My Ji He I[iIKOM TO-
TOKHOI AYMKM IUOJO 3aCTOCYBaHHA CJIOBa.

BinoOpaxkeHHs TAaKOro KOMILIEKCY B MEXKaX MUTI IOPOAIKYE BimuyrTa
PanTOBOrO 3BiIbHEHHS 1 BUAPMIIEHHA 3 YaCOBUX Ta IPOCTOPOBUX oOMe-~
JKeHb, BIiIUyTTHa CTPIMKOro 3pOCTaHHA, AK Iie MM IIEePeXMBAEMO y B3aEM-
HEHHi 3 BEeIMKMMM BUTBOPAMM MMCTELTBA.

Kpaie cTBOpPWUTH 3a RUTTA OAMH-€IWHMIA «iMazK», aHiXK YKJIacTM TOB-
CTi TOMM.

VYce ue Moxe OEKOMy 3AaTMCH CrIipHMM. JJOKOHEYHO, OTKe, HacaMmie-
pexn 3icTaBUTM CNUCOK 3anosideil ANA TUX, IO IIOYMHAIOTL IMCATH Bipiui.
He BciX MOXy s npuGpaty B MO3aiyHMII HEI'aTUB.

Iepenycim s posrapgaro TpM 3acagu (BigoOpamxeHHsa camoi pewuli,
CLUAJHICTDL CJIB Ta My3MYHa NOCTIOBHICTL dpasy) He AK AOTMU — H
HIKOJIM HiYOro He PO3riAfaB AK LOrMY, — JIIlle AK BUCIHIJK JOBIMX PO3AY-
MyBaHb, 110, GyZAb Big i He TBiil BiJacHIII, BCe X TaKM — BapTMil yBaru.

He TypOyiica KPITHKOIO JIOAEH, AKi He HAImMCady HiKOdM HIiYoro nu-
naTHoro. Jymalt npo PisHMINO MiXK ZAiICHMM IIICBMEHCTBOM TIPelbRUX
noeriB Ta ApPaMaTopiB i 3BiAHMMM TEOPiAMM I'DEKO-PMMCBKMX I'DaMaTMKIEB,
1}0 MaIOTh NIOACHIOBATH IXHIO METPUKY.

Mosa

He BXMBajl XKagHoro 3ailBOr0 CJI0Ba, XKAAHOIO IIPMKMETHMKA, AKMIA
HIYOTO He BifgkpuBae!

He BrmpoBaaKyit BupasiB, AK OT «TeMHa Kpaima Mmupy»! Boum kaja-
MyTATbh 06pa3. BoHM moGiiblnyioTh abCTpaKTHe KOHKpeTHMM. BoHm m0-
XOINATH 3 HENOCTATHLOrO DPO3YyMIHHA TOTO, XTO IMIlle, L0 NPMUMPOIHA piu
3aBXKAM ABJAE COOOI0 MPUTAMAHHUN CUMBOJL.
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Bepexwucy abcrpakm3miB! He omoBigait mnepeciunmMm Bipiuem Toro,
[0 BlKe CKa3aHo B JoOpiii nposzi. He Bip, 1m0 posyMHa JIOAMHA LACTh
cefe OOMOPOUMTHM, KOJIM TM YHMKAEII TPYAHOILIB HECKAa3aHHO BAaXKKOIO
MycTenTBa Fo6poi nposy, miapyOyroun CBOIO IIPAIl0 B PiBHOMIpHI panku!

Yoro ChOTONHI CHMTHMIt 3HABEIb, Toro OyAe B3aBTpa cura myGiika.

He rapgait, 110 moeTfyHe MMCTELTBO IIPOCTillle, HizK MMCTELTBO My3¥-
K1, abo 10 TM 32J0BOVILHMIN 3HABIIA, He BIKWBIIM ILOHAVMEHIIE CTiJIbKM
SyCuIb y RinaHLi moe3ii, cCKibKy iX BXXMBae pAROBMII HABYMTENh I'PU HA
dopTeriaHi, Koy MOBa IIPO My3W4YHE MUCTELITBO.

IlepexxuBail BIUIMBYM BeJIMKMX MMCTI{B, CKiJIBKM Xouell, aje Oyab
HaCTUIBLKY IIPYUCTOMHINI, LIO6 IPMIIyCTMTHM BILIMB, abOXK He JaBail joMmy
BUABUTUCS 30BHI.

Hexait «BmB» O3HAYaTMMe AJA TeGe He TiMBbKM Te, L0 TU BCUCATU-
MeIIl CJIOBHMIITBO BJIACHE-NPMKPAC Biff OJHOIO 4y ABOX IIOETIB, SKMX T
came mojuBiademl. HemonaBHO OAMH TypeUbKMiT BOCHHMII 3BiTOAABeLb
3JIOBMBCA HA TOMY, L0 y CBOIX AeNenrax Haropoayus NPO «IOJyGMHO-CH3i
XOJIMM» — Y BOHM Oyim «mepioBO-OJIifi»? — s BIKe He MOXY TOYHO
pUrafaTi.

BnpoBasikyit 3 okpac aGo xaaHy, abo mobpy.

Purm i puma

IlouarkiBneBi BapT HAIOIOBaTH CBOE PO3YMIHHA HAMKpaUIpMy KajgaH-
CaMM, IO iX BiH CIPOMOXXHWMIT 3HANTH, JUIIIE BCbOrO B YYXKMX MOBaxl),
3 MM, INO6 INIy3p, ciiB He Tak JIErKOo BifpBoJsikae ioro yBary Bif purmiu-~
HOTO nepebiry, — HaNpuKIaj, CTapO-aHIIOCAKCOHCHKMMM 3aroBopamin,
reOpifAchKMMM HApOAHMMM IricHAmM, JauToBuMyt Bipiuamm 3 Illexcripo-
BUMM CITiBaMM, AKUIO BiH 34aTHIMI CIPMIIMATH OKpPeMO JIEKCHMKY i KajaHC.
JioMy BapTo XOJOAHOKPOBHO POSKJafaT™y Iicui I'eTe Ha IOOMMHOKI 3BY-
KOBi BapToCTi, ZOBri i KOPOTKi CKJaA¥M, HAroJOIIEeHi JI HeHaroJIouIeHi,
Ha TOJIOCIBKM ¥ ILUEJIeCTiBKN.

Hekoneuno, m100 Bipl ITOKJaZaBCAd HA CBOIO MY3WKY; Ta KOJM BiH Ha
Hei IMOKJIAJAETHCA, TOAI My3MKa NOBMHHA OyTM Takoio, 100 BOHA 3aXOIl-
JIOBaJia 3HABIA.

HoBak MycuTh A0 PO3YyMiTHCA HAa aCOHAHCAX Ta AaJiTepanisx, Ha
fesocepeHix Ta YIOBiJILHEHMX, NPOCTUX Ta NONiIOHIYHMX pUMAX, TaK,
AR ePeAYMOBY AJS MY3VKM CTAQHOBUTB, 106 BiH posyMiBca Ha rapMoHii,
KOHTPAIyHKTI Ta BCiX noapoOmiax cBoro peMecia. Hikomm He IIKoga
vacy, L0 J0ro IPMCBAYYIOTH yCiM MM peyaM abo KOTpPilich ITOOAMHOKINM
3 HMX, HaBiTb AKIO MMCTEUL NoTpebye ix Jmue 3pigka.

1) Ile YMHHE ANA PUTMY. JIEKCUKY, BiH ITIOBMHEH, 3BMYalHO, LIYKAaTH y BJIacHi MOBi.
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He pobu cobi imosiit, MOBaIAB, ¥y Bipluax IIIOCh MOXKE «IPOMTH» TiIbLKM
TOMYy, L0 y HOpPOo3i BOHO HyHHE.

He 6yap «CBITOrIAXOBMM»; MOCTYIMCA 3 LM aBTOPAM MILIMX MAJEHb-
Kux Qinocodiutamx eceir! He mauoit — He IycKail 3 OKa, 1[0 MAaJAp
CIIPOMOZKEH Kpaule 300pa3mTy KpaeBuj, HiK TH, i 110 BiH ITOBMHEH y
mamii minaxui 3HawHo Ginblue 3maTy!

Koumr Illexcriip rOBOPUTE IIPO «PAHOK, MOB y YEPBOHOMY ILIAallfi», TO
BiH 300pakye IOCh, 110 Majsap He 300paxye. Y LbOMY ILUIEKCHipiBCHKO~
My DPSAAKY HeMa Hiyoro, IO MOXKHA Ha3BaTM 3MaJIOBaHHAM: BiE Bif-
TBOPIOE.

Tpumaiica pajile IIpy MeTOAAX AOCIILHMKA, aHIiXK IIPM MeTogax TOoro,
XTO IIOAOPOKYE 3 METOI0 PEKJIAMYBATH HOBY MApPKy MMJa.

HaygoBellb He pO3paxoBye Ha Te, 100 OyTM NpoCiaBiIeHMM SAK Be-
JUKMI HayKOBElLb Iepel THM, fK BiH mIoch 8i0oxpus. Bin moumuae 3.
BMBYEHHs TOI'O, L0 BiKe BigKpuTo. 3 LOTO IIYHKTY BiH BMXOOWUTH. Bimr
I'PYHTYETbCs HEe Ha TOMYy, L0 Oco0MCTO BiH — uapiBHa JoayHa. Bim He:
CIIONiBAETHCA, L0 JPY3i OMJIECKYBaTMMYTh HACHIAKM IIOYATKIBCBEMUX
npamne 3 joro mepumx ceMmectpiB. HeracimBuM poboMm y roesii mouar-
KiBIAIM He BKa3yIOTh Ha NPM3HAYEHY AJA HMX, JEeIKO BU3HAYEHHY KJIAC-
Hy KimMHATy. Bomy mpoTuMcKaloTbcA moBcrogxo. IIfo x Tozi AMBHOrO, KOJM
«I'POMaJCHKICTL» He 3BazxKae Ha Iroe3ir?

He po3cikaitr TBOIO TKAHMHY HA IIOOAMHOKI s#b6u. He maBait KOXRHOMY
PSXKOB] 3anMHATICA HaAOPMKIHLi, i He IIOUMHai KOXKHOINO HOBOTO pAAKa
3 crapry. Jait IMOYaTKOBi HACTYIIHOrO DARKA, mimxornery rpwubiit purrmiy-
HOi XBUI — pobGM KOBIIY IIaB3y JMILIE TOHI, KOJIM BUPA3HO ii Gazkaelu.

Koporile Kaxydy — [OBOALCA AK My3MKa, AK A00pMil My3uKa, SKIIO
TM Maell CIpaBy 3 Ticlo (Pa30i0 TBOTO MMCTENTBa, AKa Ma€ TOYHI piBHO-
6irm o mMyszwrasOTOo. TOZi CTAIOTH HMHHMMIL moniGHi 3aKoHM, IO HMM i ™
nignAraew. 3BMYANHO, TBiMi PUTMIYHMII KICTAK He IIOBMHEH PYyMHyBaTU
o6pa3 TBOIX CJiB, a TaKOX i IXHBOro IPMPOAHOro 3By4YaHHA abo IXHBLOrO
TIY3RY.

KoMmo3muTop MOZKe NOKJACTMCS Ha 3BYKOBY 0apBy i1 Ty4YHY IIOBHOTY
oprectpu. Tu — mi. ITomarra «rapmonii» He A03BoJIsE cebe BIPOBaXKY-
BaTyL B MMCTELITBO II0e3ii; BOHO CTOCYETBHCH A0 OLHOYACHUX 3Byqam; piz-
HOI Bucomy. Y BUM3HAYHMX Bipinax MM 3HaXOAMMO, IIPOTE, CBOTO DOIY
3BYKOBI PELITKM, IO IIPMCTAIOTE A0 ByXa ciiyxXada i ciayxarp aAK Oinbir
abo meHIn oprampwit OyHKT. 1106 3amacTu B IaM’ATb, pPuUMa IIOBMHHA
MicTT B c0o0i feHeAKyiT MOMEHT HeCHOLiBaHKM; BOHA He IIoTpedye OyTm.
JyyAepHaUbKo0 al0 LITYKapChbKOiO, ajle Hew, SKUIO ii BxKe B3arajyi BOpPO-
BazXyBaTy, Tpeba OBOJIONITH.
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Ta wacTHa TBOei moesii, AKa 3BEPTAETHCH IO UNMTAUEBOTO 0KA (hamH-
Ta3ii, He BTPaTUThCA B IIePEeKJafi iHIIIOIO MOBOIO; Ta YaCTMHA, AKa IIPO-
MOBJIIE€ O BYyXa, MOXKe NOCATHYTM YMTada JMile TOXHi, KOJIM BiH uyMrae
TBiJZ BiplI y ITepBOTBOPI.

Po3rigHbCA Ha TOYHICTH NAHTIBCHKOTO BifTBOPIOBAHHA B IIOPiBHAHHI
3 MinToHOBOIO peTopuKo. Umrait 3 Bopaseops3a Te, uro To6i He BuAa-
€THCA 3aHAATO HYIHMM.

SAxmio Gaxkaew cmisHaT™M CyThb cnpaBy, iam go Cando, Karyna, Biio-
Ha, fo Tajze, ne Bim Ha miamecenHi, Ko I'oTbe, Ae BiH He 3aHAATO MOPO3-
Huit, abOX, KOUIM TV He 3HAEll LMX MOB, yZalicsa A0 HeKBarameoro 4o-
cepa. He 3amkoauTs i pobpa mposa; mobpa AMCIMILIIHA LOCBigdye, XTO
B Hit npobye rmca™i. IIepekiyajn CTaHOBUTH TAaKOXK [HOOpAYy BIpasy,
AKINO TM Yy HOpaui BiAKpMBacll, IO INIy3Z OPMIiHAJIY MNOYMHAE KOUMBa-
THUCh, AK TIIBKM TV HaMaraeuicsa oro mo-HosoMy BxommTu. Iory3p Bipina,
ARUIL TV TIePeKIIaNaclll, He MOBUHEH «XVJIMTATICS».

He 3a0pyAHION CIIPUITHATTSA INIY3AY, AKe TU ILIYKA€ll BU3HAYMTU Yy BM-
pasoBux 3acofax immoro. Take craeTbcsa 34eGiNbLIOrO TOMy, L0 JiHy-
I0THCA IIYKATM TOYHOTO CJOBA.

Ili Tpu meplui IIPOCTi 3alIOBifi HA JAEB’ATH HECATUX YCYBalOTh Ty IIO-
raHy IT0e3ii0, 110 ChOTO/HI BBarXXKa€eThbCSA 3a HOPMY M KJIACKUKY. BOHM ocre-
piraroTs TBOIO TBOPWICTh Bif 6araThoxX NOXmGOK.

«Mais d’abord il faut étre un poéte», ak mmuyTs nm. doamenp Ta
Binpapak Hampukidii csBoei mMaleHbKOoI KHMKeuky «HOTaTEM ©Ipo Tmoe-
TIYHY TEeXHIKy».

Credo

Pur# — §I Bipi0o B «aGCOMIOTHMII PUTM», OTKE B TaKuii puTM moesii,
SRMI HATOYHIlEe ITOKPUBACTBCA 3 MOYYTTAM abo 3 BigTIHKaMM IIOYyTTS,
uo ix BiH HOBMHEH BigTBOpVTM. PuUTM JIOIVMEHM IIOBMHEH OyTm icToT-
HIL; Yepe3 Te BiH ABJAe co00K0 KiHelb-KiHIIIB BJACHML PUTM, HEHACJHi-
IyBaJIbHMIL, HEMOKIMBIIL OO HACJHIAYBAaHHA.

Cussoau — §I Bipio, 110 CIPABIKHIN TA ifeaLHMII CMMBOJ Lie piu Opu-
pony; JIOOMHA, KA BMKOPMCTOBYE CUMBOJM, IIOBMHHA iX TAK IIOXaBaTH,
106 ixHi cuMBOJHYHI MYHKLI] He Gyym HaB sa3;mBi; 00 BiATMHOK He II0-
20yBaBCA BCAKOTO INIY3AY i IOETMYHOI CBOEPIJHOCTY, AKILO XTOCHh He DO-
3yMie CMMBOJI K TaKWil, AKIO XTOCh, IPMMIPOM, B SCTPYOi 6aumTs TiabKM
acTpyda.

Cruav — 51 Bipio B CTMIIb AK y YMHHE BUIIPOOYBAaHHA LMPOCTH JI¥0O-
LMHW; y TpaBuUja, AKIIO BOHM MOKYTh OYyTH BMABJEHi; Yy NOBaJIeHHA
6yap-aAK0i KOHBeHIlii, AKa CTOIThL Ha IEPEelIKOAi BMUABJEHHIO NpaBMil ado
BMpa3Hil mepezayi HagXHEHHA.
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Dopua — A € AyMKH, 1m0 GyBae TaK «TeKyumil», K i «TBepawmii» BMIicCT,
o oxHi noesii maroTe Tak dopmy, Ak Mae cdopMmy AepeBo, iHm XK — AK
BOJA, AKOI0 HAaIOBHEHO Ba3y; 1o GinbmicTs cumerpmuHnx OpM yxRMBa-
€ThCS AJA MEeBHUX I[iJIeil; 110 He3uMcleHHa KiJbKiCTh pedeir He MoxKe Oy~
TM BiZiITBOpEHa NMPEeuM3HO i TMM CaMMM IIPaBMJIBHO B CUMMETPITIHiM dopmi.

«JIuie Te BBazKae€ThLCA BapTiCHMM, Y Bill]0 BKIIOYEHO BCE MUCTELITBO»Z).
S BBazKalo, 0 MMUCTELL NOoBMHEH Ou 6yB 3acBoiTi cobi Bci icHyloui dop-
MM 1 CMCTEMM METDUKM, i caM A 3 IIEBHOrO POAY BrepricTio 6paBsca 3a e,
3YMMCHE 3arjuOGJIOBaBILIMCA B Ti IEpiofyM, 3a AKMX CUCTEMM IIOCTaBaJu
abo pocAranm 3pimocTy. 3 NEeBHMM NpPaBOM CKapXuiaucs, 10 A BUIago-
BYIO CBOi HOTAaTHMKM Ha myOJaiky. Ha Moo AymKy, moesida Jjuiue mo LOB-
IMX 3MaraHHSX gocAarHe Tiei crazii po3BuTKY abo, akuio Gaxaere, Mojgep-
HOCTM, SIKa 3pOoOMUTH il CIPOMOIKHOIO NMPOMOBJIATHM IO JIIOAEN, 3BUKIMX Y
uposi no Teupi HOxemca Ta Axaronsa PpaHca, B My3uni — no JebGrocci.
S nOBTOPIOIO 3aBXKAM 3HOBY: Tpeba OyJso ABOCTOPiYHOro po3BUTKY B IIpo-
BaHci Ta cropiuHoro B TocKali, 00 BMpPOOMIMCH BMUPAa30Bi 3acodbu [aA
HJanToBOTO lIEAEBpYy; Tpeba Oyiso smaruHicriB Penecancy Ta Ilmeszm i ix-
HiX po3dapGoBaHMX MOBHMX 3BOPOTIB, 00 miaroryBatu crpymenT Illex-
criposi. HajssmyajyiHo BaxkJimBO, 1100 3AiVicHMIIacss BeJMKa Iroe3is; Ijiia-
KoBuTO Gariayxke, xTo ii nmmmie. ExcriepumMerTanbHa 3anonagimBicTs oxy-
EMi MoXe OaraTbox y0GeperTu Bix yTpaTM yacy — 3BiicM MO€ 3axXoIl-
JeHHss ApHO [aniemeMm; moamHa, AKa Y CBOIX EeKCIEPMMEHTaxX BM-
npobGoBye TIIBbKM ONHY pumy abo Kacye Gozali OfHY MOTy YMHHOTO, 3a-
raJIbHOBXMBAHOTO 6e3riy3jfda, Aie NPpaBMIILHO CYIPOTHM CBOIX KOJIEr, AKILO
BOHa BUCIHify HE NpopobiaeHoro BMUKJIALAE.

«2KuTTs KOPOTKe, a MMCTEI[TBO AOBre». Be3yMHe MLIPMEMCTBO, SKIIO
JIOAMHA IDYHTYE CBOIO TBOPUYICTL Ha 3aHAATO BY3bKOMY ILZJIOXKIKi; ra-
HeGHO, AKIN0 TBOPUICTH He BUABJIAE HACKPI3HOrO, MII{HOTO 3POCTaHHS, IO~
CTIITHOTO BUTOHYYBaHHA.

Koay moBa npo «IepecriBu», TO BCTAHOBJIEHO, 10 BCi crapi maiicrpi
MaJAPCHKOr0 MMCTELTBA IIPOIOHYBAJM CBOIM yYHSAM Ha NOYaTKaX KO-
BaTH LIENeBPM i LIOMHO TOAI IEepexXoiTy A0 BJIACHMX HAYUEPKiB.

Kot iinerbess mpo «KOXKeH cam cobi moeT», TO s ragaro, 1m0 umM 6ian-
e JIofell yMiloTh ITOeTIYHOro MMCTELTBA, TMM Kpaie. S € morasmgy, mio
KoxeH, xTo 6axxae, moBuHen BipuryBaTy, — GinbiuicTb 60 Tak 4M Tag e
poburs. I € TOro NepeKOHaHHA, L0 KOXKEH yMie HacTiNbKM My3uKH, 11100
rpati ma ¢icrapmonii «Bor cBAT B Hall JiM», — aJie s HPOTU TOTO, 100
KOXK€eH JaBaB KOHLEpTH abo APyKyBap CBOI IToradi mparii.

OBOJIORIiHHA MMUCTELTBOM — L& XMUTTLOBe 3aBJaHHA. fI He pobus 6u
®anHol pisHMIli MiXK IPUHATIGHMMM [TOETaMM Ta JIOALMM, IO IT0e3is e

2) Daute, «IIpO HAPOAHY MOBY».

110



iXHBOIO I'OJIOBHOIO Npodpeciero, — abox mpuHaMHI BupilnyBaB OM B LIbO-
My PO3pi3HIOBaHHi JOCMTB YacTO Ha KOPMCTb IPMHArifHOTO ITOETa; aJje
A XoTiB 6M IIpoOBECTM puUCYy MiXK NpuHarigamMMm moerom Ta daxiBnem. IToza
BCAKMM CYMHIBOM: CyyacHa ILUIyTaHMHA TPMBATUME NOTHM, IIOKM IpyMHArig-
HOMY IIOETOBi He BIIOMOYIOTH MMCTELTBO IT0e3il, IIoKu GakT, 10 moesisa
Lle BMiHHSA, a He NPOBaJKEHHA 4acy, He CTaHe 3araJibHOo3GarHeHMM, IIOKK
He 3’ABUTHCA TaKe 3HAHHA CTUJII0 — CTUJIIO Y 3OBHILIHBOMY BUTJIAAL i Yy
EMiCTi, — 1110 IPMHAriZHMi IToeT 3pederhbca cnpob nepekpuyda™ daxisns.

SAruo woce 6ys0 CKasaHO pa3 Ha3aBXAM, UM TO B ATIAHTUAL, YU B
Apxkagii, un 10 450 nepen Xp., uu 1290 micisA, HaM, CHOrOAHIIIHIM, He JM-~
YUTh T'OBOPUTHM 1€ lile pa3 i NpuTbMapoBaTU NaM’ATh MEPTBUX, IIpOKa-
3yBaBILUM Te caMe 3 MEHIIOI BAATHICTIO I CMJIOI IIEPEeKOHAHHS. Yce Moe
3a3yGpIOBaHHA TBOPYOCTM APEBHIX i MaliXKe-ApPeBHIX ABIAJO cobOI0 OfHe-
efuHEe HaMaraHHs BUIIYKaTH, 1[0 GyJIO CTBOPEHO pa3 Ha3aBKAM, Kpalle,
HiXK OyAb-KOJI 3HOBY MOIKHA CTBOPWTHM, i BMHAMTH, IO HAM JMILNAETHCHA
IS TBOPYOCTM, — A JIMILIAETHLCH TaKM KOJOCAJbHO; 60 AKILO MM MaeMo
TaKOXK, TakKi cami mouyyTrsa, AK i Ti, L0 HAIAAM BiTpMia Ha TUCAYI KO-
pabuiB, TO 3 LBOro caiAye, L0 BOHM TIOBMHHI OGyTM BUABJEHi iHaKlIe,
iHaKIMMM HIOQHCaMM, iHAKOHIMMM JAYXOBMMM CTyIeHyBaHHAMM. KoOXKHaA
nobGa Mae IUEepPThL BJIACHMX 00gapoBaHb, Npore Joba Juile IIOXEKOIN
"1epeTBOpIoe iX Ha TpuBaxy pedosBmHy. Hikosmyu He Oyne HammcaHO roesiio
B TOMY CTMIi, KM Mae 3a coGOI0 ABAJAUATH POKiB, 60 aBTOpP, MMCaBIIM B
TAaKOMY CTUJIi, 6e30raHHO NOBOAMTL, 10 BiH I103MYae CBOE MMCJIEHHS 3
KHMIKOK, KOHBEHLii1 i ¥wiwe, a He 3 XWTTEAANHOrO; XOoda, 3BUYAIHO,
JNIOAMHA, fAKa BiguyyBae PO3KOJIMHY MiXK CBOIM MMCTEITBOM Ta IKMUTTHO-
BUM IIPOLIECOM, MOXKe NOTPpyAuTHCcH, 1106 BixxusuTu 3abyry dopmy, akx-
1II0 BOHA B Hiil 3Halime AKOIHeOyAb OpominbHMII MaTepian abo eleMmeHT,
10 Jioro GpakKye ChLOTOAHIIIHBOMY MMCTELTBY, i CrpoMozkerbcsA ii 3HOBY
noexHaTM 3 il IIOXXKMBHMM IDYHTOM, XXUTTAM.

Y mucrenrBi Hawmiensa Ta KaBaJgbKaHTI A NEpeXRMB Ty npeumsiio, Te
0e3yMOBHE BiATBOPIOBaHHA, — OyAbL TO HZOBKOJIMIIHBOTLO CBIiTy u4mM II0-
4yTTiB, — IO JIOTO s He AOPaXOBYIOCh y BIiKTOpPisHUIB. BOHM 3BiTYyIOTH
AK HaOYHi CBifKM; IXHi CTBEpAXKEHHS IOXOLATH 3 INEPIIOi PyKu.

IITo X TOPKaeTbCA HAEB’ATHALUATOrO CTOPiu4ddA, TO, pedeKTyioun Ha
HbOTO Ha3aM, MM, IpyM BCiil rromaxi Ao Joro 3700yTKiB, mobawmMo Beamu-
KOI0 MipOI0 TyMaHHMIA, 3aKaJlaMy4yeHMI, APIMOTHMII, MaHipHMit nepion. S
roBOpio e 6e3 caMOBMIIpABAAHHA, 0€3 CaMO3aqOBOJICHHS.

Illomo icHyBaHHSA «IIKOAM» a0 NMTAHHA MO€I NPMHAJNERKHOCTH OO Hei,
TO BUBHAYEHHA I0€3ii 8K «YMCTOrO MMCTELTBA» BMHUKJIO 3HOBY BiXe i3
CriubepHoM. Bix mypwraHcbKoro mnijHeceHHA axx f0 CainGepHa moesisa
cTaHOBMJIa CO6GOI0 JiMie HOCiA, 6a — IToIIpy Te, 110 XyMaB i moyyBaB ApTyp
CaliMOH y 3B’A3KY 3 IIMM CJIOBOM, — BUpinmmHMM pobom Gyna BOJAYOIO
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FOPAMKKOIO i IIOLMITOBMM DMABAHOM A NOCEPEAHEHHA ifeyHOro, 4 TO
OeTMYHMM pobGoM, un Hi. I nmGoHBL «BeNMKi BiKTOpPiAHNi» — Goman e it
CYMHIBHO, — B YCAKOMY 'Da3i HAIIeBHO «JeB’ATAECATHMKM» IIPOLOBIKMIN
MMCTEIbKMII POBBUTOK, OOMERMBINNM, UIOIPABXAA, CBOI IOJINIIEHHS HAa
UapuHi 3BYKYy Ta BUTOHYEHHS MaHEPI.

€1c pa3 Ha3aBXKAM YBiJLHMB aHIIIMCBLKY moe3ilo Bix i1 okasmmoi pe-
TopuEKy. Bim JiKBinyBaB yce Te, 110 HemoerwyHe, i HaBiTh GaraTo 3 TOrO,
mgo moernyHe. llle 3a murTsa i nel mezzo del cammin cTaB BiH KJIACKKOM.
Bin 3po6muB MOBy Haiuoi mmoesii nmpy:xaBol0, MOBJEHHAM 06e3 BMBODPOTHOIO
TIOPAAJKY CJiB. :

Koun JigeTbecA Npo IOE3il0 ABAAUATOrO Cropivyus i moesilo, Ky dA
nepenbayar npMHANMHI Ha nepebir HacTynmHOI JeKaAu, TO BOHA, MOEIO
LYMKOIO, Bigmiliie Bin yaaBaHHA, CTaHe MiNHIIIOKO i 340pOBimIck0, AK II.
T'eBIeT BUCIOBIIOETHCH, KOCTMCTIILIOKW». BOHA CTaHe HACTIILKM TBEPHO-
KaMiHHOIO, HACKiJIbKM Ile TiNbKM MOKIMBO; ii cmama moasratume B if
CIIpaB3KHOCTI, B ii CIIPOMOIKHOCTI BiATBOpEeHHA (B 4OMYy, 3BUYAHO, IIOJISI~
rae cmya mnoesii CIIOKOHBIKY); Lie 3HA4YWTH, IO BOHA He Oyme maiuiTu 3a-
cobaMyt PETOPMYHMX IIMINHOT i PO3KIIIHOI IuryTaHuEM. Mmu MaTmMeMo
MEHIIIe@ BaXKKO1 3aMa3kyM NPMEMETHMKIB. f1 nmpuuaimui 6axxaro 6aumrst ii
TaKy: TBepezy, NPAMY, BiIbHY IepedyJsieHOI CKOB3aHKW.

Ilo ure moxkHa cborommi, 1917, mo uworo mozmarm?

Re vers libre

S raparo, 1110 IIParHeHHA A0 BepJibpy IPYHTYETbCA HA BUYYTTI po3-
Mipy, AKe no GaraTopiyHOMY po3’iZaHHiI 3HOBY CTAJI0 YMHHMM. AJle S Maio
CYMHIB, Y/ MM MOIKEMO IIePeMHATM IJIA aHIMIiCbKOI MOBM Ti mpaBmia
po3Mipy, aki 6yyay BCTAaHOBJEHI /s MOB IpeLbKOi Ta JIaTMHCBLKOI, mepe-
PaXKHO BiJ JIATMHCHKMX I'DaMaTHKIB.

Ha wMiit morasyn, Bepaibpom TpeGa mmcaTu TiIbRKM TOHI, Koam «rpeba»,
OTKe TOJi, KoM «Pid» CTYIIeHyeThbCA B PWTM, IAapHiLMI 32 PO3MipM 3BMU-
JajiHOTo BiplryBamusA, abo umpimmiis, a6o MILHILINMGI yYacTIO Y BUUyBaHHI
peyi, — B pWUTM, AKMI € ICTOTHIIUMIL, CIPABIKHIILIMIA, HAOYHIIINMA, Hix
piBHOMIpHMIT 3BYKOBMII BUMIp; Yy PUTM, SKUiI 3By4YaB Oy He3aAOBiJIbHO,
AKOM JOTO BRIIAIM B HOPMAaJbHi AMOM uM aHamecTu.

Ermior BucnOBMB Lie nyXe nodpe, Koam CKazaB: «2KafjeH vers He €
libre zass TOro, XT0 X04e IIIOCH CTBODPWUTU.»

TIoza T™aM: € Bepuibpy 3 BMpa3HMM HArOJIOLIEHHAM, Hoxibmmm mno Ga-
pabaxaoro 6o (Hanp., y moii «Tameuwiit rmocrari»), i TyT s 3HOBY X Ta-
KM 3aiiII0B JAJi y NPOTMIIEXHOMY HampsaMi, Hix 11e norpibHo (1mGoHE —
3aHazTo pati). Illo a xouy cKaszaTy, Lie oCh TakKe: A rafaro, 1o PuTMu, LIcC
GinbIr KONMMBKI ¥ HerroMiTHi, HiX nesKi, BXXMBaHI Bix MeHe, HE MOXKYTb
6yt BXRMBaHI 3 H00pyuM Haciaizkom. Ha MO0 AYyMKy, AaJbIIMii PO3BUIOK
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IPOBAgMTL Pajlle JO HaMaraHHA HAOIM3UTHCA KIACHMYHUX PO3MipiB (He
HanoZoOMIOBAaBILM 1X), aHixK [0 HEOXaMHOCTM B LuX pedax. (Ile 3ammcano
20. ceprmmaa 1917.)

Illomo BifHOIIEHHA MiXK NIPEKPACHMM Ta BHYTPIIUHIM ITepeKOHAHIIAM,
TO £ BMU3HAIO CJYIIHICTH 3a JizkoHOoM €rcoM. I BOJiIO caTupy, L0 IOXO-
IWTBL i3 IMOYYTTHA, BCAKIM OJMIEMipeHil CXBMJIbOBAHOCTI.

S myciB OaraTo mcaTt OpPO MMUCTELTBO, CKYJIBLITYPY, MaJAPCTBO Ta
rroe3iro, abo IpMHAMHI A 1le 3poduB.

Ta meni Gymo 6 Jarobimre, AKOM JNIOAM DPO3rNAZaNM KapTHM Bixecku
i pucyskmu JInioiza, unmranm Jxkoica, JKioaa Pomena Ta Emiora, HixX Te
TN, 10 PO LMX OCi6 Hamcas #A, 4M, iHaKIIE CKa3aBLIM, — HiX 61
BOHM BMUMAaraj Bif MeHe HaHOBO BUAABaTM CILpHI ecei Ta 0OroBOpeHHH.

Kprrruk He MOXKe A CBOro umrada abo Ciryxada Hi9oro iHImioro spo-
6uTH, Ak TinesKW 3i6pari 3ip i cayx B ogHOMy dokyci. 3 mpaBoMm abo Hi,
a # TaKM rajao, o Mol BuiamBM i ecei 3pobmiy CBO€ i 110 BMHMKIIM
GinbLn BUrNAmM Ha 3BEPTAHHA JIOAEH CHOTOAHI A0 AXKEpe] — 3aMiCTb
YUTATH IO OCh KHUTY.

S BBaxkalo, IO My norpebyeMo pajlle KOpMCHOI 36ipKM mmoesii, amix
s00parkyBanbHOl Kpumuky. Kapu Cenabepr micaB Meni 3 Yikaro: «fx 1e
OTVIAHO, IO ITOeTHM HECHPOMOZKHI KYIIyBaTM OIVH B OJHOrO KHMIKEKMWU.» Ilo-
JIOBMHA JIOZEH, 10 iX TaKi KHMIKKM XOY TPOXM OOXOIAATb, MOXKYThH TiJILKU
ix mosyyaTu. B AMepuiii 3HaIOTHCA MixK cODOI0 TaK MAaJIO JIIOAEN, Lo Lija
IICJIOBMHA IIpo0JieMy IOJIArae B IIOINMpioBaHHI. JInbGous i Tpeba 6 yriracTy
anToJorito: PomenoBi «Byrra B mmoxoxmi» i «MoimrrBa»; Binrbapaxkosi «Big-
BifyENM»; PETPOCIIEKTMBHO — TOHKO BuTOueHi TBOopu Jiadopra; ciimyqmi
6imck Pem0o; 3axBarui BipmioBi paagmu Tpicrama XKopbepa, Tenamosi
HayepKu Ta «Apicrodamivni moemm»; «Jiramii» xe I'ypmona.

CaMo 3 cefe BiKe JOCTATHBO BAaXKKO IIMCATM IIPO KPACHi MMCTELTBA, i
BOHO CJIMBE HEMOXKJNBO, KOJIM O CBOTO TEKCTy HE ROAAIOTH PEIPOAYKILiL.
Ta Bce XK TakyM s XO4Yy BUMKOPMCTATH 1[I0 — i KOXKHY iHIy — Haromny, 1od
IIOHOBHO O3HAaMMyBaTyM CBOi0 Bipy B remiit Binarema Jibioiza, Tak B 10r0
CUCYHKaX, fAK i B Jioro mmcauHax. I A xoTiB Ou ma3zBaTy oxgyH Giunmit npo-
2oBuit TBip, «Ciienm ma moprper» Dpenepika MaHHIHra, a TaKOXK KO-
poTKi icropii Ta pomam Jkovica, «JabGminii» i chorogui 3araJbHOBIZOMMIL
«IlopTper MmcTA», TOAL uie «Tapp» JIbioiza, — Lie 3HAYUTD, AKINO A CMilo
obifiTHCA 3 HE3HAHVMM YMTA4YeM SAK 3 HOBUM IIPUATENEM, AKMUII IIPUALIOB
10 MeHe, 100 nepepuT MOi KHMIKKOBi ITosmmii.

(Cxopouenuii nepexaad)
(An abbreviated translation)
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Y2opi: Koneranrino Bpanxy3si (1876-1957) g areave. 3uarox B. Mooc-
6pyrrepa, Hesdo83i neped cMepTIO MUCTUR. [Iocepeduni nisopyu:
Xumepa, depesopizvba Bpankysi, 1918, npasopyu: IlTaxr y npocTopi,
6ponzosa crarys Bpankysi, 1919. Hanu 3y : IIouwaTrox CBiTY, MAPMHYDPOBA
cryavnType Bpanxy3si, 1924

Abowve: Constantino Brancusi (1876-1957) in bhis atelier. Photo few
montbs before bis death, by B. Moosbrugger. Works of Brancusi: Middle
left: Chimaire (wood, 1918, Museum of Art, Philadelphia), right:
Bird in the Space (bronze, 1919, Museum of Modern Art, New York)
beneath: Beginning of the World (marble, 1924)



BPAHKY3I (1921)
BRANCUSI (1921)

«fl Bupi3pOMIOI0 BMKIAL y Jorini BigBiumoi Kpacwm», mmiue Pemi ne
TypMmon y cBoix «Sonnets 4 I’Amazone». JlroguHa Bigmaerecs 6e3KOHEU-
HOMY, i BuUTBip MmMcTelnTBa IpaBuTh 3a ii cxim, 3a ii Bumciaizg y npemmer-
HOMY.

Jatu Oopmait npmubam3He YABJEHHS IIPO CKYJBITYPY B3araji, a mpo
CKYJNbOTYPHY TBOpPYicTs BpaHKy3i 30KpeMa CJI0BO JMOOHBL y CIpoMO3i Tak
camo, AK i dororpadia, npore AaA HMX 000X HEMOIKJIMBO CIIOCEPELHMUTU
TOYHe IIacTH4YHe NOHATTA. Halikpammit mizcymMox HaumIijl cydacHiit ecre-
Ty, 3 ycix, uro A 3Hawo, nigbus T. Ix. EBeperc TakuM BMUCJIOBOM: «Mwu-
CTeLbKMI TBIp He MicTHTh KapmHol imei, AKy MozxkHa Oyso 6 BiguaxHyTM
Bixg storo cdopmm.» f ragaro, 1[0 Lje ITePEeKOHAHHS iCHye i1 B 060X BOpPTM-
LMCTHMYHMX 3afABax. I B TOMY CBiTi, e ILIOMHO HEUMCJIEHHi JIOAM DPO3-
pi3HAIOTE MixK GopMoI0 Ta 300parkeHHAM, BMHMKAEe 3Mora — abo mpu-
HaVIMHI BMHMKAE IJIA MeHe 3Mora — Habam3mrucsa no Bpauky3si, crokiitsao
3aCTOCOBYIOYY (POPMYJIIOBAHHS, 10 ix 3Haiumios I'ogbe-Bxecka abo i1 s
caMm y Moiit cryxii mpo I'oabe: «CRYyJIBOTYPHMIX TIYy3A L€ CIPUAHSTTS
CTOCOBHMX OIHAa IO OAHOI Mac.» «CKyJBIITYypHE BMIHHA Lie o6pyuc MUX Mac
NIOILIMMHAMM. »

«KOXXHe HaJXHEHHS, KOXKEH NOPYX HOYYTTA BiATBOPIOETHLCA B IKMBIiii
cBizoMoCTi AKOIOHEOYAL OCHOBHOIO (DOPMOIO i NPMYACHUTH MMUCTELBKOMY
raryHgoBi niei coopmm.»

He x04y TMM TBEpAMTYM, MOBJIAB, BOpTULMCTMYHI dopmynn Oynam 6
«BUCTAYaJbHi» Jia Bpauky3si abo, MOBIAB, nepma-jaimua opMmyra KO-
HeOynp BuCTayaja SKOMYCh MMUCTIEBi. <PopMynu JalOTh MEHi B PYKMU
Juiie Bick (He BicTpsA) Ayisa po3pi3HIOBAHHA.

Jo cux mip s He 3HAMIIOB y BOPTUMLIMCTMYHMX (opMyJaX azk Hidoro,
110 cymnepeunyio 6 TBopuocTi BpasKy3i. ©opMmMyan 3aauiuany KOXKHOMY
LaJIeKOCAXKHY cBoGoxy. I'ofbe naBHO BXKE BiBepHYBCS Bifi poxeHiBCHKO-
MaitoniBepKoi Mimuamky. JKajgen 3 T™HX, XTO po3ymism I'ofbe, He HaBamcs
B OMaHy JelueBilt BizeHCBHKiMl MiKenAHIIKeNIBIIMHI 1 peropymii SAKOro-
Hebyar MewrrpoBuda. Byno ycBigomieHo: «MucTelUbKi TBODM NOPOMOB-
JAIOTH CIIOMMHAJNBLHOIO HECXOIKICTIO.» «POopMaJIbHA Kpaca TBEPAOro Kame-
HA He MOxKe OyTM TOTOXHA 3 Tiel, 1o ii Mae kwuBa TBapuHa.» ByJso Ha-
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BiTH ycBizomieno, o umcTi # HemocaabHi dopMaNbHI MOTMBM KOoJa Ta
TPUKYTHMKA MAalOTh OPABO HArpoMajzKyBaTy CBOI BjacHi dhopmaibHi
dyru i1 coma™i, — AK OT y HilaHmroBiii «Tameunuii» I'onbe, — TOYHI-
CiHBKO TaK, IK MOTMB MYy3M4YHWI Mae IIPaBO HA IPUTAMaHHWII JIOMy Bupas.

3aTe HIXTO 3 KPUTMKIB He Ma€ IpaBa XBaJWTUCH, BiH, MOBJAB, IIOB-
HOTOI0 30arHyB SKOroch MMCTLA. HaliMEHINOIO MipO0 MOXKY S B LILOMY
Hapuci 3adABNATH NPETeHCil0 Ha 3po3yMiHHA BpaHKy3i (Iicasa 3HaOMCTBa
Lepej KinbKoMa THMIRHAMM) B TakKoMy X o6’emi, mo i I'ombe (micas Ga-
raTropiyHoi Aapyxk0Om). Hemio 3 TOro, 0 A TYT TBEPAXKY, 3HiMae Hmewio 3
TOTO, LIO A PaHille Mir CTBEPAMTM PO IpPenMeT, a HAelno 3 TOro, 1o A
CTBEPJKY Yepe3HaCTyHHOTO TMIKHSA, 3HiMe Te, [0 A TBepAxKYy TyT. (Iloch
raye caabeHbKMIT BifcBiT BcebiuHoro Gaxxanua BpaHKy3i, MOBISAB, He-
Xay JIIOAY 3a4YeKaloTh, aXk NOKM BiH Aiige KiHua — Tobro, Hilime Kia-
HOBMIIA, — II€plUE HiXX BIPABIATHUCA B €CTeTHIl LIOZ0 HbOro abo 3 mpu-
BOAY HBOTO.)

Ta MOXHAa YCYHYyTM NpPMHAVMHI Aeaki rpy6imi memoposymiumusa. I'opne
3BiNbHMB cebe Bifg craTyit 3 muxaTuMmm M'a3aMmy. Bin pimnydye npuyacTus
Hac A0 Big4yTTs KaMeHIO SK Takoro. Binm HaBumB Hac 6Gaumry, 110 Kpaca
CKYJBIOTYPM HEBiAAijbHA BiJ CBOro podoyoro marepisany, L]0 BOHA IpU-
CyTHA B pobouyomy marepiani. Bpauky3i 3pikca NpPofaskHOro yCIixXy npym-
6aM3H0 mix TOM wac, xoum I'ofpe mo3byBCA AMTAYOrOo cMoukra. 3 Gara-
TBOX IOMIALIB Bif Bigpisuserbca Bixg Iogbe TIbRM CcTymHEeBMM IabJro-
BaHHAM: BiH MaB yac AJaA crarTyit, a Iofbe Jauie njs wkigis. ITogbe
yBinbHABCA Bif 6yAb-AKOro POAY PETOPMKM, CKODO JIOT0 YCBiZOMIIIOBAaB.
Bpauky3i po3miykKas OiJblile PETOPMYHMX DPI3HOBMZAIB, i JOro UMH 3Bijab-
HEHHA TPUBAB AOBIUE. ¥ THMX CBOIX CJIOBaX, AKi HaAAIOThbCA KO PO3YMiHHS,
BiH 3 BeJIMKOIO MEBHICTIO CTBEPAXKYE, 1[0 MMCTELTBO — YMM O BOHO He
Gyno — Hi B AKoMy pasi He npaBuTh 3a «crise des nerfs», mo0 Kpaca He
IOJIArae y IpMMacax Ta CBaBiIbHMX IKECTaX, a TOJM, XTO BUXOAUTH i3
dopmanbHOTO ineasy, norpebye MaTeMaTMYHOI TOYHOCTM IIPOIIOPLilt, IIPO-
TEe He 3a OONOM02010 MATEMATHKIN.

Hacamnepern BiH JIofMHA, 3aKOXaHaA y JAOCKOHAJicTh. MlaHTe Bipmse y
«MeJIoZii0, AKa ILIJKOBMUTO COPAMOBYE AYLIy Ha HaWBHYTpilIHiNIe cce-
penns». Y nepenMoBi [o CBOro BuMAAHHA I'Bimo!) A cupobyBaB BMCIOBUTH
imeio abBCOJIIOTHOrO PUTMY UM TO JOTO MOIKJVBOCTH.

MoRIMBO, 1[0 KOXKHOTO MMCTIIA TOAI WM TOAL HaBixye Bipa y cBOro
pony exircmp abox y disocodiyHmit KaMiHb, BUBEJEHM BUKJIIOYHO HO-
CKOHAJIICTIO J10TO MMCTEI[TBA, aJbXeMidHO cyOJimaliiero mnepBHA-HOCid,
BMIIYYEHHAM YCiX BUIIaAKOBOCTENM Ta Bax.

Tam, ge I'oane criony4ueHHSM (POPM PO3BMHYB LIOCH Hade DOPMANbLHY
¢dbyry abox cdopmanbHy coHary, TaM BpaHKy3i 3po6mMB axk [Oo po3mayy

1) Kaaanb;au'rl. — I. K.
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BaxXKy cmopoby 3BecTm Bci dopmm o opuiei-exmmoi bopmu: 3anonaj,
TAaKMI CaMMil TPMUBAJWi, SK i CHOrJIANAHHA BCeCBiTy Bix Oymmmcra a um
CHIOMIARAHHA OO0XKeCTBEHHOI JI000BM Bifi CepefHBOBIYHOTO CBATOTO, —
TaKMII JKe HOBIMI i TaKMil XKe NApajOKCaNbHWIA, AK 3aKJIOYHI BMBOAM
«BoxectBeHHOI KoMmeziir. Ile mnykKaHH, KO AKOro MOJKHA BIATHUCH i1 3JIer-
xa, fKe, ITPOTe, aX HifAK He Mae KiHNg i BMpa3 SKOro, HanpMKIax, HaGu-
pae o6pasy B «IITaxoBi» Bpankyzi. Mix ofHiel0 MOAEIIIO BUIIPOCTAHOIO
EBMCh IITaxa Ta APYTOol0 JIeXKaThb, MabyTpk, 1IicTh MicAlliB npani i ABajg-
UATBPIYHEMIA AOCBiA, X0o4ua Ha dororpadii BOEM 00MAB] MAIOTHL ONHAKOBMI
BUrAAL. ¥ LBbOMY i1 mIoviArae pisHMUIA MiX TBOpoM Ta uKinoMm. OxHa Ta-
Gmmia®) nodaByAe IfOCh, W0 Mae Buraax s (A sodiio dora 3 6Grocty,
HiX 3 oToro aiindA, 6o aime Ha dori mHimornTeca) Ha apyrii. Tabmmui
6ina cTimr XMMepyu JeXUTHL sifIe, 1[0 Ma€e B €00l CINNOLEHHS i1 mOoraut-
JIEHHA, AMIEe JNiTBAaLbKMX 3a0KPYyIJIeHb i AiTBAIbKOIO CIIOKOIO.

51 He 3HAl0, AKVM IIEPEHOCHMM BMPA30M IIOBMHEH # 3’ACyBaTM CTO-
CYHOK LmMx oBoOixiB®) o pemrtu ckyasnrtyp Bpankysi. THM4acoBO MOXKHA
B Hux BOawatu Kioui Ao ceBiTy opM — He RO «i10ro» (hOpMaNLHOTO
CBiTy, Jiuilie A0 TOTO, IO BiH BiAKpMB i3 «1jboro» cBiTy dhopm. Borm 06iit-
MarOTh i BRIIOYAIOTH ¥y cebe TPUKYTHMK i KOJIO, 4YM IIPUHANMHI NOBMHHI
e poGirm.

AGo, iHmmMM cioBaMM: KOKeH i3 THUCAYI MOXKJIMBMX KyTiB 30py Ha
cTaTylo NOBMHEH OyTu LiiKaBuMi1, IIOBMHEH MaTH BJacHe Xurra (Bpaukysi
JOOHBb JO3BONMB OM MeHi cRazaTn «GOXKECTBEHHE BJIACHE XUTTA»). IIpaB-
LONOMIOHO, «KOIKeH ITiaMalicrep» MOXKE 3po0OMTHM CTaryl, AKa Mg AKu-
MOCh KYTOM INOMMIALY NpUTATaTMME ¥ LiiKaBuTMMe OKO. IllonpaBpa, Take
TBEpAXKEHHsA, B3ATe y CBOili AocTOoTi, He 30BciM Biamosizae ailicHocti, 6o
Cy4yacHMII CTaH CKYJBLITYPHOr0 MHOYYTTA AApye HaM TiJbKM Y4YHIB Ta
«BeJIUKMX pi3n6GapiB» HaA3BM4aHO HM3bKOro piBHA. IIpore ii HaliHeIO-
XUTHIIY DPVKJIOHHMK IIOMipKOBAHOCTM B MMCTELTBI TaKyM BM3HAE, L0
GE3KOHEYHO JIeTlle CTBOPUTU CKYJIbNTypHWII ofpas, Axwmii IoxoGaeThcsa
avine 3 00HO20 GOKy, aHix Takwmit, AKMII AOBJ€e BUMOraM 3 KOIKHOTO MO~
BiTBHOTO KyTa 30py. 3HA4YHO BaxK4ye TaKOXK JOCAITM I[bOTO JOBJIHHA
cdopMM 3aMKHYTOI0O Macop, afo, CKaxKiMmMo, 3aMKHYTOIO Macow 36epertu
3aliKaBlIeHHA [0 HOpMM, — aHiK AOCArTY MOHYMEHTAJIbHMMM Ta MEJIO-
ApaMaTHMYHMMM 3iCTaBJIEHHSAMM MMMOXiZHOiI npuBabu Iisg oxa.

Hacrapa BpaHKy3i nNpoTH BCLOTO PETOPMYHOTO ¥ KOJOCAJIBLHOIO IIPHU3-
BeJjla 10TO JIO0 IIeBHOTO CTaBJICHHH, AKE IiJ IFO IIOPYy Mae BUIJIAK HacTa-
EU IIPOTVL MACYBaHHs IEBHOTO POXYy. ¥ CBOEMYy NPArHeHHi A0 MOBiTPAHOro
BiH CTBOPMB «mTaxa», AKMII CTOITh Ge3 IAIOp) HAa CaMOOMOJIOAIKYBaHIi

2) ABTOP HasuBae TYT uudapn, IIOCMJIAIOYMCh Ha NeBHi imiocrpanii. — I. K.
3) sSineBumHuXx diryp. K.
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6a3i (kpaui 3-nomizxk pizbapis HedppPuUTOBMX GDIirypox Ta HeTcKe') BUPOG-
NAIOTH KPUXiTHI nmpepMeTy, Mo MOoxi6HMM pobOM IPYHTOM MalOThb KPMXITHY
IIOBepPXHI0). fAKII0 A TBEpAXKY, MOBJAB, Bpanky3i 06axkae, 106 jtoro ime-
anpHAa (bopMa OJHAKOBO 3alliKaBJIOBajla 3 KOXKHOINO KyTa IOMIARY, TO
TMM A, LIOOPaBHa, HE XO04Yy CKas3aTy, MOBJAB, ifeaJibHMII XpaM MOKe
croaru ¥ Ha rogosi. Ta Bce xk 1l BucaIB MicTuTh, MabyTh, y cobi He-
3a0BOJIEHHS 3 yCiX 4YJIeHyBaHb NIPONOPIIii, AKi He BBaxkajmca 6 3a mnpe-
KpacHi HaBiTH ToZxi, KoM 6 — SK OT Y BUIIQIKY 3 XPaMOM — 3eMJETPYyC
IePeKMHYB iX SK Lije Ha BYy3bKMI OiK um HaliHMIK4Ye OOEpHYB HaiBuU-
nmm. TyT pi6 posymimmsa BigcTynae Bim poby posymimusa B Ioawe, ax i
E3arajyi meradiszmra BpaHKy3i JEXRMUTHL 11032 BOPTUIPICTMYHMM CIIOCOOOM
OyMaHHS ¥ He Ma€ N0 HBOTO JKAZHOTO CTOCYHKY. Bemmka erunercbxa
JKEPTOBHA dalla 3 YOPHOro KaMeHsa y BpirancekoMy My3ei HameBHO X
dopmansuo mikasima, Hixx craTyi MemHoHa. Y BMNAAKOBI oBoixy meHi
crazae Ha AYMKY, 100 BpasKy3i po3zyMmye Haz (POpPMOIO IIOTOMOIY 3eM-
HOTO TAXKIHHSA, Hajx (OPMOI, SKa XKMBE TaKMM Ke BJACHMM XKUTTAM,
AKMM X¥uBe opMa 3 aHaJgiTmuHoi reomerpii. SfIKOI0 MipOI0 ITOLIIACTMIIO
jtomy 3 mi€ro crpoboro (He3miltCHEHOIO i1 JIMbGOHb HE3XiMICHEeHHOI0 CrIpo6oro),
MOZKHAa CIL3HATM 3 TOrO, L0 NPMHAVIMHI 3 NIEeBHMX TOYOK 30pYy OBOIX
TPOOYHKEHO MO KMUTTS i OMy HAZAaHO BUINISALY 3HECEHOro Bropy. (Mox-
JMBO, L0 L€ TiNMbEM CBAaBIJIbHMI «aHEKAOTOH», fAK, 3PEIUTO0, Vi KOXKeH
iHINMIT BUCIIIB.)

IIpoBupwmr una?? A Hi. MOXIMBICTL CaMOTIITHO3M 33 IOIIOMOTOI0 KO-
CTOTHO BMIJIQAZKEHMX MOCAHAIKOBMX IIOBEpXEHb, LIompasza, icHye. Ta
3 YMCTO CKYJBIITYPHOrO MHOMNIAAY, BUINIAAXKYBAHHSA IPO3HAETHCA BUKJIIOU-
1o 3 GaxkamMA rocrpilie BupizHuMTH dopMy i ABIsE, OO TOrO XK, HETPU~
Baywit Gamck. BTiMm, Tpefa sicHo BigpisHaTM po3raax dopmmu abo ¢op-
MaJIbHOI Kpacu SK IpoBigHMili B 0e3KOHEYHe Bif CHimy4oro CrnopisHHA
Kpucraxy. I Te, i Te, monpaBza, MAalOThL MixK c000I0 3B’A30K, IIPOTE BaXK-~
JuBiIIe TaRM Te, L0 POSAiNIoe. ¥V BUIIaAKYy 3 KPMCTAJIOM ifeTbCcsa mpo rim-
HO3y, IIPO CIOrIAfajJbHE 3aBOPOXKYBAHHA IAYMOK abo Ipo 30yJiKeHHS
«mig-» i He-cBimomMoro (woprT Jioro 3HA, IO BOHO, 3PELITOI0, TaKe), y BM-
TNa#KoOBi K imeanpHOi bopMm y MapMypi, HATOMICTB, — IIPO HAGIMIKEH-
HA [0 GE3KOHEYHOro uepe3 HOpAY, OTIKE SKpa3 yepes HaVBMIMIA 3 MOK-
JauBUX Liabesb CBIZOMOCTM 3 OMIAAY Ha (opmajbHE BMBEpPILEHHS, Ha
dbopmy, HacTINBLKK BiIbHY aKUMAEHIIil®), HacKinbKy Jumie Bei dimocodiu-
Hi BMMOIM ILIOKO «PAal0» MOXKYTH il Takoo 3poduwru. TuMm, 3BMYAHO, He
TNOBMHHO 6GyTM CKa3aHO, MOBJIAB, YyCA CKYJNbNTypa MYCUTH 3aKiHUMTHCEH

4) AnoHCBKLI ryA3sMKyM 3 JepeBa, CIOHOKOCTM 31 METaJl0, MalCTepHO pi3nblieni
b4 q.)ogmi IDOTECKOBUX 306paxke€Hb DUTYAJIbHOTO XapakTepy Ji HoweHi npyu mosaci
AK BMicTMiyuie iHPO (ManeceHbKMX KOPOGOYOK 3 JiramM ¥ maxomiamu)., — I. K.

5) To6rTo: BiNIBLHY BUIIaZKOBOCTM, BiJIbHY HEe3HauYHMUX BIacTusocreir. — I. K.
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Ha BMPOOGHMUTBI OBOifiB. ABXKeX, TiIbKM 00 reHiii, LiJKOBUTO CIPSAMO-
BaHMUI Ha oOcepenns CBOro MucCTelTBa i AKmit 6u 6yB Oinbiu abo MeHI
«Opi€HTANBHMM», CIPOMIrca 6 BUTPMMATVU HAIIPYIKEHHSA TaKMUX 3YCUJb.

Ajle AKINO MM CHHOTO pa3y MaeMoO [iCTaTH CAKe-TakKe MMCTEITBO
CKyJABIITYypM Ta apxXiTeKTypu, To Oyno 6 Tiapkm xnobpe, sAxOm mosoxi
CKYJIBIITOPY IIOYady 3 NOXIOHOro IparHeHHs OO0 HOCKOHAJIOCTH, — y BCSH-
KOMy pa3si, Kpallle 1je, aHiK yABJEHHSA IIPO AKOTOCH «JIaOKOOHa» YUy TaM
«Tpiromdy mpani Haz TopriBiaero». (LA mporno3mmisa NOXOOMUTH Bif MeHe,
i & cromiBarocs, 1[0 BOHA HIKOJM He CIIale Ha AYMKY Bpankyzi. — Axe
Bpaukysi Moxxe akpa3 6iJbllly YaCTMHY Yacy IPOBOLUTM y CBOEMY aTelIbeE,
OTOYEHMII THLIEI0 BJACHMX TBCPIB, TOAI AK aBTOp OLMX CUPOBMX BMCJIO-
EiB mpuMylueHmit nepe3yBaTH y CBiTi KpaMHMYOK HEIIEBOr0 PO3NPORaKYy,
y cBiTi Ginpmr Hix imgioTMyHMX nDpmMKpac, y CBiTi, e KapTuHm PpoOJaATH
IJisi, My3eiB, ne HiXTO He mocizae gBepei, w0 ixHiil Burasag 6ys 6m 3HOC-
HUM, HO KaxXyd4y BXKe Ipo Taki, Ha AKi AumBuTHca 6ysno 6 mpuemHo, je
nepeciyHe MEIIKAaHHS CTAa€ 3 KOXKHMM POKOM OrMAHilIe i fe nouyrrs dop-
MM 3ape3epBOBaHO JAJNA IHTeNeKTyaJbHOI [0opoHbGOKe!] «apucToKparTii»
AK KOIUTOBHE MAaJHO, ITIiff 4ac KOJW BOHO, IIPOTE, INOBMHHO TaKy CKpi3b
PO3MNOBCIOAXKYBATUCh, AK IIOYYTTA CBizKOCTM IICHA Kymneji 4YM BTixa 3
BOJIOTM 3a dYaciB IOCyxXxm uy iHIIA Ule AKach HEJBO3HAYHO TBAPMHHA
BTiXa.)
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CANTOS
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dpanuecko deav Kocca: Aanezopis Ocenu
Francesco del Cossa: Allegory of Autumn

Former Staatliche Museen Berlin
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SAK YUTATHU KAHTO

Kowmenrap 0o subpanux reopis Ezpu ITasnda, axuil npasurdv 3a 0py-
eulh ToM 0aHO020 BUJAHHA, BKAOYUAE 8 cebe uucaennuil arkrTuuHuil, Mo-
suTu 0, 3icTa8HUN MaTepifin, NPOTe cause Hide He NPONOHYE «PO3B’L30K»
0As YUCTO MUCTEUDKO0 NPOUUTYBANHS TO20 4U TO20 T8opYy. Ha nepexo-
HAHHS, PedaKTOPQ BUOAHHS, YUTAU, HA KO0 BOHO PO3PAX0OBAHE, MABULU
neped OUUMA MOHTANI CTOCOBHUX NPUKAAOis i YUTAT i3 c8iTOBOI icTODIi,
KYADTYPU TG AITEPATYPU, CNPOMOICETLCS CAM 38ECTU KiHUL 3 KIHUAMU,
KOAU WOMY UTUMETHCS NPO AHCAHD, KOMNOZUUIND, CTUADL, 834204 NPO POP-
MY TBODY.

Koau #08a, 00HaK, CneuiaavHo npo Kanro, To TYT AubOH®L TAKU MO-
Tpi6He WOCH Haue BNPOBAdAICeHHS Y mpedseT. ITPUUUHA TO20 NEHCUTD,
nonepwie, Yy PAKTi, W0 3aCAOHUYE NPOCTOTA Uiei I'PAHOIO3HOT moesmu
2eTepozenNta, 6azaTodicepeavHa, ssane co6oio pesyavrar abo, ainwe
CKA3ATYU, CUHTE3Y PIZHUX CKAGOHUL TNOETUUHUX cucTesm. IIoopyze, midxc
icTOoTHOM0 Tpaduuilinicrio KanTo Ta TuM, WO Oas HUX CTAHOBUTD TPA-
ouuyiiine nidaodcHecst, — 00- i NO3AKAACUUUCTUYNA NOe3it HaAPodis (Y mo-
e3ii yxpaincoxiii ciodu Haqedcaau 6 Taki enoxaavHi susasu, ax «Caoso
0 noaxy Izopesi» Ta «Meprsi oywi», «Con» Ta «Kasxa3», «COHAWHI
xaspueru» ta «Iloer», dysma «Byps Ha YopHomy wmopi» Ta Josrcenxosa
«IToema npo sope», «MaiicTep xopabas» IOpis Anoscvkozo Ta «Oxean»
Bacuws Bapxu), — ichye 6ap’ep 3aKOPIHEHUX YMOBHUL HODM.

36a2nyTu H08aTOPCTB80 KANTO 308aXAE HEO06AUANNHI NPAKOZO 38°A3KY
MidHC MOOCDHUM TA NEPBICHO-PUTYAABHUM. MOJNCHA CKA3ZATU TAK: MUCTEUb-
KOMY PO3YMIHHIO HOBO20 KALCUUUIMY UbOZO TBOPY CTOITL HA mepewrkodi
Te, W0 BBANCAIOTL 30 KAACUUUIM Y HoBouacHill Esponi, — T. T. ncesdo-
KAACUUUIM Y HAUOOCAIBHIUOMY DOZYMINHI cno8a.

3 Tax020 CTAHY peueil, oTxHce, 4 BUNaAusae norpeba y 8i0N0BIOHI
seryniidi 3amitui. ITpu it YyxaadanHi OOTPUMYBAHO SiKOMO2A HaAUbiavbwiol
AAKOHIYHOCTU.

YV nicaamosi 00 €8020 HiMeybK020 nepeknady «IIi3aHCHKUL KAHTO»
Esa I'ecce Bdanacs 00 TAKO20 2eHEPAALHOO NOSACHEHHS:

«Koau uuraru 8 I'omepa npo nodopodxrci Odicceesi % mpobysaru Ha-
KpecauTu Kypc Ha Mmani, To 36iz micyesocreil BudaeTvcs bGezzay3zoum. —
Hawi Manu 30PAT> 3eMA10 320pU, HeHaue 3 nesHo0 pody abCTPaxTHOi
obcepsaropii; OpesHi e Gauuau cepedszemHoMOpCcvKi Bepesu Tak, K ix
cnpuiisaioTo 3 nausyuozo xopabas. Toaxe i Ezpa ITasnd, wykayuw dyxrosux
npuz00, KUl YOBHYE KPi3b NPOCTip i uac, bauuryv peui 3 iHwoi nepcnex-
TUBU, Hide Hawa 38uUHA. IToHATTS mpocropy i wacy, 6a Hasirv TOTONC-
HOCTU CTAI0T> TYT BIOHOCHUMU. I[oeT cTae MediloMOM, AKUM MePerodaTd
peui — —»
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Ile nonATTR AHTUYHO20 ,periplus®, T. T. Ka6oTadACHOL naasbu, 408HY-
BANHSA 3008 Oepezis, i BAPT P032aRdATU AK 20408HUM Kat0% 00 Kawnto,
K TTHIO OCHOBHY NPUTHY.

Kanro ue 36ipHuili 06pa3 a100cvbkoi icTopii Ta KyavTypu, Ho0epHa
enyuraonedis wiodet i nodii, npuxaadis 006pa i npuraadis 3aa, #YOpPo-
wis i Oypowsis, nosuaHd i 2aH. TAK0I0 NOETUUHOIO eHUUKAONedield ce-
pednvosiuus 6yaa «Boacecrsenna Komedisr. Ilinesusm 3a80aHHAM, K i 8
Hante, 3YMOBAEHO NPOCTO TAKU UUKAONIUHY KIADKICTL iMeH i YUTAT, W0
npPoCcaKaAOTdL TBIP.

IIposioni MOTUBU, HABKOAO AKUX Yce obepraervcs 8 KanTo: MpoTU-
CTABACHHA KYALTYDPU UUBINIZAULL, NPONATIYBAHHA 3PA3Ki8 TBOPUUX CYC-
niavers (eomepuuna I'peuyis, iTasilicbke KB8ATPOUEHTO, 3040Ti “aCU B8e-
AUKUL KUTAUCOKUX OUNACTIN, Amepura 0o06u Edemca it Hacegpghepcona);
NPOKAATTR «Y3YPi», AUTBAPCOKOMY KANITAN08I, AKUN «86usae OUTUHY
8 NO0Hi»; NPonosidv 300P0B0Z0 KPEOUTY, CUCTEMU, 34 SKOL 2POWi He
HAKONUUYIOTHCA 8 OOHUX PYKAX, & 0iCTA0TL PO3N0diavuy PYHKYi0
(8naus Teopiii Himeyvrozo exonomicra Ciavsio Iezean); Hapewri —
CYCNiAvHO-eTUYUHA OUOAKTUKA, BUB0OIYBAHA MEPEBAICHO 3 KOHPYUisH-
cokux Kanownis «Henoxurna 8icb» Ta «Beauxke mnosuanHa» (8 pi3Hux,
6invwe abo .merHw O0CKOHAAUX, eBponeicoruxr Hanucannax: ,,Chung Yung®,
»Tschungyung®“ i ,,Ta S‘eu“, ,Tahsueh”, ,Ta Hio”, ,Da hiio”; wmoTuUsU
3ycrpinaenmo sice y xanro XIII, i sonu dedaai nHabupaloTvs Ha KiAbKOCTE
% MOTYIHCHOCTI, CAZAI0UU KYAbMINAUIT Y MIZHIT KAHTO), ane DA3-Y-Pas3 i 3
IHWUT CKAPOHUUD TPAOUUINHOT MYODPOCTU, 30KPeMa 3 CepedHbOBIUHUXL
esponeiicoKxur Mucaurenis.

Kowu 6paru sci ui moTusu s ix 6e3nocepedniii 0ocais8HOCTI, @ TAKOlC
CYOUTU 30 TAKUMYU 308HIWHIMU MOMEHTAMU, LK BIOCYTHICTD NPABUADBHOZO
METDY, TO MOXNCHA 3POOUTU BUCHOBOK, HM0BaSB8, KaHnTO uye npo3a, i TO
nPo3a NO3AMUCTEYDLKA, WO0Ch, npo wo IlacTepHax cxasas:

U TYyr KOHUAeTCH UCKYCCTBO,
U dviwar nousa u cyovba.

Ile i Tax, i He Tax. MuUcCTeuvKicTb TBOPY BUSHAUAETVLCS UARLOM
BIOHIMANKA CYCNIABLHO-I0CUHUL eneMeHTiB: RKWO0 nicas BiOHIMAHHS
WOCHL AUUWLAETHCR, TO U Dewra % € MUCTeyrso. ApXiTeKTYPHO-CKYALN-
TYpHUil ancambadv IoTuuno20 coGopYy Tedc MaAB8 CBOI NO3AMUCTEUDLKY
PYHKUII0 NOBUAHHA 1L CTDALANHS, «CTPAXY Ta cnisuyrra». Jozo, npore,
MONHCHA PO32AROATU U AK UUCTY OAHICTD AiHill TA NAOUWUH, PUTMY TA KOM-
no3uuii. OcobAuUB0 UITKO NPOCTYNAE eCTETUUHUU MOMEHT, KOAU MU MAEMO
Ccnpasy 3 TBOPOM, Deaizitine ab0o 38uUUAEBE NPUBHAUCHHS K020 30CTRETH-
cs 0as Hac He3nHaHuM. Toaxe nicas suayueHus-4i 3 "KanTO YTUAITADHUX
MOMEHTIB AUULAETHCA He3anepeuHne, 6a — Beaukxe % suplwasvHe MU-
CTeyrso0.

Aas ocTaTOuHOT TOUHOCTU Tpeba 2080PUTU HABITH He NPO BUAYUEHHS,
a MPOCTO MPo 3MiueHHs Towku 30py. Ilo 3nauywiwuii npeosrer, To b6inv-
we icHye Kyris 6auenns iozo. Tax Te, W0 3 NOALO0Y BUBUEHHS CYCNinb-
nux i0eil E. II. y KanTo € ixHiM 3MICTOM, MPU MUCTEULKOMY DPO32ARIL
CTAE MPOCTO MATEPIANOM, CUPOBUHOI0, KY NEePenpPayvbosYOT> Yy CTON MNO-
e3ii. Jdervcs npu TOMY He MPO 6OPOTHLOY «3MICTY» 3 «POPMO0» (K0T
Hacnpasdi nikoau % Hide He iCHYE), & MPO Te, WO 3MICTOM MUCTEUDLKOZO
T8OPY i € %020 camodaTHa ¢hopra.

124



Taxusm Po6OM, nepeunucaeni MOTUBU 3 ITHIMU NOTIOHUMU CUTYAUIAMU
% NPUBATHUMU BUNAOKAMYU NEPETBOPIOIOTHCS HA UUCTO MUCTEUDLKL KOM-
NOHEeHTU, AKi NOTPebYI0TL i Cney A HOT TepMinono2il, U0b ix BUBHAUUTU.
3 ub020 nozasdy 8 KaHTO MaAEMO: AiTepPATYPHiI MOHTANE (pe-
Minicuenyii 3 «Odiccei», «Meramnopgdos» Ta «Mozo Cida» Yy PAHHIX KANTO,
UUTATHE 3iCTABACHHS WAUCTI8 TA HAUPIZHOMAHITHIWUX OOKYMEHTI8 Y
NIBHIUWUL, KOMNOHYBAHHS DeUeHd, U0 MNOX00AT> 8i0 Pi3HUX ocib i 3
PIBHUXT 4aCiB, Y HAUHOBIULUXL), MEBHTI C10AHCETHI CcUTyYyayii, 8Tia0-
8aHi 8 nocTilini Popmyau, aKi AAUTMHOTUBHO NOBTOPIOIOTHLCA LO-
00M KOMNOHYBAHHS UiN020 (CBAULCHHI KOULAUi TBAPUHU, «PUci», ,,Cadmus
of Golden Prows“, y mepexaadi «Kadx 3oa0T020 IlTe8Ha» Y KAHTO
IV i ,,Cadmus of the gilded prows”, y nepexnadi «Kads xopabeavrux
Hocis 030n0ueHUX Yy KAHTOo XXVII, «becida 0. Anpi JKaxa 3 CeHHiHOM
na Tatizoky», «6e324Y30i NPoKAvOHU % 0AA20CA08EHHS TOBAPUWA», MO-
CTiini aTpubyTu «y3ypu» 8 Kanro XLV i LI, nepepazosane 3 Bodaepa
,»Le Paradis n‘est pas artificiel, «raasapu Mapii Tepe3u», «IaOHUX B0€H
nicas °70», ,Dummbheit, nicht Bosheit*, ,der in Baluba das Gewitter
gemacht hat¢, «3anizo He 3WKPAOYETLCS 3 BICTPR 20AKU», «HANAOD Oe-
CATLOX HO KYaemeTHe 2Hi300», «Oaexcanoep cnaauysas 00pPzuU CBOIM
giticoxam», «Kaeonarpa nucaaa nmpo ce8oi 2powi», «uosen Pa-Cer pyxa-
eTvC 3 COWuem» irod. iTd.); MOMEeHTAALbDHI 3HATKU; pobueni,
00HAK 3a eKCNPECIOHICTUUHUM NPUHUUNOM NATEeTU3YBAHHS 0eTanio, 38e-
Jenns 1020 Ha 8020 POOY KOTYDPH («Jlezkuil #08 2ary3ka Ksanon i cnep-
wy po3uaposaruii y IIo0di zoaux nidynaaux xabepedcHux, Todi NPOCTO
nobauuBULYU KOAECA BUCOKUX PUOBAHIB i1 NPUMUPUBWUCS, AHcODPIAC
Canrasna npubys Ha OOCTOHCOPKY NPUCTAHD — —» Y KanTo LXXXI
i n00.); AK OCTATOYHA META MNOETUUHO0 BUPA3Y. BICUBAHHSL CA O BOMN O-
HATD 2i€epoenighiunozo Tuny. aKi 3aCTYnaTdb craa0xve peueHns abo
CUMBONIZYIOTO MITON0ZIYHY CUTYAUi0 (caaseTHAa 2pa CaiB8 Yy MPuzoodi
Odicces 3 IToaighemon: ,,OU TIS“, wo E. II. 8i0dae abo ocb Tax no-ad-
TUHCOKOMY, ab0 Y epeudbkoMy mnepsonuci, abo y nepexaadi sax ,,no one
i ,n0 man*“ — «HixXTO», 3ACTOCOBYBAHHA Y 3HAUEHHI NPUTY HA3ZB MITUU-
Hux wict Exbaranu, 3a I'epodorom, Ta Barady, 3a sudanusu 8id0 Ppo-
benitoca agpurancorKuMu nepexaszamu «Jayci», Teunio, apriTexTYPHO-
MONAPCHKO20  MiKpOoKOoCcHYy Cidacicmondo MansTecTu 8 Pimini, ToOwo,
CAO0BONOHATTS ,,directio voluntatis®, ,Sagetrieb* ird., ird.) i axi, cnpasdi,
Pa3-y-pa3 — Yy HAUHOBIWUL KAHTO 0edani uacTiwe % cucTemarudHiuie —
BUCAOBAIOIOTHLCH KUTAUCOKUMU 10eo0zpamMaMmu (Neps8icHo HA IDYHTL
BUBUEHHS PYKONUCi8 cunonoa Epnecra DeHOAALO3U: HAND., CALOBO3HAK
oas «dcen» — ,jen’ — T. T. «A100CTBO», «NWWOAHICTL», CAOBO3HAK OAS
«OHOBAEGHHSA», Y nepekaadi E. II. ax ,make it new*, Ta uucnenui inwi),
CUNETCORUMU 2iepozaidamu, 6@ HOTHUMU 3HAKAMU i HABITD PATOBUMU
3HAKAMU, NPUMIPOM, ZHAKOM OAs, 00ARPA, 3HAKOM Oasi ,copyright¢, 3na-
KOM OAS, CROAYUHUKA ,i”° (,,&) TOW0, TOWO; AK TeXHIUHUN CNOMINCHUL
3aci6 045 TAKO020 BUPA3Y: PIZHOMOBHICTD — BKAVUCHHA CAi8 i peuendv
2PUDBKUX, AATUHCOKUL, ITAAIUCHKUL, ECNAHCOKUXL, NPOBAHCANLCOKUL,
PPOHUYIDKUL, HIMEUDKUX, PIZHUL OivieKTiB, KOMNOHYBAHHSA, OTdice,
«MOBU N100CTBA», NPU UOMY 8 TAKOMY 06Ca3i, U0 MPo Ni3Hi KaHTO Hanis-
HCAPTOMA TBEPOSTD, MOBARE, 0N IX POBYMINHA MEHW YCHO20 TPeba 3HATU
MOBY AH2AIUCOKY.

Ife, 00Hax, Yyce we TiAbKU MaATepisa, cupiseydb, xou i dosedenutl yace,
wonpasda, 00 cTany nisdabpuxary, K OT 3ANUCAHA KOMNOZUTOPOM Y
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yepHeTui MYy3uuHa pasd, Axa cnaaa UOMY Ha OYHKY i sKa noTim Oyde
PO3BUBATUCH % BAPINOBATUCK. Y HOMY IHC BUABARETHCS CAMA MUCTEULKA
TkaHuna KaHnTo, came ixHe moeTuuwHe SBMIHHA?

ITonepwe, Yy Komnozuuii. Maemo TYT CUALHUNL EAeMEeHT T020, WO CaM
E. II. na3usae «meaonoetieio»: He TiALKU 32a0aHi MOTUBU TNIOAR2AI0TD
8e0eHHI0 3d NOAIPOHIUHUM NPUHUUNOM, He TiADKU CA0BO YU DPEUeHHS
pPA3-NOPA3 BUOIAAETLCA NICEHHUM NOBTOPOM (HAND., «i BiTEep YWYL HA
YACUHKY i NPUCMHEDK 3AXUAUTABCA 8 O00UH OiK HA HACUHKY» B KAHTO
VIII, «,, — — 00uUH OeHd, KOAU AITONUCUI He 3aANUCAAU 8 DPYKONUCL,
2a0aro, Ti peui, nPo AKi He 3HAAU, TA Ti 4acU, 304€TLCR, MUHAIOTD.” O0UH
0endv, KoAu AITONUCUL He 3ANUCALAU 8 PYKONUCAX, TA Ti 4aACU, 30AETHCSH,
MUHAIOTL» Y KaHTO XIII, «aHi NTAUWO020 KPUKY, GHI 2Y0Y XBUAL DPYTAU-
BUX, Hi NAGCKAHMSA KACATKU, AHi 2Y0Y XBUAL PYXAUBUX» Y KanTo XVII,
«KAMIND, W0 3HAE POPMY, AKOI Pi3ZbOap Hadae HOMY, KAMIHD 3HAE PODPMY»
8 xanTo LXXIV, «0eaki 80aui 38ecenine KOHTPANYHKT, 38ECENI0E KOHTDA-
NYHKT» Yy KaHTo LXXIX i70.), @ % KOMNOHYIOTHLCHE 00UH MO 00HOMY B8i0-
TUHKU DIZHO20 TEeMNO-PUTMIUHO2Z0 XAPAKTEDY. Y KOIHOMY KAHTO Biavw
abo MeHU, BUPAZHO MOAHCHA BUPIZHUTU a0adICO, CKePUO, AHOAHTEe KAHTA-
6ine, maecTo30, rpase. BuuysBaeTvCs BiOMIHHICT® nacadxcis, 36y008anuUx
Y #minopi 4 36ydosanux y magxcopi. Jeaki micus, 30Kpema O0esri nOUaATKU
KAHTO 3BYUATL 2AUOUHHUMU TOHAMU BCTYNY 00 «Paiin-340Ta», 8 0eAKUX
yyTu csirai panpapu «TaHnzoiizepa», 8 deskuxr — bOe3koneune MOOY~n10-
BaHHs 38YKOPAROiI8 «Tpicrana Ta I304v0u». € KAHTO, W0 MEPexodaTdv Y
HACTYnHi uwepz010 6Ge3nocepednvo, HibU BAIHEPiBCHKOIO «HECKiHUeHHOI0
Meaodiews. ,,Canto — cv0200Hi Ue paxrosuili TepMiH Oas, O3HAUEHHS
po30diay 8 noeni. Tax yoce Ha3usaaucs po3odiau «BoacecTsennoi Komedii»
i — Bi0 ENUCABETUHCHKUX 4ACi8 — Y noemax arzaiticvkux. ITpore, saac-
He MY3uunoto 6y0osoto E. II. po3KPUBAE Y CAOBL 1020 eTUMONORII0! «NiC-
HA» (00 peui, aBTOP, CAM KOMNOZUTOP i CNiBAK-AMATODP, OeKASIMYE CBOL
TBOPU O0COBAUBUM HACNIBHUM CNROCOOOM).

ITodpyze, Yy noeTuunomy mosodacenni 3 «ghanonoetieio». 3o0posa 8aa-
CTUBICTb CA0BA — BAACTUBICT® MPO3U, CLOBECHO20 MUCTEUTBA ONO0B8idi Ta
onucy, i 8 KaHTO 4aCT0-2YCTO HARBHI KYCHI TEKCTY, AKi, B3aTi 8i0oKpeM-
neno, mozau 6 Ha nepwulh noeasd nionactu nio ued pid aireparypu. Ta
8ca cnpasa 8 TOMY, U0 8 KanTo Hiv020 He ichye s8idokpemaeno. IITawru
Y «ITi3aHCORUL KAHTO» CUOAT  HA OPOTAX, LOZMICTUBULUCY, AK HOTU HA
ainiticax., O6pa3 uelh cause He MUCTEUDKUN, HACKIADKU BiH HATYDPAAI-
CTUUHO-INI0BIUHUN. Ane BiH OicTae PYX, INOCTACYETHCS IHULOPOOHUMU
eNeMEHTAMU, HOTHI 3HAUKU NePeTs8oPITLCS HA HOTHI 38YKU, — i MU
MPUCYTHUMO NPU HAPOOICeHHi noe3it 3 dYyxy uiei MHY3uKu. «Beauxuil
cxapabeii, cxoyrobaernuil neped oarapes» (kawro LXXIV) — uye acpeup.
Bu3nauenns ModxcHa OpaTu maildce K METOHIMI0O, TOMY wWo ckapabeii,
CBAWEHHUN HYK €2UNTAH, cam i3 cebe B8Auce iCTOTA, OTIHE, CAKPAALHA,
MOJCE MPABUTU OASL MOAUTEAR 34 YUCTO PYHKUIUHY 03Haky. Aae ob6pa3
HeAUHO BTAAETHCS, 8 KOHTEKCT, 1020 30POBICTL POZUUHKETHLCS 8 IHWUL
CnoAYyKax i CTae 3H08 TAKU NPUTHeln. AK npasuao, ys 30pP0O8iCTb ONUHS~
€THCS 8 PEASTUBHOMY CTAHOBUWI: WU TO AK 3acib yuyonewns mnobaue-
HO20, HAMD., «MYPawKa Mide i1 nmorsop — xenrasp» (kanto LXXXI:
»the ant‘s a centaur in his dragon world“, y docroTHomy nepexaadi «my-
pawxa ye Kenrasp 8 il OPAKOHAUOMY CBITi»), YU TO AK 141030PHA KOH-
KpeTusawin abCTPAKTHOZO, NPU UOMY 8 OCTAHHBLOMY MOICHA BBECHL HAC
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CNoOCTepieaTu W0Ch Haue 0110 NePemiHnHoz0 CTPYMY, NPUMiIpOH, 8 00pa3i
«la luna ToHIOHR, MOB BOnOCUHKA HemeTpu» (Kanto LXXIV). IcToTy #icaus
cnepwy ab6CTPAKTUB0BAHO 8 AATUHCHLKIMU, «KASCUUYUCTUYHIU» HA38i, NOTIM
Y10 BiOHECeHICTd NMPONYw,eHo uepe3 NOPIBHANHA (T. T. uepe3 Halinpu-
MiTUBHIWUN BUO MeTAPOPU), anre NPeOMeTHICTd NPeoMeTY, «BONOCUHKUY,
Hezaiino J¢ 3H08Y AOCTPAKTU30BAHO HEYABAEHHOI — abod YRBAEHHOIO
yepe3 Te came «KAACUUUCTUYUHE», YMOBHE 300paicenHss — NOCTaTTIO
Hesmerpu. Tod AKPA3 Oue BUCOKE BMINHS nNPonyckaru aberpakryito
«uepe3 cepedosuuse», BMIHHS B8CIOO0U BIOWYKATU TOUKU OOTUKY Midc
METOHIMIEI (0OUHUUS NPO3U) Ta MeTahoporo (00UHUUR noe3ii) i Hadae
Kanro cneuudiunozo 38YyuaHHS: 30p08e, npo3a — K 3acib niocusenns
NOeTUYHOt Maeii.

Ilepersopenns npo308020 8i06YyBaeTvCs 4 e O00OHUM, HAO3BUUANHO
CBOEPIOHUM CNOCOBGOM: B3AEMHOIO HEBTPAAI3AUiEI0 060X KOMNOHENTIs
npo3u — onosidi % onucy. Lle modCHA NPOCTEHCUTU, 30KDEMA, HA 3HAME-
HUTUL MOPCOKUX TA AICOBUX KPAEBUOAX, AKi BOUPAIOTLCS Y CAOBECHY
TKGHUKY Hecnoodisaro, 6e3 Hao0H020 BMOTUBYBAHHR, CaMe T0O0i, KOAU
onosidv, 30Q€THCA, 3A2POICYE CTATU CAM00aTHO10. Onosidv. 3asucae 8
nosiTpi, i TOOI PO3NOUUHAETHLCS, NPOCTO KAACYYUU, HAKAAOAHHS Papbu Ha
Ppapby (uixkaso, o JoMminye 3a8ICOU 30A0TA, i Y eCTeTU3AUis «b6aucKy-
4020 METANIO» AK 1020 €0OuUHe NPUpPooHe NPUsHaueHHs npomosucra!). Ife,
oTdHCe, MOMENT He TiavKu 6e3nocepednvoz0 KOHTEKCTY, & % — AKX Y 8uU-
NA0KY 3 MYSUUHUM HAUAAOM — KOMNOZUY, 'L 8 UINOMY.

T'or08H010, 00HAK, UCMEHTYIOU0I0 PEU0B8UHO0I0 KaAHTO, iXHIM BAACTUBUM
HePBOM € «A020moelis», came MUCTeUTB0 ABTOHOMHOZO CA08aA, — i Ue
norpere.

YTpuMysaTu MUCTEYTB0 CA08a, 3 00HO20 6oxy, 8i0 T020, W06 BOHO He
8dasocs 00 0a0aAiCTUUHOZ0 38YKOMAAIOBANKS, & 3 OPY2020 Goky, 8i0 TO20,
WOo6 BOHO He HAMAZAAOCH KOHKYDYBATU 3 MAASPCTBOM NEPCNEKTUBHUM,
YDPiBHOBANCUTU ONOBIGL Y 2uMHi, @ 30posuUtl 06pas, «eidoc», Yy AIPUYHOMY
BUAUBY, 3BeCTU BCi PYLOMi mepsHi 00 00HOPA30BOL HENOPYUWHOCTU — Ue
i € 20n08He 3aB80AHHA Moe3ii. Y TaicinHi KONCHOT moe3ii 00 Henopyw-
HOCTU i iCTOTHE TANCIHHA 00 KAACUUUIMY. Aae Y Bunadxosi asrTopa
Kanro Tpeba 8i0DI3HATYU %020 CUHTETUHNHUN KARCUUUIM 810 KALCUUUIMY
iCTOPUUHO20, Bi0 MUCTEUTBA NO-WKIAVDHOMY A02IUHO20 CA084Q, BCi CeMan-
TUYUHI KAONOTU KO0 MOAR2AI0Td Y 0000Di «38UCOUeHuUr padis». CaosecHe
ecT8o Kanto 8idminne 8i0 ncesio-KAACUUUCTUUNHO20 TUM, W0, HA NPOTU-
NeJUCHICTL oMY, BOHO He 3800UTb NPUBATHI B8UNAOKU 00 CAOBECHUX TU-
nig, @ Y3a2aAbHIOUU 0eTANb, KOHYUE 0ae BIOUYTU 8 HLOMY 11020 MOX00-
agcenns, 36epizae Uomy 1020 csoepidne 3epro. Ha OypHo e mpoghecop
TI'apsapdcvkozo yYHisepcurery Axianec Panb BAYUHO HA3BA8 BNPABU
E. II. y XuTalwWuni «eTuUMOCUHON02ICIO».

Tum TO, mepexaadaswu, npusipom, obpasz ,dew-haze blurs, in the
grass, pale ankles moving* (xanro IV), He moocHa Hi 8 SKOMY DA3i Mid-
JaBATUCSK CNOKYCE «KAACUYUHO20» Y3A2ANbHENHS, POGUTU 3 UBO20 AKiHe-
6yov «binocHidcHi Hozu», a Tpeba Tax i 8i0dasaTu: «6aidi WUKOAOT-
Ku». A BICUBABWU Y NepeKaaldi TPacuyitini 2pynu Ccais HA KWTAAT
«Bytinuil siTep», «bBini pyxu» abo BPOUUCTUX CAOB’AHIZMIB, — NAM’ATATU,
wWo Ue Modce OYTU HUHHUM TiadvKuU K 3acib yrsoprosaTu 8i0CTAHd 00
cA084Q, AKTUBIZYBATU %020 3a OONOMO2010 NAPOOil (OUB. BCTYNHY CTATTIO).
Cax asTop KanTO M00aE MPUKAAO TAKO20 POIKPUBAHHS KOHKPETHOZO0
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3epHa Y KAACUUHOMY CA080006DpaA3i, NEePpeHOCUBWU 8 AHZAIUCOKOMY MOBY
2enisavHe MmucTeyurso Tpybadypa ApHno Hanieas 83acuHuMm NiOMANIOBAH-
HAM 3BUCOUCHUX i 3HUNCEHUX DPROie abo nepexaadaswu Cogoxraosuxr
«TPAXIHAHOK» HBIO-UOPKCOKUM CACHIOM>.

Cneuyisavne 3a80aHHS CTOITO MPU TOMY neped nepexaadaues, KOAU
8 OPUIiIHAAL MAE MiCUe 2pa CaiB — TaKa, MidC IHWUM, UACTA 20CTS 8
Kanro. Ile 60 Ta 84aCTUBICTY «.a020m0€li», AKA, 34 CAYUWHUM TB8epOINceH-
Ham E. IT1., suxatouae 0OCAIBHICTY, a BuUMAAE auwe eKxsisasenTy. I axa,
00 peui, we pPa3 BUABHIOE BIOMIHHICTD HOB020 KAACUUYUIMY B8i0 CTAPOZ20,
048 K020, 3 1020 CA08eCHOI10 OOCAIBHICTIO, CAMA MONCAUBICTL ONEPYs8aATU
CeMAHTUUHUMU NEPECKOKAMU, HEeBUMYULEHUMU B3AEMUHAMU OMOHIMIB,
«3BYKOBUXL AAADOK» (Tep#in XaebHiko8a) — A020NOETUUHUN I'DYHT CAO-
secHUX i20p! — MPABUTDH 34 WO0CHL UIAKOBUTO HedonywerHHe.

Kanro — T8ip nepesaxHo enivnuil. Tepsin eniunoi noeszii Tax camo
norpebye KOPOTKOZ0 TEPM HON02IUHO20 YCTANLCHHSL.

Ii wonue Tpeba 8idPIZHATU B8i0 0NOBIOHO20 POOY wiTepaTypu. «Iaisda»
i «Hibeatowru» ue sUTBOPU MPO3U, i PAKT, WO X KOMNOHOBAHO Y MPa-
BUNDHUXL BIPULOBUXL POMIPAX, NOACHIOETHCS YICUTKOBO MHEMOHIUHOW
norpebo10: pancodu it HoOHIAePU, AKi peuurysarsu Ui T80pu, 6yau 4100v-
MU HENUCODMEHHUMU T BUBUAAU 1L 3 2040CY, 4 POIMIPDAHA MOBA sewe 3a-
nam’ ATOBYETHLCA, Hide Hepo3mipaHna. Iloezis e SK Taxa iCTOTOI0 CBOEIO
NPOTUBUTHCA O0NO0Bi0i mpo 3asepureni nodii. Tum To eniunum y moesii
caid 88adxCATU OTY HACTABY GBTOPA, MPO AKY CKA3AHO 8 UUTATE TYT HA-
nowarxy: «Iloer crae MeOilOMOM, SKUM NEPexrooaTd peui»r. Y UboMmy i
8ioMina moe3ii eniunoi 8i0 AIPUUHOL, B8 AKiNL MepeIcUsAHHs ABTOPCHKOZO0
S cTano8uaATy CaMo0aATHICTD.

YV c8oix moszaxanrosux noeziax E. II. pa3z-nopa3 BUCTYNAEe K AIPUK.
Y KanTo BiH CTAE HUM, MOBUTU O, auuie 3 HEYHUKHEHHOT KOHEeUHOCTU.
Tax, 30xkpesa, Yy <«ITi3aHCORUX KAHTO», MPO fAKi CAI0 MAMN'ATATU, WO iX
YKAA0AHO 8 Y8 A3ZHEHHi, 8 HeBOAi, T. T. 36 06CTABUH, KOAU YBAA AOOUHU
iHT@HCUBHO 30CePedAHCYETHC, 3 00H020 OOKY, HA cnozadax, a 3 0PY2020
— Ha CNocCTepedcenHi Tux bydennHux peuei, axi it oTouy0Tv. IT000UHOKI
Micusn «IIizancoKux», cnpasdi, Ha2adY10Tb ULOCH HAYe CTOPIHKU 3 U00eH-
HUKA.

Ha wecTd asTopa caid, 00HGK, CKA3ATU, W0 HABITL 3a4 UUX HeA00-
COKUL YMOB OCOBUCTO20 iCHYBAHHS BiH 3AAUWUBCH BIPHUM JHCAHPOBL i He
Y3ANEHCHUB TOHAADHICTD TBOPY 8 OAHOMY 1020 KPU3080MY PO3diai 8i0
BAACHOL MedceB80i CUTyayii. 3azanvbHuM ce0iM xapaxrepos «Ilizancoxi»
NPABAATD 3a4 HeBiO’€EMHY UACTUNY UiN020 NMOETUUHO20 Komnaexrcy Kawuro.
Cyb’eKTUBHE NePerUBaAnHns He cnpuuunioe 6ezaady. Xaoc nouyrris 3Ha-
TOOUTL OOMeNceHHR 8 «KameHi, Wo 3Hae hopmy, K0P pizvbap wHaodae
Homy». Jlipuune HAUANO POZUUHAETLCH B8 «MACKAX», 8 iCTOTAX, 3 SAKUMU
as8TOP OTOTONCHI0E cebe, ocobucra enepris i daai #de Ha TBOPeHHS 06’ex-
TUBHOZ0 KYALTYPHO20 006pa3y — eniunozo 06pasy. ITpusarni sunadxu,
8UNAOKOBO B8POJINCEHi OeTani, 8IOHOCHO PYLAUBL MOOIT HCUTTA MUHYNAO20
% CYUACHO20 3UNEHOBYIOTHLCSL 8 O00HY CYUIABHY KAPTUHY, KAPTUHY CU-
MHYABTANKY, AKX HO CePeOHDOBIUHOMY KOHY, K HA GazaTouseHHUX Ppec-
xax Kozinmo Typu ta Pparuecko Oeav Koccu y peppapcvromy Iarsuyo
Cxighanoiia, aKi 306paxncyioTy anezopii, KOCMHOONI0 i Jcusux ardeil 3
oTOueHHs zepuyora Bopco O’EcTe i Ha CNOPiOHEHICTb 3 SKUMU Hepa3 Mo-
waukrascs asrop Kanro.
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MosHa TKAHUKHA HAUHOBIWUL KAKHTO, Yyukais «Pox Ipina» Ta «Tponu»,
crae dedani cTazneniuw010. Bucais 00X00UT> 2PAHUYUHOL «TeAeePAMHOCTU,
810CTANY MidC ACOUIATUBHO 3’€OHYBAHUMU ABUWAMU U NOHATTAMU CKOPO-
YYEeTvues 00 MedHCi MOICAUBO20. ABTOD, 34 8ci€0 o0ouesuUdHicTIO, POOUTD
cTasxy Ha 2adanuitl Paxr, #o8aa8, YUTAY KAHTO B8ICEe HACTIMOLKU NPU-
38uyaieca 00 ocobausocreil IxHbOi NOeTUUHOT POPMU, WO MPOCTO20 i0eo-
2PAMATUUHO0 3iCTaBAEHHS, 00HO20 HAO OOHUM iMeHd, YUTAT i Ca080MO-
HATL BUCTAUAE OAS TO20, w0l wuTau Hezaiino Jc 8i0uys cebe sKAIOUSHUM
Y mesHe KONO.

Kpis TO20, MOBHA CTAZHEHICTD CAYICUTD i CB8020 POJY NMPOSACHIOBAHNIO
Uin020. 3 UD0O20 NPUBOOY aMepUKaAHC KU Kkpurux I'etiden Kappy3 cayw-
HO 3aysadcye: «38°A3KU YULIADHIOOTHCA Al 00 3HUKAHHA, NPOTEe AKPA3
TUM CAMUM BUCTYNAE YW.TKIUL CAMUNL NPOEKT, MAAH.»

38uuaiino, He HOICHA 3ANAOULYBATU 04 HA PAKT, W40 Ni3HI KAHTO CNpas-
ASOTD cepio3ni TpyoHowi, 6a 8i0UYHCYIOTL HABITL 6AATLOX 3 TUX HU-
TaYi8, AKi 8ICE NMOBHOTON OCBOILAUCS 3 TBOPOM B %020 PAHHIX UACTUHAX.
Tyr, 00HAK, CAi0 3HOBY HAA0ATU Te, NPO ULO BdlCe 20B80PUNOCA. NMPO
WTYUHI nepeuwkxodu 00 PO3YMIHHA, NPO 3asKOpPeHi Ymos8Hi kpurepii. Xo-
040t AITEPATYPHOT NO02IKU, TUM UACOM, He BUTPUMYE Hi «Ca080 O NOAKY
I20pesi», Hi «MepTgi Oywi», Hi «MaticTep Kopabas» (MPUHUUNOBA AHTU-
onosionicTe uuUx T8OPIB, irHA «HenocaidosHna» 6ydosa, 00 peui, it 00380-
ASIOTD  34paxysaru ix 00 noeszii, a He 00 npo3u). IIcesdo-KafCUUUCTA
BOHU Tedc BiduydcyroTv. Ta aw0una, 38iavbHena O0as 6e3nocepednbozo
CNPUUHATTS, BEAUKOZO MUCTEUTBA, 3YCTPIUAOUUCS 3 TAK020 POOY CAO0-
B8ECHICTI0, HEeYHUKHEHHO MepeIcusac NPUTEMAHHY il 4ydodiiiny saacTu-
8icTv: Oeraai, AKi BUKAUKAIOTD HENOPOSYMIHHS NPU NEPULOMY UUTANHI,
KL OPATYIOTL MPU «Po32afidi 30auU3Yy», ni3Hiwe, N0 NpPoudenHi nesHoi
8i0CTaANni, 3AUBAIOTYLCS, MOB KAMIHUUKU MO3AIKU, 8 O00HOUIAY €OHiCTD,
i U eOHICTL TOOI NOUUHAE HCUTU B8 YABI UUTAUA UK ULOCHO MOHYMEHTAAL-
He, 6@ wWo0Cd aA6COAIOTHG KOHEeuHe.

Taxy 8AACTUBICTD Y MPUKIHUECBOMY DPALYHKOBL Ma0Tv> i KanTo, Kas-
CuYHUL BUTBIP MOO0ePHOT NOeTUUHOT KoHeunoCcTu. I 30aerves, % 3 nisnix
KAHTO MOdCHA 6e3 BazaMb Ha38aTU npuHalsari 08a, XC Ta XCVIII, po3-
KIUWHT eK3eMNAAPU, CNPOMONICHT 3ATONUTU B8ACEe 8 NEPULOMY UUTAHHI.

Ocv csiduenns T. C. Eaiora, noeTuwnozo yuHs Ta 00Hodymus E. IT.:

« — — Cb0200Hi £, NiCARL NOCTIHO020 NEPEeUYUTYBAHHI ICHYIOUUL
Kanro, He #iz GU Bice CKAPICUTUCT HA TemHi MiCUR, WO iPUTYBAAU MeHe,
KOAU S YUTAB MOEMY UACTUHAMU, 3 00B2UMU NePepB8aMu, Yy Popsi npo-
dosiicendv. Bris, Taka 34iHA NO2ARdi8 sBase cOB6010 8CHOZO AUUL NUTAHHS
NPUIBUUAEHHS T NOCTYNOBO20 NPUCTOCYBAHHS. 30 AK020 NPOCTOAIHINHOZO,
acnozg{ % METOOUUHOZ0 MAEMO MU HUHI, nPUMipOM, Vaical» (Hacovcosozo.
— I. K.).

Juranhs Kanrto 3 nepepsanu pedakrop 0aH020 BUOAHHS, MIHC IHUWLUM,
HAMAZABCA YKPAIHCOKOMY “uTa4esi 6ydv-u,0 3aowaduru. Tyr 3pobaeno
006ip KAHTO (HACKINALKU B8i00M0, HaAWnOBHIWUL 3-NOMINC YCIX NOCHO200-
HiIWHIT nepexaadnHuxr 8udans) Tak, wob 4uray 0icTas MPo TB8IP MO 3MO3i
CYyyinvHe YSBACHHS.

I. K.
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A DRAFT OF XXX CANTOS

CANTO I

And then went down to the ship — —

A Topi minnmM HaHM3 A0 KopabJia,
Beaamim xise Ha npubiit, Ha GoxkmcTe Mope, i —
Mwu ocHacTMIM YOpHE CYZHO,
IIpuBesm oBelp Ha OopT, i HamIi Tija,
5 Ob6BaxwHijii naveMm, i BiTpu 3 xopMu
Ilonecst Hac BIepej; HAIl'ATOK IIApPyCHMHOIO,
Iipueiny piy, 60ruHi B JIOBKiM O4inKy.
Ochb cupinu My Ha HIKAHIAX, BiTep TUCHYB Ha pPYJb,
3 Hpy>KHMM BiTPMJIOM iILIM A0 KiHIA IHA.
10 CoHnue mo cHy, TiHi Ha BCiM OKeaHi,
Mwu carHyam Kparp Hairambiumux BOT,
XuMmepHUX KpaiH i HaceJeHUX Micr,
VKpUTUX LJbHOTKAHMM TYMaHOM, HEIpOOMBHMM,
IckpamMM COHAIIHMX ITPOMEHIB,
15 Hi mpocisna 30psamu, Hi He raapiBmm 3 Heba,
Hiu poznpocropmiachk 4OpHIOIA HAL HYKIAEHHUMM JIIOXBMN.
OxeaH BifIMBaB Ha3aj, a MM IPUMAIILIM Ha Micie,
ITposimene ITipneeso.
TyT BigbyBanm Bomm putyat, Ilepimen i EBpinox,
20 1 Bigp’azaBIIM Med Bix uypeced,
BuxonaB s Ha JiKOTH NIIPAMOKYTHMK;
Bozimam xepTBY KOXKHOMY MEPIIEBI,
Cnepiy Mmej, IOTiM COJIOAKEe BMHO, BOAY 3 BGOPOIIHOM.
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Ilorim s mpoxazaB MOJMTBM HYAOTHMM YepenaMm;
IIpubyrTa mo Itaku, BouM 3 HalKpallmx,

2KepTBu, KOCTpMIlle, TPOMaaKeHe 3 Xibp,

Opua gumu 6apan TipecieBi, YopHMIt i 3 A3BiHOYKOM.
TemMHa KpOB CIJIMBAJA B AMY,

HOyuii 3 Epeby, crepBa90-MepTBi, BigmaHuip,

IOnakiB i crapmux, o 6araTo mopozyiu;

Jyiri, 3angsaMiieHi CBixXKMMM CJIi3bMM, AiBYaTa HixKHI,
M#uo3TBO MyXKiB, IpobuTi 6POH3010 TOJIOBH,

3xobuy BijHM, 110 Hece CBOIO KaXJMBY 30poro,

ITi mMHOTI OTOUYMIIM MeHEe MHOTOTO0, KPUMKOM,

Ilanmop Hamo MHOIO I'yKaB M0 MOIX JIIOZAEN 3a TBapMHaMM:
3apizano orapy, oBeupb 3abmuro GpoH30I0;

IIposmri HamaleHHs, BUTYKM OO0 OOTiB,

Jlo IlnyToHa MOryTHBOrO, IIpocsaBa IlposepmiHi;

ToHRM Med i3 MmiXO0B,

Hiv, cupiBriy, TpmMae s 1naseHnx, 6e3CMIBHMX MEpIiB,
ITokn Tipecia mMaB mouyTu.

Ta cnepmy 3’sBuBch EsmeHop, Haul apyr Eiamenop,
HenoxoBauwmit, BeprHyTHiI B HAJIEKy 3€MJIIO,

Yieny, o ix mym Jmmay 8 gomi Iiprei,

Heonnakani, HezaropHeHi B nesieHy, 60 iHIIMX TPY OV KBAIINIIN.
Tigawit xanomyiB ayx. I & CKPpMKHYB CKOPOIO Piddio:
«EjmneHope, AK HicTaBCh TH HO IOHYPOro LHOro y3bepexkska?
YUy npminiioB TH MKy, mBuaule Oirmm, HiR Mopexoprii”:

A BiH BaXXKOI0 MOBOIO:

«JInxas moJissi i moBHO BuHA. CmaB s B Iipueinomy xybi.

Komm pmoBrmmu cxomamy 6e3 CTOpPOIKi OB HAaHWUS3,

3aTouMBCh fA, BIAB Ha Mifmnopy,

Poz3buB cob6i mormimmgo, Ayila mimia IrykaT ABeEpHY.

Ta ™1 3k 60, KOpOJIro, IIPOocio, He 3a0yAb HEOIJIaKaHOro, He-
3aropHeHoTo,

3rpomans Moo 36poro, xait 6yme Mormiia Kpait Mops, 3 11100
HaIycaJm:

S, Hewacnuii w0.408iK, & UMEHHA 0a0YTo oMY NMOTIM.

Ta 7 mocTaB Mo€ BecJIo, L0 HMM A B MaHIpaxX BMMaxyBag.»

Ipmiinura AuTikies, sky s Bigbms, a Toxi Tipeciit Tebauers,

JlepsKaBIIIy 3JIOTHWII KOCTYD, YIIi3HaB MeHe /i MOBYaB CIEpIIy:

«Yppyre? Yoro? My Jsmxoi 3Bi3gu 3puTh Oe3COHAIIHMK
MepuiB i Gespaxicue micue?
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He criit Hap siMoro, 3auIll MeHi MOe KpMBaBe IMTBO
Jas npopikaHHA.»

A ¥ cTynHyB Hazapg,
A BiH, minEMII KpoB'to, pik Togzi: «Opiccein
IToBepHeTbCcs Ha3ay depe3 Bopoxkoro HenryHa, TeMHMMM MO-
pammu,
VYrpatuTh ycix ToBapmimiB.» A Tomi mimivimia AHTiKIed.
Jloxe cmokiniHoro Jisyca. I'agaro, yzerbca npo AHApeaca
HiByca,
B pobGitHi Beueni, 1538, 3 T'omepa.
I Bim momymB mip mapycaMm IIOB3 CHMpeEH, i y Bigkpure mope
reThb
I ax mo Iipiei.
Venerandam.
Y KpeTcbKOMY peYeHHi, B 3JIOTHiNI KopoHi Adpoxira,
Cypri munimenta sortita est, smxyroun, B opmxanky, 3 3710T-
HUMU
ITosscamm 71 HanlepCHYMMY 3aB’A3KaMM, TH, 3 TEMHMMM [IOBiKaMM,
Hecem 3n0THY ranysky Apricigu. Tak 1myo:
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CANTO II

Hang it all, Robert Browning — —

Ha sBoporsax noeicurucs, Pobepre Bpasxinry,
Mozxe 6yTm Tinskm ogmu «Copaesano».
Agne Copgennwo, i miin Coppennno?
Lo Sordels si fo di Mantovana.
Co-111y MaxoOTOHMTE y MOPi.
Trosrennusa 6aBUTHCA B mMiHOIO GisteHmx KoJsax mpuboro,
CimspkorosioBa pouka Jlipa,
oui ITikacco
Ilix 4yopHMM XyTpAHMM OYIIKOM, THydYkKa nodka OxeaHa;
I xBuna Habirae B 3aToLi:
«BEiinop, é\évavg 1 éNémtohig!»

I Gigpmit crapwuit T'omep, coinmit, ciainmit, MOB KaskaH,
Byxo, Byxo gna urropmy, 6ypMOTiHHA HifiBCBKMX IOJIOCIB:
«Hexait ine mo xopabJis,
Hazap mix rpeupki o6iamyys, 1106 HaM He KOIJIOCH JIMXO,
JInxo i 1€ pa3 JIMX0, i NIPOKJIHLOH He IPOKJAB 01 HaIlMX das,
Ine, Tak, BoHa ¥ge, AK Goryms,
I jmem Goxxmcra,

i 3 romocom IlleHeeBUX MOUYOK,

I cynpba 3 HeEo crynae,
Hexai1r ige Hazag mo xopabuis,

Ha3aj O IPEeUbKMUX TOJIOCIB.»
I ma Gepesi Tipo

obmriTaloTh PyKM MOPCBKOro Gozkmina,
T'ayuki cyxoxuiury Boay ii BXONIJIIOIOTH HaBXPeCT,
I cuze ckJi0 XBWJII HAMETOM HAJ HUMM,
Btk 6irakuTHMIT BOOY, XOJIOOHE KOTIHHSA, LJLILHMI IIOKPOB.
Tuxwii, conueM umHbapeHmit mim@aumiz obmp,
Yajiky BMIIPOCTOBYIOTH KPWJIa,

LIpAIaloTh cebe Mizk ckicHmM mip’sam;
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Bekacu 7ayTh Ha KyIaHH,
BUIIPAMJIIOIOTH CYIJIo0M KpmiI,
HanmuaroTe BOrKi Kpmja Ha COHANIHIN MBI,
I 6ina Xiocy,
JiBOpPYyY HaKCOCHKOIo (papBarepy,
YoBHOBMAA cKesa obpodcia,
BOZIOPOCTAMM MilIHO OOJIiIJIeHa CKpalo,
TaM KapMa3MHOBMII Kap Ha MiJMHAX,
oJymB’siHa OJIMCKaBKAa B MMIOTiHHI COHIA.
Kopabesr npucras y Xioci,
eKkinmaxx OazxkaB IKepeyIbHOI BOIM,
I Haz ckeJMBHMM CTaBKOM XJOHELb, OTETEPimii Bix cycJa,
«JTo Hakcocy?» «Ere x, BizbMemo Tebe mo Haxkcocy,
Karait ciogu, mammit.» «He Tymoro!»
«Jlo Hakcocy Taku TYHOIO.»
A s: «Kopabsem HaBIPOLIKN.»
I xoymuHin B'azenp 3 Itasmi
LITOBXHYB MeHe N0 GakIiTary
(Mloro posmyxysamu B Tockani 3a myiory6cTBo)
I Bci mBamaTepo mpoTH MeHe,
Opnypini 3 pempyi paboTOpProBeIbHMX KOIIiMOK.
I Bouy Biggasmum Big Xiocy
I amianam xypc...
I xJyonenp omam’sATaBca 3 rajacy
I posrianyBca 3 yappaka
i Ha cxing i Ha Hakcocbkmit dpapBarep.
Boska kapa Tozi, 6oxka Kapa:
Kopabesnp oCTOBHIB y MOPCHKOMY BUDi,
Ilmrony Ha omaumHax, BoJsozap Ileureis,
BUHOTPAJAA 3 IIHOI 3aMiCTh KiCTOYOXK,
IImony y rJiro3ax.
Tak Takwu, A, AKer, CTOAB TaM,
i Bor cTOAB KOJIO MEHE,
Bopa xsomorina minx xisewm,
Bam pozbuBaimics 06 kopmy,
KimbpBaTep CTpyiBca Bix HoOCy,
I me OyB CTPiNBOMIHMII PAXN, TaM TeIep BMHOTrPafHA JI03A,
I Bycurm Tam, me CHacCTi,
BUHOTPAJHE JOICTS HA YKIIIOYMHAX,
Baxkkuit BUHOIPaJHWK Ha BeCcJ]ax,
I 3 mivoro — puxaHH4,
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« — — rpoHa Ha bavoxax — — », Hionic na xopabai («Meramopgosu»,
III, 666 nacr.)

(13

T'peubka Basa
— — grape-cluster over pin-rack — — . Dionysos in the ship

(Metamorph., 111, 666 foll.)
A Greek vase, about 540 ante Chr., Munich

rapauYMii IoAMX Ha MOIX IIMKOJIOTKAaX,

Xuxaxy, MOB TiHi y cKui,
BOJIOCATMI XBiCT Ha HINIOTI.

75 MypxoriHHsa puci i BepecoBmit 3amax XMKaKiB,

ge OyB 3amax cMoJn,

BuHiOXyrOTh i JlamamMy 4YOBraroTb XWUIKaKM,
icKpATH OuMMa 3 YOPHOTO IIOBIiTpA.

He60 3axmapene, cyxe it 6e306ypHe,
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BunioxXyrooTk i JJanmamMy 4OBraloThb XMIKaKH,

IIepcTh LIOPCTKO 00 MOIX KoJIiH IUKipy,
JlonoTATk NOBiTPHHI KOJYaHM,

BMCXJII TIOCTaTi B eTepi.

I xopabesr MOB Kisp Ha Bepdi,

BXOIJIEHMII, AK BiJ KaTePMHKOIO,
ITaHroBTYM 3aTMCHYTLI Ha €JIiHIY,

Ir'poHa Ha OJILOKAX,

TIOPO3KHE TNOBIiTpA HAIIOBHMJIOCH IIKYPaMMU.
HexxuBe noBiTpa NOMHAMM CYXOXMJIKH,

IIO-KOTSAYOMY JIefadi NaHTepH,
Jleonmapay BMHIOXYIOTH BMHOTPaAHY OpOCTH y KJIO3aX,
ITanTepn cropuMINMCh HaJ JIIOKOM,

I mope roxyb6e pmorambHO HaABKOJIO Hac,
3€JIEHO-4YEPBOHABO B TiHAX,

A Jlieir: «Bipauui, Axere, Moi onTapi

He 6oaTbca apma,

He 60ATHCA JHICOBUX KMUIILOK,
SaxuinieHi MoiMm pucsMy,

JKMBJIATH MOIX JI€ONapfiB BMHOTPAOM,
JIuBaH — Miii JazaH,

JIO3M POCTYTH MeHi Ha IPOCJaBY.»
XBuJyi BxKe NPUTUXJIM B JIAHIIOTaX CTEpHA,
YopHa mmka penabdgiHa,

ne bys Jlikab,

Pub’aya sycka Ha rpebuax.

I a mokjyonsiocs.

A 6aums, 1o Gaums.

Kosm BOHM mpuBesDL XJIONIIA, 1 MOBME:
«Bin mae Oora B c00i,

X04Y i He 3HaAI0, SAKOro.»

I BoHM mITypxHyJm MeHe mo Gakuirary.
A Gaums, 110 Gaums:

MegouoBe o0mmuydss SK 00JaMYYA OCeIemusd,
Pyxu 3maniom B nmaBni. A T, Ilenrero,
Bys 6u gimme Tipecia cayxaB i Kagma,

mob TBoe IacTA He MMHYJIO Tebe.
Pub’aua nycka Ha KpuzKax,

puci MypPKOTiHHA Ha Mopi...

I B mizmiumx poxax,
Oirite B KapMa3MHOBMX BOLOPOCTAX,
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Koau cxmaminiea Hajx ckesero, y3piern
KoOpaJieBe obOim4uss B BOAAHMX BifTIHKaX,
TpoaupgHy OJime mix cTpyammy,
LiresTiepito, npekpacHy Haduy y36epex,
ILnoBuili pyku IIEpPETBOPEHO Trajly3KaMu,
XTo ckaxke, B SKOMY POIIi,
BTiKaBIIM Bif AKOi 3rpai TPUTOHIB,
Hixxue wousio, 6auene i1 HamiBbauexe,
CIIOKi} CJIOHOBOI KOCTMH.
Co-nry mMakoroHuTs y Mopi, Co-IIy Takox,
BXMBAa€ AOBIMM MicAlb AK TOBKAY...
T'ayuki BMpM BOIM,
cyxoxuaru IlocelinoHa,
YopHo-CHHI 71 3eJieHaBi,
ckJasHa xBuid Hajg Tipo,
IJineHMiT TTOKpPOB, HECIIOKIiA,
ocsifHe KOTIHHA NIBOPKAMM XBWUJIb,
A Tomi — Tuxi Bomu,
TUXO0 B OXPOBUX IIiCKaX,
Mopcrpke nTacTBO LWIMPUTH CYTJI00M KDPHJI,
MJIECKABHINCA B CKEJIBHMX 1 MilfaHMX 3aTOKax,
Y 6yxrTi 6ia HEIOBHOI LIOHM;
CrisiHe CABO XBWJIb Y CTPYMHMX PO3KOJMHAX IIPOTH CO-
HAIIIHOI'C CBiTJIa,
6ainaBicte Tecmepa,
Cipwmit rpebinp xBwIi,
XBMUJIL KOJILOPY BMHOTPaZHOI M SKOTI.

OnmBKROBO cm3ze 30JsM3Y,
3aJId AUMMYacTO CMU3€e CKEJIbHOTO CXWIY,

Kpuna 6apBu jaAim@a B opsa-pubosioBa
KMJaoTh cu3i TiHi y BoAy,

Bexka, HeHaye OJHOOKa BeJMKa IYCKa,
BUTATAE LIMIO 3 OJMUBKOBOrO Traio.

I My aymm, ax c¢aBuu jgasmm Ilpores,

B Iaxollax ciHa IIJ OJIMBKOBUM ZEpEBOM,
I sk »xabu cniBasmm npotu paBHIB

y miBTEeMpaBi.
I...
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CANTO III

I sat on the Dogana‘s steps — —

S cupiB Ha cxomax Joramm,
Bo rouzmosu Toro pokKy KOIUTYBaJM NOPOTO,
I me Oymo «Tux miBuarT», Jmi 6yJio omHe O0JIMYUA,
I 3 ByuinTopo 3a gBaguats Apais rapmupep «CrpeTTi»,
I ocBiTyieni cBoJsioku TOro poxy B MopoaiHi,
I naBu B gomi Kopwu, abo npmuaiMei Moram tam 6yTu.
T'ounuTe OoriB y GuakmTHIM NOBiTPi,
Toxux GoriB, TOCKAHCBHKMX, 3a0BIro Ilepell POCaMMN.
CgiTiro: i nepure CBiTHO, IIle 3aK¥ POCK BIIAJIH,
ITanmickw, # 3 pyDa-mpeBa, mpispm,
Hackpizp uepes Jjic, i B jmeTi OBiHL roJIociB,
Ilernorinua, i CXMIAIOTHCA OBOJIOKM HAZL 03€pPOM,
I e Ooru Ha HHUX,
I y Bogi mMmrpanmeBo-0isi 1roBiii,
CpibiuisicTa BOja TONIMBUTHL BUPMHYTL I'PYIH,
Ax To ITopmzxo 3ayBazKmB.
3eJieHi IPOKMJIKM B TIOPKici,
AbGox cipi cxomyu BenyTh yropy X0 KeAapis.

Miitr Cig nockakaB ngo Byprocy,

Io uBsaxoBaHOl OpaMy MeXM ABOMa BeXKaMM,

YnapuB paTMIEM, i BMIMIIUIa OUTUHA,

Una nifia de nueve aiios,

Ha ranepiiiky Hajz 6pamoro, MeXM BeKaMY,

IIncemo umraroum, voce tinnula:

Ia HiIXTO He peue, He XMBUTH, He criomara’ Proi Ilidgca,
B nporuBHOMY X! A2, BUTHYTH TOMY Ceplie i1 Ha CIIJC HacaAATh,
I BupByTH 00a OKa, i BU3YIOTE 3 Aibp,

«I ryT, Myo Cid, neuaTky,

Besnmka mevaTka i1 Imigmmc».
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30 I mycTmBcr Bim Bimapy mHagia Bix, Myo Cid,
Je xaneH AcTpyb He cuAIB Ha THMYMHI,
I :kapgumx y ckpuHAX HeMma bisblire CTPOIB,
I smoumB cBoio Basizy B Pakens it Bipaca,
To¥ BesmKMiI AWK IICKYy B 3aCTaBHMKIB,
35 IIo6 gmicraTm omyraTy IJiA CBOrO menie;
I nobuecsa orak o BaJeHcii.
Inbecy me KacTpo 3amopzoBaHO, I Myp OCh TYT
3HOCKBCA, & TaM He BCTOABCH.
Cnycromrenns npénany, dapba 3ampaeTbesa 3 KaMeHs
40 Yu saupaerncs xpeitna, MaHTeHbs noMaiioBaB OyB cTiHN
IIloBkoOBi RianTi, ,,Nec Spe Nec Metu“.
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CANTO IV

Palace in smoky light — —

ITanany y 3akypeHOMy CBiTJI,
Tpoa — Jsmim Kymna IMMJIAYOrO KaMEHOJIOMY,
ANAXIFORMINGES! Aurunculeia!
Cuayxait mese, Kagme 3ousororo IlIteBHs!
CpibHi cBiYaza BJIOBJIIOIOTH CBiTJIE KaMiHHS ¥ NAJIaXTATh,
CeiTaHok HaM Ha npobyn JIETOTUTHL Yy 3€JIeHill IIPOXOJIOAi
IOBiTPA;
Pocana mMpaka TbMapuTh y TpaBi pyx OJigmMx IMKOJIOTOK.
CTyk, CTyK, NypXaHHA, I'ylIaHHA B HiXKHOMY XepHi
nipg abaysamu,
Choros nympharum, 1janueHe KOIMTO, B UepryBaHHi 3 Oui-
OUMM CTYITHAMM;
Mogsoank rosy6o-TiepesMBHMX BOJ, 3€JIEHO-3JI0THO B Mi-
JMHAX,
Yopuuit niBeEsb mie y miHi MOpPCBKI;

I Ha BuMKpydJeHil, BUTOUYEHIV HiXKIJ JiXKKa,

KiIrTACTi HOrM 1 JieB'siya TOJIOBa, CUOUTH CTapels,
ITpumoBiaroun T™MXuM OGpMHIHHAM ... :

Itys!

Et ter flebiliter, Itys, Ityn!
I Bona migiiimmna mo BiKHa JI KMHYyJIach HaHMU3,

«¥YBech 4yac, BeCh 4acC AYaTb JACTIBKM:
Ityn! -
«ITe KabecTaHOoBe ceplie y CTpaBi.»
«Ile KabGecraHoBe cepiie y cTpasi?
«2Kamgen iHIIMIA cMak Xail He 3MIHUTH JOTO.»
I BoHa migiitmia mo BikHa,

cTpyHka Gina xaminma OanTHHAa

YTBOpIOE MOABIAHY apKy;
Minni npami magabiji BXOImiM Minumit 6Jiamii KaMiHb;
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Tolimanus Ha OOQHV MWUTBH
i BiTep 3 Popesy
Hanysae noBHoTy ii pykasa.
... dYaThk JacTiBKU:
"Tis. "Tis. Ytis!
AKTEOH. . .
i mommHa,
JoamHa y JmcTi, y JMCTL HepeBa,
CoHAIHEe CBITJIO iCKPMUTHCHA, iCKPUTBCA B BEPXiB'AX,
MoB pub6’sa4oi snycku rpebinb,
Mor uepxoBHmMii rpebinb IlyaxTse,
fAkbu BiH OyB 37I0TOM.
Hauwuzy, Hauuzy
Anxni npomins, ani ckabka, aui Jpi6HEeHBLKMIT CKPABOYOK COHILA
He o6mxpabye 4opHy, HizkHY BOAY;
Kymnae Ttimo mimd, HiMd i Hdisuune,
Himdwu, 6imo-zrpomamzkeni, Bkoso Hel, i nosiTpsa, nosiTpa
Crpscaerses, NOBiTpsA NpocBiTHIoeThCA GorumHero,
Bie BOJIOC ii y Tempszi,
Hece, nece i Tue:
CJiioHOBa KiCTKa HYypMUTBCA B CcpibJo,
oTiHeHa, 3aTiHeHa
CrnoHoBa KicTkKa HypMThCA B cpibao,
AnHi nuaMyu, aHi BTepsaHOI CKaJIKM COHIIA.
Toni AxrTeon: Bimamp,
Bipans. Ile 6o crapuit Biganb, XTO MOBUTE,
OJIyKaBIIM JIiCOM,
Awni xpankwu, aHi BTepdaHOI paiAyzKK¥ COHIA,
6Jine Bosocca GormHi.

IIcu pByTH AKTEOHA,

«Crogm, ciony, AKTeOHE»,
II'aTHMCTa AMYMHA JICY;
30J10TOM, 30JI0TOM CHIIl BoJIoccs,

ITineHMi, MOB IMIIEHWYHMI IIOKOC,
ITanae, manmae Ha COHIT,

IIcu pByTH AKTeoHa.
Bayrasmm, 6syraBmIM JICOM,

Bypmoue, 6ypmoue OBifisi:
«Ilepryca... xoBGaHa ... xoBbGaHa ... Tapradis,
Kog6aus ... koBbana Casmaxkic.»
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Ilopoxkus OpOHB XMTAETHCH, KOJM BOPYILIATHCA
JiebeqaTKo.

Taxk poimMTeL CBiTIIO, cuIieThbes, € lo soleils plovil
Texkyunit i MIymMyHO49Mii KpUIITAID
nixg KosiHamm B GoriB.
CMmyzkKa Ha CMYKIli, TOHEHbKMII BUOJIMCK BOIM;
IIniBka 1OTOKY Hece Oiji HENIOCTKM.
Cocuy B Takacaro
pocTyTh i3 cocHammu 3 I3é!
Bopa Bupye CBITIMM MIiCKOM y AKepespHOMY IMPJI
«30pu ApeBO 0OJm4!»
BuikyBaTi rajsiy3km mnajialoTb, HEMOB BOHM 3 JIOTOCOM.
CMmyzKKa Ha CMYXKIji
Minka Bupyoua pimmHa,
nig xosinamu B GoriB.

CMOJIOCKMIIM PO3TOYYIOTHCA B CSMBL

piBHOMipHI BOrHi Hapi>KHOI KyXOBapHi,

Cuniit arat oroprae HebGo (sk npyu I'ypzoHi Kosmch)
OpM3KM KMUBUIL,

ITacdppanHi caHpaJdi IEIIOCTKYIOTH CTPYHKY Hory: Hy-

menaeus JIo!

Hymen, Io Hymenaee! Aurunculeia!

IlTapnaTHy KBiTKY KMHYTO Ha OJmMCcKy4o-6imvit KaMiHb.

I Co-/I>XOKy TOBOPHUTH:
«Ilei1 BiTep, BeMMUHOCTE, KOPOJIBCHLKMII BiTep,
Ileit BiTep — BiTep nasany,
Bin pozmnopourye micapcbki Bogorpai.»
A Pasn-Tai, po3KpuBaOuM KOMip:
«Jeyt BiTep peBe B TOpOMHI 3emui,
BiH 00kJaziae BOAY TPOCTIO;
2KaneH BiTep He € KOPOJIIBCBKMM BiTpOM.
Xait KOXKHa KOpOBa JOTJAAA’ CBOE TeJIA.»
«Jleit BiTep BTpMMyeThCH B ra30BMX 3aloOHaX...»
«ZKanen BiTep He € KOPOJIIBCBKMM. .. »

BepbaronoBoay cHAATH ¥ 3aKPYTi CXOAIB,
Taapare #Ha ExbGaTtaH piBHMX ByJmMIb,
«JTanae! Hanae!
fIknit BiTep € KOpOJiBCBKMM?>»
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JumMy 3BMCAIOTH HAJ PidKOIO,
IlepcukoBi mepeBa MeuyTh CBiTJIe JIMCTSA y BOZY,
3ByK HeceThbCsl y BEYipHIO CyTy,

3 Opoxy 3cyBaerhcs balifax,
3JI0THI CBOJIOKM HaJ YOPHUMM BOZAMIM,

Tpu cTymiHKM y BiZXKpUTOMY IIOJI,
Cipi xaminni cBai BegyTh. ..

Orenp Anpi ZKaxk mr06mB becinyBaTi 3 ceHHinoM Ha Tairoxy,
Ha ropi Tajiroxy, Mixk ckeJieio ¥ Kexpami,
ITonsoHax, .
Ak Tir rorye GeHKeT Ha TpPakilicbKOMY IIOCYAi,
Kabectan, Teppeii,
IJe KabecranoBe ceple y cTpasi,
Bipans, a6o Exbaran, Ha 3050Tiit Bexxi ExbGarany
Jlexxana GoroBa HapedeHa, Jiexkaja 3aBXKM, YEKaBIIM HAa
3JIOTHMI JOIII.
Hap T'aponHo0. ,,Saave!”
Taponna numee noxibuo mo dpapbn,
IIponecia, — ,,Et sa’ave, sa’ave Regina!” —
Tarserscd, AK rajiloka y HaTOBIIL
Apinzke, TOHEHbKa CMy2XKa o0pasy,
Brnonepek Apinxe, npu Credano, Madonna in hortulo,
fIx 6aunup ii KaBajmbkauri.
KenTaBpoBa II'iTa BpPOCTa€ B IVIMHY 3EMHY.
I Mmu cugmmo TyT. ..
TaM Ha apeHi...
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CANTO VI

What you have done, Odysseus — —

IITo ™1 3pobus, Oxiccero,
My zHaemo, 1o TM 3POOMB...
A roit T'iltom posnpozmas cBoi 3eMenbHI HaByTEM
(Crommit y IlyaTtbe, IeB’atuit B AKBiTanii).
,,Tant las fotei com auzirets
Cen e quatre vingt et veit vetz...”
Kaminb XuBe B pyLi Moiy, >KHUBa
6ynyThk Ty4Hi B pik Moel cmepTH. ..
Ax JIroi nobpaBesa 3 EjieoHOpPOIO
I maB (Bim, I'ijtom) cuHa, ompy>KeHOro
3 repnoruzero HopMaHACHKOO, JOYKa AKOL
Byna xinkoio koposs I'enpi e maire del rei jove...
ITepemnpaBuBca yepe3 Mope Ho KiHusm gHA (BiH, Joi, 3 Emxeo-
HOPOK®)
ITpmbyBiM Hapemti 7o Axpu.
,»,Ongla, oncle” peue Apno
1i maneko BepxoBoaMB B AKDi,
Bin 3HaB ii 3a il giByBaHHA
(Teceir, cuu Eres)
I Bin, JIroi, mouyBae cebe Hemobpe B TOoMy MicTi
I ue mouyBas cebe nmobpe man Mopmanom
Koumn BOHa BuixaJsia BepxXM A0 ITAJIBMOBOIO Talo
Ii cepmamok mpmkpawas wosom Casagia.
PoznyunBeca 3 Hero Toro poxky BiH, Jlioi,
TOXX i 3 AxBiTaHiero.
I Toro poky nobpaBca 3 Heio IlnaHTareHer
(uro mepexuTpyBaB 17 3aIMIIANLHUKIB)
Et quand lo reis Lois lo entendit
mout er fasché.
Nauphal, Vexis, Harry joven
Ilix 3acTaBOXO BCHOrO XKMUTTS ¥ JKUTTA BCiX CIAJKOEMIIiB
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TTosuuen Bim maty 2Kizopc i Bexkcic, HeBkacrens,
Arne ax He 6yne Hacaimuukis, ZKizopc Bimiline mazazn...
«He KoHue cBaTaTu AJjikc... ImeHem

Cesaroi Hemopinpuol Tpoini... Pivapxa, mam 6par,
He mnorpebye cBaTatu AJiKC, KOJMINHIO MifOImiYHY 310T0
6aTpka, i...

Ta xoro 6 smuie 6axkaB BiH o6paTu . . . 60 Ajixc, iTx. .. .»

Eneonopa, domna jauzionda, matu Piuapnosa,
IloBepraroumcr Ha TpMALATHL pokiB (e b6ynme Bixke Oararto
POKiB TOMY)
Hapn Geperom pperoBmHM, IpM IaJjiepilioBaHOMY II€pKOBHOMY
T'aHKY,
Maugnemopre, Koppese, BoHa xK:
«ITani BauTagypcbka
VYB’azHena Bixg EoOiica
I He mosroBaTMMe Hi 3 CcOKOJIOM, Hi 3 cobakammu,
aHi He IPOryJIBaTUMETHCH,
Amni He criocTepiraTume, AK puba HabmMKaeTHCA A0 HATKUBKY,
Ani Toro, Ax OJMCKOKpMJIL MyXM KaroTATh Hajx y30epex-
KAM 3aTOKM,
Xibaiuo 3a Moei BigcyTHOCTM, IaHi.
,Que la lauzeta mover’
Hagimite cioBo, npomry Bac, mo E6iica
BM Oaumsm nporo poba
I BuHaxigHMKa IIiceHBP Tak HAJIEKO Bif CTEKOK, II0
Bin cnpomozxuwmii Bu3BOMTH i,
sIKa IPOJIMBA€ Take CBIiTJIO B MOBiTpA.»

E lo Sordels si fo di Mantovana,

55 Cun GimHoro Jmuaps, ciepa Eckopra,

60

65

I Bim cam paxiB y micHax
I B3aemMuBCsa 3 ABIpCBKMMM My3KaMu
I nopmaBca mo pBopy Pimrapa Cent Bowidaca
I 6yB Tam oxomyeHWMII KOXaHHAM J0O JOTO KiHKM
Kyunimm, da Romano,
Ilfo 3BidbHMIA CBOIX pabuHBL OxHOI cepeny
Masnatas et servos, cigkamu
Ilikyc me Papinaric
i ou Exminyc ta Hou Jlinyc
curoBe PDapinatu gpe’ Dapinati
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«BiyibHiI 0ocobmcTO, BiJIBHI BOJIEIO
BiNIbHI KymyBaTH, CBiZUMTH, IIPOAABATH, POBIOPALIKATH»
A marito subtraxit ipsam...
dictum Sordellum concubuisse:
70 «Y3MMKY ¥ YIITKy choiBaio oie
TposaugononibHe npexpacHe Jmile,
¥Y3umMKy ¥ yaiTky cniBaro ii,
Y mam’sri i cHir Bukimkae ii.»
A Kaitpensc 6y i3 Capaary . ..
75 Teceir i3 Tpezenu

I BouM maysm 6 itoMy OTPYTH
Tinpky 3-3a BMIJIALY 10TO Meda JepzKajHa.

e 147



10

15

20

25

30
148

CANTO VIII

These fragments you have shelved (shored) — —

IIi ypuBRM BM 1o mouamips MiABOJIOKM ([IiFACBOJIOKYBAaJN).
«Hexumroitro!» «Cyxo!» Ilpaema i1 Kasmiona
T'upkrannce ogua 3 ogHorw sous les lauriers:
Taxc Aneccanapo 6ye Herpoixm. A Madgsarecra
ZKuUrmour:
Frater tamquam
Et compater carissime: tergo
... hanni de
...dicis
...entia
Te x came, IO 1.
Ioaun Megineitcermit
DJbOpPEHITi.
Jluer opepzkaHO, i y cIpaBax HaILlOro Meccepa JI3KaHOLIiO
Oxu Bif HBOrO TeXK, IepecyaHuit y Beiit dopmi i 3 mpura-
MaHHMMM POPMATILHOCTAMM,
SAxuit MicTuB Baini OaskaHHA ¥ Haragku.
ITTo crocyeTbesa 3k Mupy MiK BaMy i1 KopoJsieM ParoHchbKuM,
OCKiNBKM s TYT HNpHYETHHUI, TO TYyT Ou IO Ha BTIXY.
3BoJIbTE MeHi, IPOIIy, TaKy JIacKy,
3 KOJKHOrO IIOIJIAAY, Hilgo 6 MeHi Tak He JIIJIO HA BTIXY
abo He Oyso 6 Tak IPUITMOBHE,
I meni 6 JecTMJIO IIPMYACHUTH, AK TO MeHi obinano,
Yy TO YYACHMKOM, UM TO IPUXMUILHUKOM.
3 oraapy Ha Mmoi 3apibry,
Mozxe 6 Bu abo Bamr 6aTbKO Lie y BeKCeJb 3alymcany
I o mozxkJmMBOCTi cKOpIlle MeHi mepecJasu.
I ckaxire Maestro di pentore,
IITo He Moxke OyTm ¥ MOBM
IIpo jioro cTiHOpO3MMCYBaHHA Iif L0 IIOPY,
Bo TuHK mie He BMCOX
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I pe 6yna 6 pobora Harasait-Habasait

(buttato via)
Ta xoTiBbum, abu 6yJio SICHO, IIOKM Kaleyi rOTOBi,
fI xouy jiomy ckazaTy MaJIOBaTM HIOCH iHIIe,
ITo6 i BiH, i &
Paginu 3 Toro K TIIBKM MOIKEMO
I mo6 BiH MeHi ciyxus
I mo nam MeHi nuIyTh, IO ChTe NEHA3IB morpebyere,
Boginu 6 3 HMM AOMOBMTWUCE, IOMY PiYHO CTiJIBKM IIJIATUTW
I 3abesneynTyt 0ro yMOBJIEHOIO CYMOIO.
Mozxere ckazaty, s 3abesneuyro
Vloro Bcroou, me BiH cxoue.
I Hexal1l mam sicHY ommoBinb,
Bo 3 HMM obintTca nobpe Gazxaro,
A0y BiH NIPOXUTH Mir peuTy
CBoro XuTTda B MOEMY Kpal —
Sxio Bu jtoro He 3abepere 3 HBOTO —
I Tomy mepepbavaro itoMy yTpUMMaHHS HATHU
Abu BiH Mir mpamjoBaTH SK Xo4e
Abo cBiit wac BimOyBaTM 3a BIomo60I0
(affatigandose per suo piacere o no
non gli manchera la provixione mai)

u106 Hiyoro He 6paxkyBao

SIGISMUNDUS PANDOLPHUS DE MALATESTIS
In campo Illus. Domini Venetorum die 7
aprilis 1449 contra Cremonam

..... i TOMy II[0 BMILEIIOMMEHOBAHMII HaMACHINIMIL

T'epuor MinssCcbRMIT

€ BpoBoJieHI i BoJATH, abu BumenoiimenoBaumit Ilan Ci-
I3KiCMOHIO

M Ha cayx6y [0 mpecsaBHOI rpoManm

DITHLOPEHTHHITIB

Y copaBi 00OPOHHOTO COXO3y [ABOX JepIKas,

Tomy wmix sumienoiMeHoBanuMm Haliachinmm 2KurmosHTOM

Ta moBaxkaHMM uoJIOBiKoM AHBIob0 Aemia Cryda,

TIOCJIOM, CMHAMKOM i IIpOKypaTopoM,

BuzHa4yeHO Ipe3 JecATbOX PajHUX, ITH., i3K II0JIOBMHA

3 tux 50 000 ryaspeHiB, HMPO3JIOTHMX,

Hua 1400 KOMOHHMKIB Ta YOTMPHOX COTEHBb IIIINX,

Abu nipubysiy Ha rpoMany TepeH
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70 abo meimpe mo Tockaumu,
fAx To 3BONATH Hmecarepo Pazmy,
I Tam camomy Oyt 3 HMMM y caykO6i
rpoManiu.
I3 cBoiMM BepHIHMKAMM Ta IiXOTHMHIIAMU
75 (gente di cavallo e da pie) iz,
Cepniu. 5, 1452, peectp Hecarvox Pamm.

Big ckexs, mo HemoB Buikw, Ilemuwm 31 Binui, 8 Kaprensi,
Joporoo, Lo Befe min OeckeTTaM,
nigBiTpaamum 6okom Ha Tockany,
80 I miBmiwamMM miaxoM mo Mapexxkii
3a00JI0UeH] CTEeXKM, IOBHI KaMEHIOK.
Jlipa:
«Oi1 By, moOpi cumium, 110 37aBHA B IiM Kpai,
By, nio B Jlro6oBi nmpucyTHi,
85 Mgmith, moHeciTh CBOI JIFOTHI,
JliTo y Hiit 36ymirte,
IITo i1 TesreHa He mapa,
Izor, aui Batceba»
3 mepebuBaHHAM:
90 Magnifico, compater et carissime
(Johanni di Cosimo)
Benenia 3HOBY MeHe mnpmitHaJa
7000 micsgro, fiorini di Camera.
3a 2000 xoHelt i yormpucTa MiXOTHHIIE,
95 I TyT syie MoB 3 BifApa,
My Maay puTH HOBMIL piBYak.
3a Tpu abo wormpu nOHI
51 cnpobyro BcTaHOBUMTHM GoMbGapmy.

Ilix cynrapamu 3 mip’sa, mymmMHEKaMM ¥ GapBHMMM KMYTH-
KaMy BaTH
100 Crpyarbca 3 0aJbKOHIB,
Kunnmamyu 3 BiKOH,
JaucTaM i risoukamy, NPULIIMUIIEHUMM A0 HUX,
Appac 3BucaB 3 IapaleTiB; BMOMBAIOYMCA 3 IMUJIIIOKH,
Pdazana4di XBOCTM IPSIMOBMCHO Ha YOJIKAX,
105 Bimi xoHAYKM, OTi
JBaHaAIATEPO [iBYAT BepXM JIaBOK, 3€JICHMII CaTMUH Iep-
OoBaHMX WIAT,
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ITig 6Ganpaximom, IO ranTOBaHMII BaXKKMM CpPibJoM,

B’saaka BickoHTi pasom iz Cdhopuoro,

CeJyIaHCBKMIT CMH 1 repriornHs,

Ho Pimini 71 mo BoeH Ha IIiBAEHD,

BurarnyT Ha NiCOK YOBEH, YEepPBOHN-IKOBTOXKAPIIL Hapyc
y TUpPJ pidkwy,

JlJis 3BecejieHHs ABOX OHIB — 3xebisbiuoro ,,la pesca’”,
pubasieHH4,
Di cui — B sikomy Bin, ®pandyecko, — godeva molto.

Jo BiMiHM Ha IiBAEHD,
Jle BiH KOXHOYAcCHO MaB 3HAMEHMUTY KpPMUIBKY.
I rpeuskwuit micap 6ys y Pabopenmii
(60 Peppapy HaBizama uyma)
A 3 auMm T'emictr Ilneron
T'oBopeHo Ipo BiltHY 3a HedbgilichRMII Xpam
I npo Ilocesimona, concret Allgemeines,
I onoBimano, ak Ilnaton xommB nmo Hiowicia Cipaxky3skoro,
Bo BiH cmocrepir, 110 THPaHM
B ycromy zanonapiuBi, KOJIO HOTO 3aXOIKYIOTHCH,
Ta Bix 6yB 3aHaaTo IIOXuiL, wiod HamoymuTi JioHicis
Ha 6opait Axech NOKpalleHHA.
I Ha Opami AHKOHM, MiX IpUYiIKOM
Ta rosoBHMM EBijicTsaM
CingzxicMOHZI0, COIO3HMK, IIPOMIIOB KPi3hb BOPOKY 30pOiHY
cuIy,
IITo6 3saTaTy LIO0CH Hade AOroBip, IIPOHIIOB OfHY Opamy,
A BoHM i1 3auMHAIOTE Iepes THM, SK BIJYMHUTHU HACTYIHY,
BiH Ke:
«OTenep BM BHiIMAJIX MEHe,
Mos 1y Xypky Ha cimaJi.»
A corHMK Bap™ Ta i1 Kaxe: «AToxk, maHe CimxicMomxo,
Ta Hexait 1eji Topox, 30CTAHEeTHCA HaM.»

Mapum nporu cebe Ilepxay,

Konn megiueiicbkuit 6aHk OyB IJia cebe,

MagBum nporu cebe miBre-6opomoro Cdopiry,

Cdopry P@panuecko, IIiBHE-HOCOTO,

o Bigmas 3a mboro (CizxicMorzmo) cBolo (PparuecKoBy)

Jlouky y BepecHi,

Bin npucsois Ilesapo y koBTHiI (ak Bpouawiio xaxe ,,bes-
tialmente‘),
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Cioxcicmondo Maasrecra neped csoim NATPOHOM, c8. Cirizmynoomn
dpecka II'epo penna PpaHyecku y T. 3B. «Temmrio MansrtecriaHo», Pimini

Sigismondo Malatesta before bis patron St. Sigismund
A fresco of Piero della Francesca in the Tempio Malatestiano, Rimini

Hakyagas 3 BeHeUiMIAMM B JIMCTOHAMI,
3 MingaHuAMM y rpyzaHi
IIpomas Minau v Jamcronani, npmuceois Minsan y rpynsi
Yy 110Ch KOJIO TOTO,
OpyznyBaB MiNSHLAMM HaBeCHI,
Beneniuamr o cepenuHi JiTa,
MinaauamMmy BOCEHMH,
A 3 Heanosem mnouyumBcA y KOBTHI,
Bin, Cimgxicmonpno, templum aedificavit
Y Pomasbl, Ae KMIILJIO Bifi CKOTOKpPaiB,
MaBLUIM I[IPOTPaHy TPy 3 OCEpenHiM KaHaJjoM,
Ta HiKOJM He BTPadyaBIIM IO IOBHOI II'ATHAECATKM
i miKOJM He BTpavaBUIM A0 IOBHOrO KiHnA, B PomaHni,
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Taxk mo I'aneauo npoxas Ilezapo, «1106 MOrTH 3arJIaTUTH
3a CBilf CKOT».

A TIyaxThe, Bu X 3Haere, lijtom IlyaxTbe,
npuuic 6ys micuio 3 Ecnanii
3 cmiBakammu ¥ ryauamm. Ta TyT mobazkajiyu BOHM OCiCTH,
ITpm Mapekkii, e Boma cnajjae yepe3 IIOPOTH,
I MacTin npwitnos o Bepoxkio,
i meu, 110 HaJsexkaB Paolo il Bello,
IPURPINJIeHo Ha Inajepax
I B nomi Ecte, B Ilapizini
3anja4yeHo 3
Bo nein jgron nomatms 3aBxkay, i mim
HazBano Takox ArpeigoBum,
I BiTep ymyx Ha 4YacUMHKY
I mpucmepr 3axXWIMUTABCA
B oauH OiK Ha 4YacHMHKY
oMy OyJio pBaHaguATH Ha To# 4dac, CimxkicMOHIOBI,
6opryu He NMJIAYEHO IIPOTATOM TPHOX POKIB,
yioro crapuimii 6par craB IoG0KHMM;
TOr0 POKy Omaych BOHM Ha BYJIMIIAX,
TOTO POKY BUPYWIMB BiH Ha YezeHy
I npunic Hazax maHuHY,
I Toro poky meperas BiH yHoui DPoJbkO, i...

o Bl B o B e B o |
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CANTO IX
(PparmenTt)

«Malatesta de Malatestis ad Magnificum Dominum Patremque
suum.
Exso Do et D70 Sigismundum Pandolfi Filium
Magnsarecric KamitanoBi OtamanoBi
Besnsmoxxumit 1 Bucokomocroitumit Ilane i Oiige, 30cobHa Ha-
JIeXXHO Jaclli Moro IaHa cefe IOpydYarouM, O3HAMyIo: IIaH-
CBRMIT JIMCT 30CTaB MeHi mepemanmii npes Jxeurinino xa I'pa-
Iapa, a 3 HMM KyIHO THimmit KOHMK IIOHiI (ronzino baiectino),
KOTPOro IaH IIOCJaJM MEHi i KOTpuii y MOIX odYaX BUIJIAKAE AK
qyoOBMIL, IIATI0JIaMOI0 BKPMTHI 60i10BMII KiHb, Ha KOTPOMY Maro
S HaMip HaBYMTUCA BCHOTO TOrO, IO 3HATH IIPO I3y BEPXM JIM~
YNUTH, 3a 110 3 OMIAAY HA IIAHCHKY OaTBHKiBCHKY IPMXMJIBHICTDL
IAKyI0 s orcuM B/exciieseHuii KOpPOTKO i mpolly maHa TaKoK
i B IpUiIAEIIHEOMY He No30aBJIATH MeHe TAKOi yBaru, OBHAi-
MYIOYM IIaHA IIpe3 NPMHOCUTENS OTChOro, ik My Bci nepeby-
BaeMO B AOOpPOMY 3[0POB’I0, AK TEXK TOTO CIIOZiBaioch i 6axkar
171 BAACHOBEJIBMOKHOCTM: i3 CTAJIMM IIAIYHKOM 30CTal0
ITarcermit cuH i ciayra
Mansrecra me Magarecrtic.
Hdano y Pimini, dexaspisn cezo 22. OHs
Pory Boxoro 1454»
(y umrocromMy pori cBoro BiKY)

«Hastacuimmit Kuaxe:
»Tak camo, AK He AoBJijgo 6 meni I'anuiGasmosi mopazu mnpo-
moHyBaTH . ..”

Magnifice ac potens domine, domini mi singularissime,
humili recomendatione permissa etc. Orcumm o3HaIMyIO
BlacHOBEIBMOKHICTE, K TO [APYTMiI JAAYHOK BEPOHCHKOTO
MapMopy HapemTi npubys, mo ToMy AK jioro 3aTpmmano y Pep-
papi B Takwmii HIyMHYOI i IIpMKpPMIL criociG, IIOBHOTOX TaM i0TO
BUJIAAyBaBILI.
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JoBizaBca s, K TeE€ CTAJOCh, i BOHO KOIITYBaJO AEKiJIbKa
GibopuHIB, aby o0TO BuUILE3rafaHMII JIAAYHOK OJepKaTH
3 IOBOPOTOM, KOTPMIT TO JIAAYHOK 30CTaB 3abpaHwmit 3ajJsa KO-
pabesrbHMKOBUX Gopris Ta posTpart; 30ir BiH, Koum TO Kopabeun
3ocraB 3abpamwit. Ta abu B/ACHOBEJILMOXKHICTH He 3a3HAJM
BTPAaT y IEHA3AX, KOTpi BMILIAYEHO Ha JOro PaxyHOK, CKa3aB
A Kopabesb IIpMBECTM TYT i AEpIKy Jtoro, axk Toit npubyze. Ak
He npubyne, TO MaeMoO NpMHAIMHI Kopabeib.

Cxopo npaszuuk Pizpsa XpucrToBoro BxKe Iepeiifie, To CKaxy
BMMOCTUTH KaMEHEM PWU3HMLIO, KOTPHMII TO -KaMiHb yxe obre-
caHo. Myp OyzmoBu BuKiHYeHO, i A cKaxy Tenep 3BOIUTH IIO-
KpiBimo.

He moumHamu MM HOBMM KaMeHeM KAaIlJIMII0 BeJIMKOMydYe-
HMKIB MOCTMTM, IO pa3 IepBMii, TOMY IIC BaXKi MOpPO3N
HaneBHO 6 IIpaiffo Ty NOIICYJM; IO pa3 APYrMii, TOMY IO HeMae
mie 6a3 i TMM HEMOXKJIMBO 3poOWTH BMMIpM IAJid I3MMCIB IIOHAT
KOJIIFOMHAMM, IO ITOBMHHI IOKOiTMcA Ha T™X 0Oasax.

Boun pobiares cxomy 40 IIOKOIO ITaHa B 3aMKY ... fI po3ka-
3aB BMMOCTUTH ABip nana AHToHio mesbi ATTi i mocTaBuTH TaM
KaM’'fHi JIaBKH.

OrraBigH poburs imominaTropu. Maro Ha yBasi inmrominaTopIM
nna xaniuii. KameHoTecu BCi XKAYTH Ha BeciHHIO moroxy, abm
3HOBa PO3IIOYATM IIPALIO.

TI'pobuuua rorosa, oxpiM wacTuMHM Bika, i ckopo mad Arocti-
HO NIOBEpHeTbCA 3 Ue3eHu, A NOMLANKY, aby BiH Tee BMKIHUME,
3aBrIe nopy4aiouy cebe B/sCHOBEIBMOKHOCTI,

3 3aleBHEHHAM BipHOCTM IIaHOBI
Tlerpyc I'emapiic.»

125 e Te, 110 3HaMAEHO B NOIUTOBIN TOpOi
I mie pmermo 3 TOTO, ANA CTBEPAIKEHHS, IO
BiH «XKMB 1 Ia"yBaB»

»et amava perdutamente Ixotta degli Atti¢
e ,ne fu degna“
130 »constans in proposito
Placuit oculis principis
pulchra aspectu”
»populo grata (Italiaque decus)
i 36yayBaB XpaM, Tak IIOBHMIT IAraHCbKUX yYTBOPiB”
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«BUTBOpHE BKPUBAE IOTUMHE — — »
«The filagree hiding the gothic — — »

Il Tempio Malatestiano, Rimini (Church of San Francesco).
The face by Leon Battista Alberti

135 T. T. 2KUI'MOHT
iy ctuai «Ilepeitmoro, 3pyiiHoBaHoro Jianiromy»
BurBopHe BRpuBae rormuse,
O TOTO 2K JOTOPK KPACHOMOBHOIO B LiJIOMY
I crapi capkodary,
140 Taki, K OTO JIexXaTb, 3aAMXHYBIUMCHL y TpasBi,
6insa Car Birtaje.
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CANTO XIII

Kung walked — —

Bpis Kyu

OVMHACTUYHUM XPaMOM
[0 KeRpOBOTO Talo,

a TOHi [0 HMIKHBOI PivyKy,
3 vHuMm xe Xiey Ui

i TigaH TMXOMOBHMIA,
I «Hac He 3HaIOTH», cka3zaB KyH,
«Ty moumHaem GyTM KOJICHMUIEO?

Toxi craHelnr 3HAaHMM,
A Moxke 6 A cTaB KOJIiCHHMIEIO 4M CTpinaB 3 ayka?
AGo0 IpMIIIOJHO IIPOMOBJAB?»
Izey-aro 3k Kaxke: «Xo4y BIOPAAKyBaTM 3aboposar,
A Xiey: «<ByB 6u 1 maHoM HaJ NpoBiHIie€ro,
BrnopaznkysaB Ou ii xpaire, HixK OL.»
A Yi: «BoJuiB OM A ripCbKyio KamjM4ky
3 MopAxKOM y IIPUIIMCAX,

3 NIpUTaMaHHMM YMHOM Oorociyk6.»
A Tiax xazxe, 3 PYKOIO Ha CTpyHax Ko03y,
YUni Tuxi 3ByKM ule ¥ maJsi Opumiamy,

fAK BifHAB BiH PYKy BiZ CTpPYH,
I 3Byk BMBCA KypeHHAM IOMiXK JIMCTAM,
A BiH 30pMB 3a 3BYKOM:

«Crapa mnJjoByd4a Aipka,
I xyom’sara uryboBCaOTH 3 HOILOK
AGo cupmATH y YarapHuKy, TparouM Ha TYIKM.»

Kyn xe mizcmiroBaBca 3 yeix ix.
I IIz3enn-ci GaxkaB 3HaATHM:

«KoTpmit 3xe NpaBMJIIbHO OIPiK?»
Kyn xe ckazas: «¥Yci npaBMIIBHO,

Tobro, KOXKEH Ha CBOXI BIAYY.»
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I miguae Tpocrh-marepuiro Buporu IOan [IxaH4d,
a Toit 60 OyB crapuwmii,
Cupis xpait ZOpOru, BHAIOYU
HaBiaHOTO MYZPOIIAMM.
Kyn i gaxe:
«Crapmii LypHIO, XoOu 3BiATH,
Yeranp, pobu 1H10Ch KOpPMCHE.»
Kazxe:
«IITaHyi# CIPOMOTM IWUTIHNI
3 Toi MuTi, IK BOHA BAMXae YUCTEe IOBiTpA,
II'arnecarpiysamiti Ke, 1[0 HiYoro He 3Hae,
He 3aCJyroBye Ha IIOIIAHY.»
I me: «Koamu KHA3L 11030MpaB yKoJO cebe
Mygpenip Ta MucTI{iB, Jtoro OaraTCTBa IIOXKMBHI.»
I Kyu ckazaB i HammucaB Ha 6aMOykoBMX Tabuamykax:
Ax XTOCh He Mae IOPANKYy B cobi camomy,
He moxe pobutu mopamox ykoJo cebe;
I ax xToCch He Mae NoOpAAKYy B cobi camomy,
He maTmme it jioro popyHa IPUTaMaHHOTO MOPAAKY;
T ax xHA3b He Mae NOpPAZKY B cobi camomy,
He mozxe pobuty mmopamoxk y cBoiit BoJOCTi.
BupaB KyH cJj0BO: «mopamok»
i «bparepcbka IoIIaHa»
I He ckazaB HIYOTO IIPO «IKWUTTS ITiCJAS CMEPTU».
I moBuB:
«KozkeH MOKe IepecTylIuTH,
Jlerrko 60 cTpinuTM HO3a MeTy,
Ta TAXKKO BCTOATUCA BCEPEIMHi.»

Bonyu x ckazamm: K XToCh y4YMHMTH yOMBCTBO,
To uyu Mmae 6aTbKO 710ro 3axmIuaTy i1 CKpMBATIL?
Oppika’:

Mae ckpuBaTn.

I Kyu Bigmas cBoio mouky Koub-YaHboBi,
Xou Konb-HaHp cuziB y B’S3HMII.
I BignaB cBoro HebGory Han-IOHBOBI,
xo04y Han-IOH®s 6yB 6€3p0obiTHMIL.

MosuB KyH: «Banb ynpaBJsB IIOMipKOBAaHO,
3a jtoro puiB HlepxaBy mobpe AepikaHo,



Kongyuit (Kyn Py-y3u)
Bin6urox Ha KameHi 3 Hamucom: ,,3po6JsieHO Bix By Tao-usy
3a yaciB Taup'’' (MMcTenb KuB 6. 700-760 mo Xp.)
Confucius (K’ung Fu-tsy)

Copy of a stereotype after a picture by Wu Tao-tsu (about
700-760 A. D.). The ideograms mean: «made by Wu Tao-tsu
in the Tang Period»
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I maBiTh nmpuragpyio
70 OpyH fAeHb, KOJM JIITONMCII He 3amyucajy B PYKOIMCAX,
T'aparo, Ti peui, mpo AKi He 3HaJM,
Ta Ti yacyu, 3maeTbCcA, MMHAIOTD.»
OpuH neHs, KOJM JITONMCLI HE 3ammMcayM B PYKONMCax,
Ta Ti wacwu, 3maeTbCA, MMHAIOTD.
75 I KyH ckazaB: «Be3 Bmaui ™ Gygmenr
HE3[ATHMII TpaTH Ha TOMY IIPMCTPOL
Yy BMKOHYBaTM TyAbOy, 1m0 sorunte IlicHam.
KsiTTa abpuxocy
B’eThCA 30 CXOAYy Ha 3axin,
80 A s x 0o cnpobyBaB yhepzxaTy OTO Bif majaHHA.»
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CANTO XVII

So that the vines burst from my fingers — —

Tax smycHyB BMHOTpaj MizK MOIMM IaJIbLIAMM
I 6mxoiy, BaxKKi NMJIKOM,
3 TpymoM BOpPYIIATHCSA B JIO3aX:

YYpP — YUP — YUP-PUK — O3UYAHHA,
I mraxm coHMmMBO B rinkax.

3ATPEYC! 10 3ATPEYC!
3 nmepuioro Guigmio Heba
I micra mixx xouimamu,
I GorvHa 3 rapHMMM KOJiHaAMM
Pyxaerncsa Tam, a 3a Hero AyOoBi rai,
3esenmit cxmi, Oisi 3K roHYaxu

obcrpubyrore ii

I 3BigTM HauM3 KO TMpIa pivykHM, ax O Bedopa,
Pigui Bogm mnepezmo MHOIO,

i ;mepema, 110 POCTYTBH y BOAi,
MapmypoBi cTOoBOypM BU3MpPaOTh 3 MOBYAaHHH,
Jaxi moB3 maJjaiy,

Yy MOBYaHKY,
CBiTiyio Temep He BiJ COHIIA.

Xpuzompac,
I Bogm sAcHo3eseHi ¥ sACHOCHHI;
Hani, no 6ypmTuHOBMX Oeckeris.

Cepen HUX
ITeuepa Hepeli,
BOHa IIOKpydeHa, Hi0u Beamka MyILJd,
I cymHO mocyBaerbca 6e3 1ymy,
Be3 3amaxy ocHallleHHH,
AHi OTAmIOro KPMKY, aHi I'yAy XBUJIb PYXJIMBUX,
Hi nueckaHHs KacaTKM, aHi T'yAy XBUIb DYXJMBUX,
Y cBoiit meyepi Hepes,
BOHA TOKpYy4YeHa, HibM Besmka MyILIA
Y Jaropmi ckeui,
OeckeT 3eJIeHO-CipMit B JaJIMHI,
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Ilo6mmzy ckesnpHa Opama 3 OypluTMHY,
I xBunsa
sCHO3eJIEHa J ACHOCMHS,

I meyepa cosano-6ina ¥ OyitHO-OarpsaHa,
mpoxoJionHa, mnopdipHo-M’saKa,
MOpPEM CTOYEHa CKeJId.

AHi g4yaHHS YallKy, aHi IIyMy KacaTKH,

Ilicox Haye 3 MayaxiTy, i 3KagHOTO TYT XOJIOAY,
CBITJIO He Bif COHIA.

3arpejt rogye cBoix IaHTeEp,
TpaBHMK SICHMI, MOB Ha Inaropfax mpoTy cBiTJa.
A nix mmrpanesuMu nmepeBamm Gory,
3 HuMM choros nympharum. Born,
Tepmec i AreHa,
Mor 6m crpinka kommnaca
Mixk HMMM, 3OpMUrarouMch —
JliBopy4 wmicie daBHiB,
sylva nympharum;
KymaBa nopocan, 60J10TAHMII YarapHMK,
capHa, MOJIoAa NJIAMMCTa JaHb
cTpubaroTh y POKMTHUKY,
AK CYXOJIMCT Cepen IKOBTMHIN.
A npu ogHoMy maropbi ImpoxJiazeHo
BeJMKYy aJjieto MeMmHOHA.
IloToit6iu Mopsa BuaKO rpebeHi HaL HIOHOIO,
YHOYi MOpe cTpAcae IOHTY,
JIiBopyd KuItapmcoBa aJjed.
IIpubysao cygnHo,
YHoJyoBiK TpMMaB 10TO BiTpMmJo,
CTepHyBaBI].IM BECJIOM Ha KOPMi, TPOMOBJIABILIN:
Tam, y mapmypoBoMy rai,
KaM’siHi JepeBa — BUBMPAIOTH 3 BOAM —
JMCTBa 3 KaMeHI0 —
MapMypOBMiIT JIMCTOK Ha JMUCTKY,
cpibao, KpuuA Ha KpPWUI,
CcpibHI A3B00M 3OiIMAIOTHCA 1 CXPEIYyIOThCH,
Hic Kopabas mpoTu HoCy Kopabuid,
KaMiHb, OraHka Ha OraHij,
CrajlaxylooTh 3OJIOTI IIpoMeHi Bedopa»
Bopco, Kapmanbitona, maricTpu Ha Beci pykw, i vitrei,
3BigTH, ogHOro pasy, pas mo pasi,
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I Bogm mieppiuri 3a ckJIoO,
3osoTa OpoH3a, cAiBO Hap cpibiom,
Topmky 3 dapboro y cBiTII CMOJIOCKUITIB,
CrrasaxyBaHHS XBWJIL Iig HOocoM Kopabuis,
I cpibHi A3B00M 3MIIMAIOTHCA ¥ CXPEIYIOTHCA.
Kawm’sui pmepesa, 6imi i poxeBo-6isi y TeMpssi,
Tam xumapucu 6ing Bex,
Teuia nix Tysnybom kKopabias yHOUI.

«Y TIPUCMEPKY 30JI0TO
36upae HaBKOJIO cebe CBITJO.» ...

Ocp, JexaBIM B HOPi, OKMHa HaNiBCKJIEIIiHHAM,
OxuyM OKOM JO MOpd, Kpi3sk oTy OiltHuiro
Cipe cBiTio 3 ATeHo10.
3oTap Ta ii caouy, 30y0TMIT HabeOpEHNK,
CyucTpyM, CTPSCEHO, CTPACEHO,
AK KOropTM il TaHIOPHCTIB.
I Anera nmpu gyromop'i,
3 ouMMa N0 MOp4,
i B i AOJIOHAX MOpPCBKa BONOPOCTH
Cinp sAcua Bipm mium.
Koépa uepes AcHy ayKy,
3 3€eJIeHO-CipMM IIMJIOM Yy TPaBi:
«O it ropgmui Hipnein 6par.»
Pyka, noksameHa Ha Moe€ muiede,
BaunB conue Tpu aui nmocmins, 6ypo-barpsHe coHIle,
HemoB ueB, 1110 3BOAMTHCA HAA MiIAHMMM PiBHMHAMMY;
i Toro mHA,
I Tpm gHi mocminw, i :KagHOro IOTIM,
CanBo, Haue caitBo 'epmeca,
I Bupymeno 3BigTM KOpabiem
IO KaM'SHMCTOI MicCLIeBOCTH,
BainaBa 6imuHa moHan BOXOIO,
3HAMOMOIO BOZOIO,
I 6immit MmapMypoBMiT raji, rijika CXWJieHa Ha TiJIKY,
HammapoBaHa 3 KaMiHHA JIMCTBA,
Tynmn Bopco, Koo MeTaHO B HbOTO KOJIIOYKYBaTUMM CTpi-
' JlaM¥,
I KapmaHbit0yia MiK ABOMa KOJIOHaMM,
CigzxicMOHZO 1O Tiit cymHoTpoufi B [lanmairii.
3axify COHIlZ MOB JIeT CapaHMN.

163



155

160

165

170

175

180

164

CANTO XX
(PparmenT)

Reclining — —

Hanisiexaukn,
I3 cpibuoto arpadpxoro,
Kynsa, moB 3 posToniieHoro 6yplITMHY, KPYIKEHa, CIMHEHA
A KpydeHa Ha3aj.
Jlorodarm 3 HiRKHMMM HIrTAMM, CIOKIiHI, mpe3mpJusi,
Voce-profondo:
«He cTpamso Hi cMepTH, Hi cTpaxKAaHHA 3-3a i€l Kpacy,
fAxino KpMBHA, TO KPUBAA HAM CAMMM.»
A pouti: acHI KicTKM, [aJIeKO HaHU3Y,
Tycaui 7 THeadi.
«IIlo 3a mpubyrox Omicceesi
3 T™nX, AKi 3TMHYJM B MOPCHKOMV BUpI
I no yMcneHHMX MapHMX TPYyZax,
KuByeHi KpajjeHMM M’ACOM, NIPMKYTiI OO JIABOK 3 BecJaMy,
IlTo BiH Mae BeJMKY CJIaBY
I nexwuts yHOuUi 3 Gormuero?
Ixni jimenns me BUpPUTO B GpOHSI,
Ani BecJa ixXHi He BCTpOMIIEHO NOpPydY 3 EjneHOpoBuM;
AHi He MalOTh BOHM XOJIMIB Ha y30epexkiKi.
Ti, mro me 6auvarpk Hikoym oymB mnix CnapToro,
3 JmMcTAM 3€JIeHMM, a IIOTiM Bif3eJieHiivM,
TpickoTiHHA cBiTJIa B IXHIX rajgys3kax;
IIfo He 6aumuy OpoH30BOI CBiTHMI, ami BOTHMIIA,
AHi He Jexayyu 3 CIYKHULAMM BOJIOHAPKH,
Ani He mammu Iipuero moppyroio Joxka, Lipuero Tiranito,
Ani He KymrryBasm Bin crpa Kausmonco,
He BiguyBanm i1 npuTopky ii IIOBKOBMX CHiZHMIL A0 CBOIX
CTEroH.
ITomair! Ulo 6yso im momano?
Byuminy cipky.
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OTpyTy ¥ BywiHy Cipky,
i cosony Mmormny Oinms GMyoro macoBMCHKA,
neson amumona, IXHi roJIoB¥ MOB MOPCHKi BOPOHM B IIIy-
MOBWHHI,
Yopui 6pynui naammu, Mopchkuii Oyp’sH mix GJincKaBKOIO;
CoJlonvHa AIOJIJIOHOBA, HecATh OuiAmIaHOK Ha Kopabess-
HUIT BaHTaX.»
Ligur’ aoide.

A 3 piBHMHM, 3BiK¥M CTiK BOAM,
Hasxpecr, Hazaj, nmpaBopyd4, CTeXKM, AOPOTa B TpPaBi,
XaHiB JOBeUbKMII Jeomnapyh, i oumit CaJsroctio
M Ix3orTa; MaRMit gepeH
Ac ferae familiares, i Bo3u noBijbHO,
I manTepn, jarizHOCTYyMII.
Cremn, sk cremmm CoMmHYyCY,
robpa4i Bo3y, Ak TpiroMd,
O3zosoyeni, nobpsAyi B Kovlecax,
i maHTepy, IPUKYTL [O BO3iB,
Han m’saxoro pepHmHOIO, popMa OOBropHyTa,
Tpoaxza, MaJMHOBA, I'yCTO MAJMHOBA,
I y cuasomy npucMepky, KOIBLOPY ipKi y COHAIIHOMY CBiTJIi,
3a 6ismmM 0G0JIOKOM, IO CYHETBCS Haj PiBHMHAMMY,
TonoBa y BuruHi pyku, HamiBJIeKadKWH;
CrexKa, Ha3aj i reTb reH, ax ITIOKM HE BPi3aeThes y CKENH
¥ Gixkmuth 300BxXK i rpawHi,
I Gecker braerbcs, MOB 3aBica,
CTexRKy Bpi3aHO IIOIIJ CKeJEIo
IIpamoxryTHMIT 3K0JI060K y CKeJbHilN rpani, MoB chiostri,
Kosouyu xpyurajyieBi, 3 maBamy, BMpisbOJIeHMMM Ha Ka-
OiTeax,
Jlarignai Jganm 3BipiB, IO TATHYTH BO3Y;
Bozy, noisbhi, 6€3 ckpumny,
A 3 BIKOH Kpail Joporu:
le donne e i cavalieri
IpMEMHICIiHbKe 00JMYYA IIif TeHHOIO,
PykaBu rantoBaHO KBiTamu,
Besaukwuit 3omoTmit 6yasak abo amapaHsT,
ZKoaxmyni 3osno0ri abo mapiaTsi,
Kapmasuau 31 MepeskaHe IIOJOTHO
BpizaHo Oine B okcamur;
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KpuimraneBi KoyIoHM, aKaHT, CUpPEHM Ha Y3TOJIiB’'AX CTOBIIIE,
I mapemri, mizx 30s10TaBMM OapoKKO,
220 JIBi KOJIOHM, BUMKPYHYEHi J1 T0XKO0JI0DJeH],
Banoxka, cxmuamBuLIMCH HamiBroJa,
CBIiTIIMIIA-IIyCTKa TaM 3a Helo.
«Mmp!
Bopco ..., Bopco!»
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CANTO XXI

,,Keep the peace, Borso!* Where are we? — --

«dorpumysit mupy, Bopcol» e mn?
«Tpumaiica 1 pmani cnpasy,
Came 1ue mMeHe 3pobuiio,

A piu mocmosMTa He CIIOAiAJIa LILOTO.

Koy a 6yB 3pyiiHOBaHMi1, 6yB OiAHMM IIallaHKOM,

Bouu Bci 3Hasm meHe, Bci oti cittadini,

I Bci Bomm Jaymmm 3 MeHe Tpu kypy della gloria.»

Intestate, 1429, zammmBum 178 221 dasopun di sugello,

Ax TO cKazaHO, B YEPBOHOMY IIIKipAHOMY HOTaTHMKOBI
Ko3zimo. Di sugello.

I «cBOiM KpemmTOM, CITIOPOXHMB BiH BeHelliro Bif rpomei» —

ITe 6y Kozimo —

«I HeamoJsp, i CIIOHYKaB iX IPUIHATH MOTO MMP.»

I 3m0BMB MoJioporo xJonig Pidgixo

I maBumMB Jtoro rpenpkoi MoBHM;

«JIBOMa JIKTAMM KWUTANKM Ha YOJIOBiKa

A Hapobisro Bam», roBopmB Ko3imo, «CTimbKM

CraTeuyHux ropoxaH, CKiJbKM 3abazkaeTe.»

Col credito suo...

Napoli e Venezia di danari. ..

Costretti... Napoli e Venezia... a quella pace...

Ab6o iHIIMM pazoM ... rapasn, Hexail cobi.

A II’epo 3BepHYBCA IO KpPeouTH

(HioTicanmpBi cTOAB 3a TUM)

I dipmu 36aHKpyTYBasM axx A0 ABiHBIIOHY,

I II'epo BuUrIAKaB Haye 3aMOPAOBaHMIA,

A roumit JIaBpo npoBasmMBCA Ha Tiii [KOPO3i Ile Iepern HUM

I moBuB: ABKexK, oH 0aTBLKO Jige.

Intestate, '69, y rpyzni, meni sammmmsmm 237 989
dbopnHiB,
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fAx To BM 3HaimeTe B MOIl BeJIMKIiN 3eJIeHil PO3PaxXyHKOBIiM
KHUKII
In carta di capretto;
I Bix ’34, Koy A 11e paxyio, aXX AO OCTAHHBOTO POKY
My BunsaTuau 600 000 i mie moBepx TOTO,
To Oyso Ha GynoBM, mojmaTKu ¥i OGJaroziiHicTs.
Hix Ygzano 6aums Hame npubyrra. ByB mpoty, wecHmii,
I mepecrepiraB ix. Bouu xTinm jioro BOuTH
I 6ysn 3a Kogimo, Ta BiH ix migrynus;
I Boum Bnopaames 3 xyxaisao. E difficile,
A Firenze difficile viver ricco
Senza aver lo stato.
»E non avendo stato Piccinino
Doveva temerlo qualunque era in stato;”
I «1reit XJI0I CXOMMEB KPMBABUM IIOTOM, IIPOKJIAAABIINM OTY
3aJTI3HMIIIO ;
«9u mozkere», mucas 1. JxeddepcoH,
«3HaliT OJIT MeHe CaZJiBHMKA,
fArwuit 3Hae rpaTy Ha aHIIINACBKUM pPixKOK?
Mexi aMepMKaHCHKMX TI'POLIOBMX CIIPOMOZKHOCTEN
He pmozBoummam 6 HOIyCTMTM yTPMMAaHHS AOMAaIIHBOI KareJi
Mysuk, Ta Bce X A rafas, L0 3aXOIJIEHHA MY3MKOIO
MoskHa pMMMPUTM 3 Ti€l0 OUIaAHICTIO, AKOI MM
3000B’a3aHi morpumyBaTch. Cepeln MOixX JOMAaIIHIX CJIyT €
CapiBHuK, TKay, nopobHMK i KaMmeHoTeC,
Jo sxmx A xoTiB 6u momaTu mie BuMHOpoOa. ¥ KpaiHi, Sk oTo
Bamia
(T. T. BypryHugia), ne My3mMKy NJIEeKalOTh i
B wii1 BnpaBiAroThCA 0O 3 KOXKHOI KJIsICH, rafjalo, MOXKHA
3Hau™ ocib 1Mx poxiB mpalli, caMme BMKOHABI[iB Ha
AHnrgivicbkoMy pixkky, KiaapHeri abo roboi it d¢arori, Tak
IITo moxkma 6 MaTM Kanemao 3 OBOX aHIVIMCBKMX PiXkKKiB,
ABOX
Kanapueris, 1Box ro6oiB Ta ogHoro ¢gparora, He 1nodiapuIyoun
Ixmix momammix BumaTkiB. 3abesmeka 3aHATOCTH
Ha niBpecaTka pokis
(affatigandose per suo piacer o non)
I manpukiHni BOTO Yacy 3HAMAEHHA AJA HUX, Koy O
Bonn 3abaxkai, MOXJIMBOCTH HepeixaT y BJACHY KpaiHy
morao 6 crmoHykaTM
Ix npubyTtn crogu 3a nopazuy 3annary. I1[o6 omumyTH
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3aiteugr KJormiT, 6yno 6 aubons pna Bac 3py4HO
Y Baummmx 3BMYAMHMX B3a€EMMHAX 3 JIIOABMM PO3IIYyKaTH
Taknx ocib, mo xorinm 6 moudbyrn no Amepuku. ITomipko-
BaHicTh i moOpa
Bpaya 6ysm 6 6azkaHmMMM BJIACTMBOCTAMM IXHBOTO Xapax-
PakTepy»
Yepsenn 1778, MoHTeUeIIIHO

A y sunHi s BumpaBueca B Minan mo repuora Iameanmo
XpucTutit 0ro HEMOBJIA,

Xoy ipmr Oysm 6 i rigwinm,

I mpuBiz j1oro ApyzkMHI 30JI0TE€ HAMMUCTO 3 HiAMAHTOM,
Ilo xomrrye G6s1. 3000 mykariB, HacJigKOM dYoro

Toi1 cumnitop I'aneauro Coopua BickonTi mobaxkas, mob s
Xpuerus ycix joro mirei.

IITe oxmua BiviHa 6e3 ciaBy, i mie oguH Mup 6e3 CIIOKOIO.

I cynran nocyae oMy CKpuTOBOGMBIIIO, cBOro Gpara;
A cosmaH €runercbKuit JIeBa,
I BiH mopom¥B OZHOTO HAaIly, OZHOIO CMHA ¥ YOTHMPHOX
JIOYOK,
I Ilizancekuit yHiBepcurer; (JlaBpo Megiui)
I majso He HMpoBaJMBCA y CBOIX IMifIpMEMCTBAaX,
I xynus rpyur y Cieni ta IIisi,
I pozmoBoro B Heamnoui mocar mupy.
I O6yma TpaBa Ha mimosi xpamy,
Yy To TaMm, me MmaJia 6 OyTm mipggora;
3ouroro 6iimHe y TeMpsaBi,
Ilix cuabO-4yOpHMM gpaxoMm IliArizii,
Exzapxary; i MM cuayuMo TyT
IIpu apewi, les gradins...
I manau, 6e3 6a3y, BUCUTH TaM y CBiTaHKY
Cepen HM3BKOrO TyMaHy HAJ IIOBHAYKON0 IIPUILIMBY;
I nyaBae tam nel tramonto
Cepen 30Ji0TOI0 TyMaHy HaJ IIO3HAYKOI IIPUILJINBY.
Tesserae IiAJIOTM Ta Bi3epyHKMN.
JypHL cHOpyAXKYIOTH HOBi pi3Hwumi;
HiY HaJ 3eJIeHMM OKEaHOM,
I cyxa uwopHOTa HOWI.
Hiu 30smororo turpa,
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100 I cyxe mouryM’sas B HOBITPi,
T'omocn miecra
CaabuaroTh, mia Hamuy, -
I Mope 3 onmB’AHMM BifgOaMCKOM y CJIIy4YOMY COHIIi,
MoB TeMHe BMHO y TiHAX.
105 «Birep Mmizk MopeM Ta ropamm»
Kyni mepeB HamiBTeMHi cynporu Mops
HamiB'sICHI CynpoTy 3axXOAy COHIA,
Kinp coHua mim BaHTaXXeM xXMap,
I no it roguHi cyxa TempaBa
110 IlnoByde mosiym’'s B HOBiTpi, HaciHHMKM B caerTi,
Cyxwmit BOTHMK, HapoAIKeHa y BiTpi meJsrocTka.
Tiruereil KaJoH.
Henpoxinxe, MOB HeBirslactBo crapux 6ab.
Mo dasora, 1m0 npubysae 3 Axuiromy,
115 Y306epexxksa Ha cXif, i BUAO3MIHIOETHCH,
I mix mere smcera:
«IIpoksbon Bamomy Migacosi, Migacosi 6pakye Ilana!»
A Tenep y nmosmHi,
Y posmui mip BicTpaM OHA:
120 «3pocratn 3 CocHamy I3é;
fAx oro Hin po3byxae 3 IHomoM.
fx oro Hin cnmapmae z Inomom.»
Doi16, turris eburnea,
CJIOHOKICTBH CYNPOTM KODaJBTY,
125 I ranys3km BupPisbOIOIOTHCA B IIOBITPI,
JIucrBa BuMpi3BOIIOETHCA B INOBiTPI,
ToHyaky Ha 3€JEHOMY CXMJi XOJIMa,
BOZa Ile YOpHa y TiHi.
Y KpuXKOMY MOBiTpi
130 nepepuB4acti 6ormu;
ITannana, coBeHs B Wauii i1 moOJIOHI,
I, yuoui, 6ixkuTH oJieHb, i Jieomapg,
CoB’A49e OKO MiX COCHOBMMM TraJIy3KaMil.
Micans Ha IaJbEMOBOMY JIMCTI,
135 Gezyagns;
Besnannsa, nskepesio OHOBJIEHD;
2KosTe Kpmio, Oiige y MicayHOMy HpoMeHi,
3ejsieHe Kpwuiio, OJifie y MiCAYHOMY IIPOMEH],
I'panaroBe sbayko, 6iie y MiCAYHOMY NpOMeHi,
140 Bimmit pir, Oaignit y micauHomy npomeni, i Tiranmis
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Bina Bcucarouol HoOpH,
cxomy, BuUpPi3bOJieHI B 0a3aJjbTi.
Tam TaHIIOBaJla ATaMe, TaHIloBaJa, i Tam Paeryca
3 OapBOIO B XWMJIAX,
145 CuipHOAyzKa, MOB Biff KpMBaBOI'O IIMTBA KOJIMCH TO,

3 OapBOIO B XMJaX,
YepBoHe y AMMHO-TBMAHIN ropaanmi. ic yxomus ii.

I mig oram maui
IIOTHAaB CBOI'0 MyJia TaBOJITOIO.
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CANTO XXVII
(®parmenr)

Brumaire, Fructidor, Petrograd — —

65 Bpromep, PDprorTyumop, Ilerporpan.
I ToBapui sexkaB y BiTpi
I conme sexkasio Hap BiTpOM,
I Tpu dpopmy mocras B IOBITPI
I 6puHinyM HaBKOJIO HBLOTO,
70 TaK, L0 BiH MOBMB:
s mamrmuepis BeJbMM 37aBHija,
aBXKe¥XK, MM YyJM IIPO Tee paHilie.
I xBuji HemoB 61 Jic
Tam, me BiTep HEBaroMmii y JIMCTI,
75 AJe pyxausmii,
Tax, 10 3BYK JIMHE 33 3BYKOM.
XapwutH, BpoazxeHi Bif Benepnm i1 BuHA.

Touennit KamiHb Ha KaMeHi.

Aue BBi cHi, y yyBaJiM CHOBMAZI,
80 IlesmrocTKOBaHO BO3LYX;

rimoyka Tam, Ae Jmiu cMmyra BiTpy Oyua;
Pyxnusa ranyska 6e3 xopeHns,
npu Teioci.

Tak, mo XapuTy CXMIMINCH HAJ TOBapMUIIEM,
85 I me 60 Tpymu TOBapMIIA,

IITo ToBapmily JexkaB y 3eMmJi,

I ycras, i 36ypus OyAMHOK THUpaHIB,

I nro moriM ToOBapHMily JEXKaB Yy 3eMJIi

I cxymmmmces XapuTyu Haj TOBapUILIEM.

90 Iie 60 Tpymm TOBapuIla,
Ilo ToBapuiy 30ypue OyAMHOK THUPAaHIB,
I ycraB, i TepeBeHMB AYPHMIIO 3a LYPHUIIEHO,
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I BwitioB reTh — i JexaB y 3emui
I cxmammues XapuTu Haf, TOBapuILIEM.

I mo ToBapuiy KJiaB i Osaxkue Ge3rsyszmo,
Ile 60 Tpymm ToBapmiia,
Kosnm moBuB BiH:
«KagMm mocigB MeHe y 3€MJIIO
I 3 Tpmpusaror ocimHiO
IToBepHyChH 70 3eMil, IJ0 CTBOpMJIA MEHE.
Xait ocraHHi I’sATepo Myp OyAYIOTb;

Ha 6ygnyro s, a”Hi KHY.
ITo npubys BiH, Kagm, 30510TMMM YOBHAMY,
IITlo 3maraBca BiH MYZpO,
Kagm xopabensHyux HociB ozonodennx. He Oyxpyro Hivoro
I He xxny a
Hivoro; 3 TpuauaTon OCiHHIO
CriatuMy, He CHATUMY, CTPYXJIABIiIO
I He OymyBaTuMMy XajHOTO MYpY.
Tam, ne Eb6igicy myp cross
Y Banrtanpypi, Tam OazKoymM Tenep,
I muxa TpaBa y nBoOpi IM Ha BTiXy,
Tak, LI0 HOCATHL HA3ak y IIJIUHY
Tam, ge XMTKO KaMiHb Ha KaMeHi.
He yoBHyBaB a Hikoau 3 Kaamowm,
He migHiMaB HIKOJM KaMiHb Ha KaMeHi.»

«Cnik ecu # i3’iB ecm, ToBapmiu!

«Cmik ecn 71 i3’iB ecm, ToBapwmin, Miil XJiorde,

«Ile 60 TBOA icTopia. VI 3HOBY raiiza,

«Tariga — Ta 1 mo Hux. Hikosu ecu xkamiue Ha kamiHp He
KJIaB.»

«IIoBiTpA BAMPAETHCA B JIACTS.»

«TaM BuCiB PO3KBITVIMII aKaHT,
«Yy Moxell TM BMBECTM ,,reTh’ i3 ,raiga’?»
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CANTO XXIX
(PparmenTin)

Pearl, great sphere, and hollow — —

IlepsnyuHa, BeNMKa KyJs 1 IIOPOIKHEYa,
Mpsga Bap ozepomM, HabpsaKJa CBITIIOM COHIA,
Pernella concubina
3eyeHb pykaBa ¥ 3JIOTHMII poscun Ha ii pywmi
Bazxxasmu, mob ii cuu gicras crnagumHy,
OuikyBaBILIM, LIO CTAPLIOro CHAAKOeMI|sT BO'toTh y Ourai,
Bo 6yB BiH BigBaxHMI1, BOHa 0Tpyiaa jtoro mouroaroro 6para,
Yum i crarayna rausby Ha Cieny
I Tee BumMHMIIA BOHA HEpe3 ONHOrO IXKYPY:
Ille pa3 HakJukaBluy BiiHy Ha IliTidgbaHO,
A mxypa X po3KasgBCA Ta J OIIOBIB IIPO Te
Hikosnro (crapromy) Ilitinesaxo,
Korpwuit To 3m06yB Hazaj ckeiso Bif cBoro 6aTbka
«110 Bce e aypis mo Ilepnesi, cBoil noviroGOBHMILI».
Ilicok Toro Beuopa Haue COMHA TIOJEHHA
Banckyumit nip sixrapem.
Big Bia Caxpa
(o za 3rpast TpuroHiB mypxae)
Y Bigkpure moBiTpsA
Ilonapy TMM HacHMIIOM inlogpoOMYy:
Liberans et vinculo ab omni liberatos
fAg oTmx 3 yoTMpMa pyKaMu Ha IIepexpecTdx,
Illo im pykoro Bojomaps abo xxepusa
JapoBaHO ixHI0O cBobGomy
— Kpim tnx, saki 6ymm y Kacrpa Can [Izeno. ..

Kyninua, pagu Boxoi mo6oBM, pagy NpPOLIEHHS Ayl
6aTBKOBOI

— Bojait mekJo IOTJIMHYJO 3pamHukiB Jl3eHO.

A morr’site, moponuB BiH Aimbepika,

A rnomocte, nani Kysninmy.
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Y nomi KaBaabkaHTi
poky 1265:
Hexajt cobi Bci BOHM BiNBHO MAYTH 370POBi, IIOBHOTOIO
BJIACHOPYYHO Bigicisani
Yci xpinmaku EnnesniHoBi, moro 6aTeka jma PomaHo
Oxpim ™ix, mo O6yau 3 Aasbepikom y Kacrpa Can [I3eHo
I Hexay cobi AyTH TakKOK
3 IHeKeJbHUMM YOPTAKAMM y CBOEMY TiJIi.

A momrocre, nmani KyHimuy

Bymo Bigmano 3a Pimapa Cenr Bosiduaca,
Copzennbo 3k Bimuas il Bix Toro cympyra

I conexar 3 Hero B Tapsi

Az morM ¥oro He BurHaJsm 3 Tapsi

A BOHa, MOKMHYTa, 3 OOHMM BOAKOM Ha JiMeHHA Boxiroc
nimium amorata in eum

ManppyBana 3 micus Ha Micue

«CBiTJy0 11i€l 30pi mopmoJsiasio mMeHe»

Bona crpaiuenso pagisa

I marpomazgmiia KaxXJAMBUX PaxyHKIB.

Toro xx Bowniroca BOMTO omuiei Hemii

i BoHa MaJya 10 TOMYy II€BHOTO naHa 3 BparaHum
a mizmime 6ymuHok y Bepowi.

I Bim guBmMBCA 3 KIagku Ha HebO,

Morue IOBentyc: «HeBmupyiie. ..

Bin mMoBuB: «Jlecars THCAY POKIB AOTENEp. ..
AOoxx MOBMB BiH: «YBiXoamBIIM y BiCTpA XOHYCY,
Ty moymHaelr mnpamio BiATBOpPEHHS.

Orax gyzxwuit IOBeHTyC, Yy BepecHi,

Y mpoxoJsiogHOMY NOBITpi mim Hebo3BOIOM,

Ilepen zxuTioM pO3NMOPARHMKA IIOXOPOHY,

Uuix [04Y0K HOBEAiHKA BUKJIMKAJA 3ayBasKeHH.
Ta crapwit He 3HaB, IO BiH Bifg4yyBas,

AHi He Mir mpurazaTH, 10 BUMKJMKAJO BUCJIB.
Mogus: «Ilo s 3Haw, Te A 3HAaB,

AR xe MOxKe 3HATTA HPUIIVMHUTH 3HATTA?»

IIpu TpaBHMKY ceHiopa CTapLIOro

Bin Binb6yB CBOIO HpPOryJAHKY ZIAJIi:

«Marepia Ije Halijeruie 3 ycix peuers,

«IlosioBa, ckayaHa B OIIyKM, HeceHa, BifAHA B eTepi,
«Be3cyMmHIBHO crumollieHa Bif Bary,
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«CBITJIO TE€X BUXOINUTL 3 OKa;

«¥Y KyJi HaJi MO€I TOJIOBOIO

«IBaguATh PyTiB y AiaMeTpi, TpuAnaTs GyTiB y Siamerpi

«CRJMMCTa, CAMBHA IIOBEPXHA —

«BaraTo BifbJMcKiB,

«Tak 1[0 MOXKHAa CIocTepiraTy, K BOHM KPYTATBCA M DPy-
XaTHCA

«3 roJioBaMM TO HAHWU3, TO BIrOpYy.

Bin mimoB pmajsi mo amaropa MiHepaJis,

Axwit mizHime 36aHKpPOTYyBaB;

Bin npoiioB maJji mpo3 ZiM MicIeBOTO AMBaKa,

Ixo Tajtcona, axmit mae cporoamapar. Voro mouka OyJia
Kapaxgara

I ompyzxmiyaca 3 CMHOM JemnyTaTa.

O-hon dit que-ke fois au vi'-a-ge...

Let us consider the osmosis of persons — --

Posraspaiimo ocmoc ocib
nondum orto jubare;
Bexka, cjoHOBa KicTh, sicHI Hebeca
CJioHOKICTh HEIIOXMTHA y CBIiTJIL coHUA
I 6aimaBa acuora meba
@016 i3 BY3bKMMM CTETHAMMH,
O6KkpasgHa IpOXoJIofa INOBITPA,
IIsiT y BiTpi Bigkpaas Teoc,
Baagap noBitpsaHoro Jesa,
A kBiTeHp 00BiBae HMM cTymnHi Gora,
Bpoxa Ha Ty30Bilt KapTi,
HJo Bo3cizae Ha IATHOX MilKaxX i3 mpaJjbHi
e mana 6 6yt mopora Ha Ilepyaxy,
ITo BuBomuTs mo Can IT’epo. Oui 6ypmit Tomas,
CrpyMKoOBa Bojga Hax Oypmm mickowm,
Bini romvyaxkwm Ha cxwmii,
IlnaBHWiT pyx Bozau, scHi cBiTJa i1 Hic Kopabusd,
CpibHi a3p0o6u i3 Houi,
Kawminb, rasy3ka Ha rajysiii,
JIAMIIV PO3TiKAIOTHCA Y BOXI,
Cocun 6ina wopHoro croBGypa cBoel TiHi
I nva marop6i wopHi cToBOYpM TiHi
JepeBa po3umHeHi B moBiTpi.
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CANTO XXX

Compleynt, compleynt I hearde upon a day — —

Ckapry, ckapry 4yB s OAHOTO JHA,

Apremina cmiBajia, Apremina, Apremina

CynpoTu rops 3HecJioCch ii gYaHHA:

T'ope nepenuuse JiciB nmpousiTaHHA,

T'ope B6MBae Moix Himd,

Tope maguTe CTiNBRKM 3JMX AiJ.

T'ope kBiTeHb NIAMUTS,

T'ope — xopinb i mepBicHa MWTb.

Armoio HMHI 3a MHOIO He cJifye KaJHe KpacHe CTBOPIHHS,
To 1e uepe3 rope,

To 1e yepes Te, 110 rope He mae IM IIOJIOBATH.

OrupHi Bei peui wmiei mopu poky,

B Tim npmunHa, 110 YMCTOTY BUCOKY HIXTO He MOXKE LIYKATH,
Orupa Hece 3 cobGoio rope

I peui Bpo3TiY;

He mitarots MOi ApoTHKMU

CwmeproHocHi. Himmo HuHI He BOMBaeTbCs 4MCTO,

JIuute 30rHMBAE.

Y Iladpoci omHOTO OHS

YyB f TaK CaMo:
...He XOOWUTH IryJarucs 3 oHuM Mapcom,
Jluiie Mae BOHA rope 3 APUIKAYMM AYPHEM,
Bona mnoekae cBiif BOTOHB,
Bona Oepezke cBiit momis Terymm.

Yac — sykaBcTBO. JlykaBCTBO.

IIporarom pHiB i mporAroM AHIB
Bpie poznagoBano roumit Ilexpo,

nporaroM JHIiB i mporarom IHIB
ITo Tomy sk yburo Inbecy.

17



30 IIpuitmam nanoBe no Jlic6oa
IpOTATOM JHIB i IpoTAroM &IHIB
Ha npocnaBy. Cuminmu Tam
MepTBi odi,
MepTBe BoJIOCCS IIiZi KOPOHOIO,
35 KopoJsp, 1ie OHMII, TaM Iopyd Hel.

Hpwimaa magi " VAH
B6pana y cBiTyio osraps
I 3 mimHMKOM Ha CBiYKM.
«Yecrs? Koruck BOHa, 3Haere Kynpu!
40 Bepite aBa MijbiOHM i KOBTHITH il.»
IIpubys meccipe AnbdoOHCO
I Bignyme cypzuom mo Peppapu
I mponsue TyT nmos3 He ckazaBuM «O».

3BifiKM MaeMoO Ije BupizaHe B MeTaJi
45 IlpamoBaBumu TyT y Kammini Kecaps:
Kuazesi Yezape Bopaxka
T'epriorosi Basenty Ta Ewmeunil
...1 ocy s mpmBiB piznbapiB Jgitep
Ta APyKapiB, BOHM He miayi % He rpybi
50 (in Fano Caesaris)
BMOATHUX Ta BUCTAYAJLHMX CKJAHAYiB
i ogHoro pisnbApsA AJA IpelbKMux HIpU@TIB Ta redpeicbKmux
Ha iM’a meccipe Ppanyecko na BouboHBA
He TiNBbKM 3BMYAMHMUX 3Pa3KiB, ajie BiH BUTaZaB
55 i HOBY bopMy Ha3BOIO KypcMB ab0 KaHIENAPCHKI JiTepn
e He 6yB AJbayc, a"i xToch iHmmMii, Jyiie OyB e
oueit Meccipe PpaHuecKo, AKMII BUPI3LOMB yci Aabmycosi
Jirepu
3 TaKOI0 YEeNyPHICTIO Ta IpMBabMMBiCTIO, AK BOHO BigoMO
Tieponimyc Conuinyc 7. jmmua 1503.
60 a 100 TEKCTY, TO MM JOTO B3AJMU
3 TeKCTy Meccipe JlaBpenTiroca
i 3 KomeKkcy, 10 KOJMCh HaJjlexxaB naHoBi MassATecti. . .

A y cepnHi Toro poxy mnomep mana Osexkcanpep Bopaxa,
Il Papa mori.

Explicit canto
XXX
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CANTO XXXI
(PparmeHT)

But observe that the public were at the same time paying — —

«AJe 3ayBaxKTe, 1[0 JIIOAM B TOM caMuii dac CIIadyBaJjn
3a IIe BiZCOTOK Tiel camMoi BMCOTHU
(doTmpyu Minbiiony pmoJsapiB). Jle x Tomi npmbyTrok miA
KOZKHOI
CTOPOHM, sSIKA BMKOPHUCTOBYE Lie IJisi TPOMajchKoi 06po-
IiTHOCTYL. »
no 1. Enmeza, 1813
«JIroguHa, po3yMHe CTBOPiHHA!» cKazaB PpEHKJIH.
«AHyM, IPUIIYCTIMO PO3YMHY icTOTy.
«O66epim ii 3 ycix aneTmuTiB, 0COOJMBO 3 TOJOMY ¥ CIpari.
«Bona y cBoiif KiMHaTi 3akJjonoraHa crpobamy
«AbBoXX cTeXRMUTHL 3a IpobiaeMammu.
«Tiel camol mMmTi cTyKae y ABepi cayxHUK. ,]laHe,
«,,00im Ha cToJi.”
«,,IIInaKa i1 Kypuara?” ,Illuakal!”’
«,To s MyIIy ypBaTM JIAQHILOI MOIX MAYMOK, III0D
«,CIIyCTUTMCh HAHM3 1 BiArpM3T™™ Big IPOKJIATYLIOTO
CBVIHSYOTO 3axy?
«,Bigcrap TBOIO IIMHKY; A obimaTMmy B3aBTpa;”
Ognbepite anerur, i cydacHe IIOKOJIIHHA He
Kurume ¥ MicAlnd, i HigKe NOKOJMIHHA He iCHyBaTHME;
i oTXe 3BMCOYEeHAa TiAHICTH JIIOACHKOI mpupomm iTh. ....
n. Egemc mo n. Ixedpdepcona, 15. smcronama 1817.
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«. . baxkaB Ou, 11106 s Mir npucoBokymmuTu CiHTarma Tociugi
«3 mOoKTpuH Emnikyposmux.
(. Epemc.)

«..1e OyB craH peueit Ha 1785...»

(n. OxeddepcoH.)

.. HOCATHYTO TIOPO3YMiHHAM IIPO 3aKPUTTA 3acifaHHA —--
ITarpik Tenpi, ®penx Ji Ta Bam 6arskKo,

Teunpi Jli Ta a... pagurica . . MiponpueMcTBa

obcTaBMHM dYaciB, 3[a€ThCH, BMMATAIOTh .. .

CTBOPUTH AKMIHEOYyAb LIAX JIMCTYBaHHA ...Ie Oyiao '73.

Hxeddepcor no 1. Kappa

..nepkBa cB. Ilerpa..... JIIOACBKMM PO3YyM, JIIOZCBKE
CYMJIiHHA,
X04 s ¥ Bipro, II0 Taki pedi iCHyIOTH....
n. Epgemc.
A tiels leis....en crapmuit pykommuc, i 1e
BOoHM IepekJyiaiy Ak «Ceare Ilmcbmo» . ..

n. Jxeddepcor

i BOHM TpMMaIOTHCA Ifiel ITOMMJIIKM 3 HaJIi.
«BoHamapr... Hi4oro He 3HAB IIPO TOPTIBJIIO. ...
...abo0 Oimaxy, IO CTAHOBJIATL OJ. opHiel m'aTol Bifg
1iJI010 . . .
(nmpo craHoBumie AHrail 1814).

Hic Explicit Cantus



CANTO XXXIII
(Dparment)

.. multiplication of officers and salaries — —

. . IOBiJIbIIEHHsT YPAMOBLIB Ta YTPMMaHb €IMHO IJIA TOTO, 1100
pPoOUTH NPUXMIBHMKIB.. ..

Te, 1m0 IIeif BJACHMK — KaJIOC K'araroc, TeOoKpar, GapoH,
6oapuu abo 6Garartiit, Biorpae Ay:Ke HE3HAYHY POJIIO.

.. BIIMIiHHICTB, AKY NPUIINCYIOTHh HAIill PO3BaXKHOCTI IIpM HaIli-
JIIOBaHHI, KOJIM MM BigKpUBAae€MO BOTOHBD ..

«I roBopro mpo Besmkoro reprora TockaHcekoro (T. K. 1o
Jx. E. ’77), mock aJjqHe € B JOr0 HATypi... KOPOHM
JexaThb MepTBi B JOTO CKpMHAX,... 3asBa, JMOOHL Bif
I-pa Ppenkiina, 6yma 6 momisepHa, Gyap BOHA 3a37aJierifs
3ByvaJya NPUIHATHO . .. .»

Konnopce He 3araiB mmgia B Mimky. BiH 3pobus 1iHHI BM3HaH-
H4. lIxoxyio, M0 Map JMille aHIJOMCHKMI NEPeKJa] ¥oro
«Haduepky [0 iCTOPMYHOTO OTJIALY PO3BUTKY JIIOACHKOTO
Oyxy». Aye Ha cT. cT. 247, 248 Ta 249 Bu 3Halimere LMPO-
cepiHe BM3HAHHS TOT0, MOBJIAB, MMCJIMTEJ BiciMHamuaTO-
ro cropivyys 3acBoism Bci BMinHa Qapuceis.

.0yJI0 B HacTpoAX JIIOZei, i BoHO 3xilicumiocsa Biz 1760 mo
1775, mporsaroM II'ATHAAIATHOX POKIB.. mepen TUM $K
JlekciurTou . . ...

3mingenHsa Oyso 6 KoHeuHe pajguie ANs 34i0HIIMX KoMicapis,
aHix A oomabHinol 3emdai. (T. k. mpo mpoxap<dyBaHHA.)

BonanapTt, Cepgera! 1110 3 HbOro BUIILILIO i 1[0 3 HBOI'O BUIIZE....
Kpomsen, Bor Tainep, lkek Ken, T T. npuxkgagu, K TO
MOZKHa IIOTaHO CKiHumTi. A BeJsliHITOH, AKOMY 3a37pWiy,
SIKOro 3HeBaxKaJy Bci Gapomy, rpady, BIKOHTM AK BUCKOY-
Hs, AK IapPBEHI0, IIiTHECEeHOTr0 HaJ IXHIMM IOJIOBaMIM.

(n. Egemc pmo Tomaca IxxecddepcoHna.)
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Hoacon Eldemc, Opyzuii npe3udenr CIIHIA (nap. 30. 10. 1735
y Bpetintpi, Mecc., nou. 4. 7. 1826 y Ksinci, Mecc.)

ITopTper HxinSepra CrioapTa

John Adams
Portrait by Gilbert Stuart
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Tomac Hocegpghepcon
Iloprper PemGpanpara Ilina

Thomas Jefferson

Portrait by Rembrandt Peale
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Litterae nihil sanantes.... unu ragroui 3yOmu ctpubanm Ha Jro-
et . . HEMOKJIMBO IIOCJIa0MTH MO€ MeJIaHXOJIIHE COCTPazK-
FaHHA CYIPOTH HallMX apMiif y IMX HECaMOBMTMX CHIro-
Biax (K=siuci, 15. smcronapna.)

Aje nBOx peuelt HaBuMBCHL i B Hboro (Ilnmaroma): IIfo Ppenk-
JIHOBY imelo 3BIILHUTHM JKOHATMX 4YOJIOBIKiB Ta MaTpociB
iTn. Bim BoeHHMX rpabyHKIB 3ano3M4YeHO B HHOTO

i (rmogpyre) 110 YXaHHA e JiKM BiJf TMKaBKN.

Ta 30epiratu B 7oOpiit ciaBi MaiiHOBY 31 OaHKOBY cucTeMmy . . .
opauii, MOJIMTBY, IPOIOBiAi ... He TOMY, III0 BOHM JIIOOMIN
redepaJia BaluiHrToHa, a IIPOCTO TOMY, 00 NIPUMHUBUTU
cTapux BiriB...
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CANTO XXXV
(Pparmenr)

But when they have high cheek-bones — —

AJe AKIO BOHM MalOTh CTPIMKi BMJIMIL,
80 Bb6awaTumyThs y Hux MOHroJiB. Eljen! Eljen Hatvany!
Y mporo 6ysm imeasy i BiH MpoMOBMB [0 reHepaJia Ha KOH-

depenuii
«IloABiAI0O BaM TOJIOBY IIPOQCIIJIKM ITeKapiB.
IToaBnaio BaM TrovioBY HIPOMCILIKK MYJIAPIB . .»
«Comment! Vous étes tombés si bas?»
85 Bigpik I'emepan ®Ppanimne pe Axim’'a
30 CTOPOHM (PPaHIY3bKOI posIicTHMYHOI mapTil oTak IoOKa-
3aBILV
KOPMCTDh 3 iZeasiB OZHOMY €BpeiChBKO-yropcbkomy Oapo-
HOBI

3 KHurozbipHer (3BMYAHO 3K, 3 KHUro3bipHEI0)
Ta 4ymoBoio 30ipkoro kaptuu? «Iafmaemo, 3eMia nepeMyn-
pareyibOBaHa MMCJIISAMM»
90 roBopmay 60spM, UM AK TO TaM CTapi AMKYHM lie Ha3MBAIOTh,
KOJIM IIPMBIlllajiM¥ CTApoOro CBOTO MMCJMBOIO Jpyra Ho
JIIOCTPU
B Joro imaneHi micnd 3Bu4aiiHOTO OeHKeTYBaHHA ji IJIALI-
KyBaHHA
VIRTUSCH !! 11e mae 6yt doprada KpaiHa. Item:
IITo6 Tam 3pobusm fontego (xomopy)
95 mo3myaTy rpollli Ha MaTepilo, Tak IO BOHM He IIepecTaHyTh
npaoBaT 3-3a 6paxky rpomreit .. Item: 1mob Tam 3pobuinu
scavenzaria
i mocTayasM 3aCTaBJIEHOI0 TMM pPodOM Marepiero,
AKYy MOXHa npomaBaTu #K schavezo 3a I{iHy ryproBoro
Nponaxy
IIIIOC JIMIlle BiATIOBiZHI HayMCJIeHHA Ha po3ApibHMiT mpo-
JaxK, Tak Lo
100 manTyaHCHKA MaTepisa 3pelleBie, AK 1 B HJOBKOJMIIIHIX Kpa-
iHax, i 1100
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OpeLriaHIli, KpeMOHIIi, Imapminiyi, pe3aHui,
AKi Tenep Ii3mATHL o Beponu, me BoHA JelieBa, AK TaKOXK

i Hami ByacHi mimmaHu i3gATH TYAM, — I3OMJIM TOAL CIOAM

abox¢

TYT COMHAJMUCA HOJS IPUPOCTY IIPOMMUCIIOBOCTHM 3 IODih-
LIeHHA

HauMCJIeHb Ha po3npibHy TopriBaro Ta BCix IiHmMX Ha-
YJICJIEHD.

Item: gns mobinplIeHHS LBHOTO BMIiHHS
noBMHeH IepebyBaTu 1ocTiiiHO y Bewnenii 4osoBik. ..
IpoxaBaTH Te, II[0 MM

He MO3XeMO IIpofaBaTu TyT... ltem: dapb’apHio ... 11100
mory1 papbyBaTm
3acTaBJIeHy MaTepiro ... i 106, 3HaxomuBmIM TYT HoOpdAte

dapboBany marepiro

....inficit umbras....
poMaHiiui npuizguim ciogu xo MauTyl, a giogu 3 Mapkw,
AKi I3gATE Temep o 3akynu o BepoHu... yce me 6yiio 6
HambaHHAM HJS IIPOMMCJIOBOCTM, MNPUTATHYJIO0 6 Ccromu

MemIKaTi Oisbllie Jiroxy
i cnpuumunio 6 BeaMKy KOpMCTh AN B/momaTkis.

ManuTtysa 1401, una grida.



CANTO XXXIX
(PparmenT)

When Hathor was bound in that box — —

Komu Tatop 6yna crnoBuTa B OTili CKPMHBIN
Ha IJIaBy Ha MOPCBKIiN XBWMJIL
IIpunimnena MaBa 3 HiZHATOIO HAaBBMMAILKY JIETKOI PYKOIO
45 3 MOpPCBKMM KBITTSIM, BILJIETEHMM Y KOCK
«IITo ™M 3a ofgHA, CKPUMHBKO?»
«f Tarop.»
Che mai da me non si parte il diletto
Fulvida di folgore
50 IIpubys crogm 3 I'staBKOCOM HemoMiTHO, nec ivi in harum
Nec in harum ingressus sum.
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»Ionszarosi cnadxoemyi — — ». Jwodosixo Ionsara
3 0OMOUAOUAMU

Ppecrka Auxapea MaHTeHbI
»Gonzaga his beirs — — <. Lodovico Gonzaga with
the Family

A fresco by Andrea Mantegna in the Palazzo Ducale,
Mantua. Photo Alinari, Firenze
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CANTO XLV

With Usurq — —

Iig Y3ypor

Iliz y3yporo HiXTO He Mae oMy 3 Z0OpOro KameHd,
3 IIMT OOTOYEHMX Ta IPUIIACOBAHMX,

mo6 dacama ioro B3ipUAMM UIIEHYBAJIACh,

nig y3yporo

HIXTO He Mae MaJIbOBAaHOI'O Pal0 Ha LIEPKOBHINM CTiHI
harpes et luthes

4y TaMm, Ae AiBa IIpuitMae BifBizyBauiB

i giM6 BuJIOHIOETHCA 3 KapbiB,

g y3yporo

HiXTo He 6aunTh I0H3arOBMX CIAAKOEMIB Ta IOJIOOOBHMIIE,
He poONATH KapTMH IJIA TPUBAHHA, IJIA KUTTH,
Juiie podJaATh AJIA NPOJaXKy 3 IMPOJAXKHOIO IIOCHIXy
i y3ypoio, UMM TI'PiXOM IIPOTM IIPUPOIM,

TBiM xJib6 i3 YepcTBMX raHdYipox,

TBil1 XJui6 cyxwmit, MOoB mamip,

6e3 murenuui 3 migrip’a, 6e3 minHOI MyxM

min y3yporw HeMmae SCHOTO obpucy

i HiXTO He 3HAXOOUTH MiCllag AJA KMUTJIA.

Kawmensap y posuyui 3 KameHeM

TKa4 y PO3JyLi 3 CTaHKOM

II1 g Yy3YPOIO

BOBHA He e Ha PMHOK

BiBIIA He IIPUHOCUTHL 3UCKY IIifi y3YPOIO
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Tocosanni Beanini («3yan Beaain’»):
IToprper Oodca JIvopedaro
Giovanni Bellini (<Zuan Bellin’»):
Portrait of the Doge Loredano
National Gallery, London

¥Y3ypa 11e 3apasa, y3ypa

OPUTYILJIIOE TOJIKYV B PYLi AiBumIfi

1 comuAe npaginsuuii copur. I’erpo Jirombapnmo
He 3’ABUBCA Iif y3yroro

30 Oy44o He 3'ABMBCA I y3yporo
aHni IT'epo pmesnsa Ppanyecka; 3yan Besin’ He mip y3ypo,
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Ambpooaco IIpedic (?): IToprper OisuuHuU
Ambrogio Praedis(?): Portrait of a Girl

Ambrosiana, Milano

ani «La Calunnia» He HaMaJbOBaHO.
He 3’aBuBcsa mif ys3yporo AHpxxernriko; He 3’saBuBcsa AmOpo-
mxo Ilpenic,
He 3’ABMJaca LepkKBa 3 OOTOYEHOro KameHd, IIO3HaYeHa
,,Adamo me fecit”.
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He mig y3yporo cB. Tpoxmum,
He mif y3ypoio cB. liapiii,
mify y3yporo pzkaBie pisens
pXaBie pemecTBO i pemicHMK
TIePEeKyCIoeThCA TOJIKA Ha TKAUBLKOMY CTaHKY,
3XKaJHa He HaBYaeTbCA TKATH Y30PU 30JI0TOM;
6yakuTh gicTae micTpaka mip Y3yporo;
cramoisi He BMIIWBAIOTH
izmapary He 3HaxomuTh MemJinra
¥Y3ypa BOMBae AWUTHMHY B JIOHi
IIEpENIOHUTh IOHAKOBE KEHUXaHHA,
OPUHOCUTE IapaJniyd Ha JIoXKe, JIEXKUTH
MizX MOJIOZOI0O Ta MOJIOAMM

CONTRA NATURAM
o EneBciny npmsBe3eHO NOBi
MepLiB mocazzkeHo Ao OeHkery
Ha Hakas3 y3ypu.
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Heraav nopraay smanacrups Cs. Tpoxuma
A detail from the Monastery St. Trophime

Arles, Provence
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CANTO LI
(PparmeHT)

With usury has no man a good house — —

Iling smxBapcTBOM HiIXTO He Mae HOOpOTro OMY,

3pobJIeHOro 3 KaMeH#d, aHi paio Ha IepKOBHIN cTiHi

Ilix MXBapCTBOM KaMeHAP Y PO3JYIi 3 KaMeHeM

TKa4 y PO3JIYI 3 CTAHKOM IIif y3yporo

BoBHa He ¥ize Ha pPMHOK

CeJITHMH He ICTh BJracHMX 3JIaKiB

HiBUMHMHA TOJIKa NPUTYIIIOETBCA B Ii pyni

TxanpKi BapcTaTy COMHSAIOTHCA OAMH IIO OJHOMY

HecaTky THCAY 3a AECATKAMM TUCAY

Hyuuo OyB He mip y3ypoio

A=ni ,,La Calunnia” He HaMaJbOBaHO.

Ani Ambponzxo Ilpemic, axi AHIKeNIiKO

He IOCiasm CBOIO MaViCTEpHICTH IIif y3ypolo

AnHi cB. Tpoxum cBoi MaHacTupi;

Ani cB. Inapiit cBoi nponopuii

JII/IXBa_pC'I‘BO BKpMBae ipKOI0 JIOIMHY Ta II pmeub

Bomo pyitHye pemicHNMKA, PYIHYE PEMECTBU;

Baakute 3apazxkeso mictpaxkom. Ismaparp He NpUMXOONUTHE A0
Mewmninra.

JluxBapcTBO MOpAye AMUTHHY B JIOHI

I pozbuBae mepemyacHO IOHAKOBE KEHMXAHHS

JIMXBapCTBO CTapUTh MOJVIOZICTB; JIEXKMUTH MiXK HapedYeHOX

Ta Hape4YeHUM

JIuxBapcTBO NpoTy NOMHOXKeHHsA Ilpuponm.

IIoBii no Enesciny;

Ilig smxBapcTBOM KaMiHb He 0OOTOYeHMIT

CenssHMH He Mae 3MCKY 3 OBEYMX OTap — —
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CANTO LII
(PoarmenT)

This month is the reign of Autumn — —

Ileir micAns — IaHYBaHHA OCEHM
Hebo gmisnpHe meranamyu, tenep 36mpaiiTe mpoco
i sakiHuyiiTe rpebsi
OpioH mpyu BMUCXOZi COHIA.
Tenep KOHI 3 YOPHMMM TPVBaMMN.
IxxTe cobaue m’'sco. Ile mMicans IIaHINB.
3maBaTy KBacoJii0, BepeceHb Ije KiHelb rpo3u
Jna criasyky B3MMKY MAYTH OO CBOIX Iedep.
Mura 3MeHHIEHO, oCch ropodlli, KaxKyTk, IepeTBOPIO-
IOThCA Ha YCTPUIb
Och BOBK NIPMHOCUTH CBOIO JKEPTBY.
Jlrogy rosmorTh II'ATHMa pogamu 30poi,
Bouu pybaroTh mpoBa OJiA OEpPEeBUMHHOTO BYTLJJIA.
HoBwit puk nmo Bamioi cobayaTmwm.
Ocp mepiumii Micsanb 3UMMU
coHlle y xBocTi CropmioHa
npu Bucxogi — y Timpi, yTBOproeTbca Kpura
Pazan nopunHae B I'oyaii (Besmry BoOZY)
i meperBOpPIOETECA Ha YCTPHULIO
Paiinyry ckpmuTO Ha IIeBHMIT dHac.
Cun Heba XMBUTBCA CMajKeHOI0 CBMHMHOIO Ji ITPOCOM,
ZKepebui craneBo-cipi.
Iporo micans maHye 3mma.
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CoHIle B paMeHaxX JIyYHMKA
y TOJIOBI BODOHM IIPM BMCXOZNi COHIA
Kpura rpybuiae. 3emna TpimmTe. I THrpm BupyIIarwTb
napyBaTHCH.
Py6aiiTe gOepeBa IIpM COHIIE3BOPOTI i fAepeBo Ha cTpian
3 bambyKy.
140 Tperroro micalsa AMKI rycu JMHYTH Ha IiBHIY,
COPOKM IIOYMHAIOTH THI3AUTHCH,
dazan 3BoAUTH roJioc mo Hyxa Tip
Bigkpueaersca nopa pubajncrTBa,
pikm it ozepa rimbOKO IIPOMEP3Jn
145 Kauazite Tenep JbOX y Balli JILOXIBHI,
BeJIMKMII KOHIIEPT BiTpiB
Hazuraitre pedi Ha iimeHHd. JloOpuit TaH PO3MOAiIOM,
3amit BOJIOZAp IIOATKaMM Bimommii.
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CANTO LIII
(PparmeHT)

Then an Empress fled with Chao Kang in her belly — —

Togni iMneparopka Brekaa 3 Ixao KanroMm y upesi.
Poy-ri yecHOTOIO ApeEBa;
Jxin-Houb BorHeM; I'oanb Ti mamyBaB 3eMiiero,
JxaH MeTtaJieM.
Yyen 6yB maHOM Ha KIITAJIT BOAN.
JXYyH — yIpaBJiHHA,
IO — zemireBnOpANKyBaHHA,
IToBepxHa HemocTaTHA,
Bix Ixanp Ti HiYoro He cXOBaTH.
Poxkamy He Hapgxomwia BoOfia, He BUIIQJAJM IOIIL
paa imneparopa Yine Taua
camMBe KamHoro 36ixKxK#A, IiHM IigBMUINyBaJMCA
Tak 1o 1766 Yine Tans Bimkpus KomaJbHi Mini (nepen Xpu-
CTOM)
BUPOOJIAB KPYKAJBIA 3 KBaJPaTOBMMM HNipOYKaMM IIOCEepe-
hinZezel
i gaBaB ix HapomoOBi
1106 JIroAM MOraM KynyBaTy 36ixaks
e 6yio 30ikxsA
TaM CIIOPOXHEHO CMJIOCHI AMM
T POKiB HEIJIiTHOCTU
der im Baluba das Gewitter gemacht hat
Yigp MoJMBCA Ha ropi i
mucas OHOBITH ITE
TaKOXK 1 CBOIO KYyHiJghb
JeHL-y-neHb OHOBJIIONTE Ife PY
BUpPYOyiiTEe Kyl
CKRJafauiTe OpoBa
OigTpMMyiiTe PO3POCTaHHS.
Ilomep YiHp y cTopidyHOMY BiIj,
Ha 13-My poili cBOro mpaBJOHHA.
«Mmu Haropy, I'ia Haumuz.»
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CANTO LVI
(PparmenT)

And Kublai said: Sung laws very beautiful — —

I Ky6inait ckazaB: 3akouyu CyHs crpaBAi 4ymoBi
HecxXOoxXKi 3 IXHIM 3acTOCyBaHHAM
Kisgccé mxoaus CYHBOBI 6Ginbmre, HizxX MOHIoJIM
ITiBHiu e KouIMCKa MOHTOJIIB
ITacena maB im ixmio abeTky
1000 ciaiB mo-MoOHTroJBCHKOMY Ta 41 Jgitepy
CYHB yromnmsesa npu octposi i1. Jliniro UmHruza Ha3Ba-
Ho IOEH
p. B. 1278 e AMHACTLA MO’TOJI.
yersa ['oaHb-TO y 30pAHOMY MODi.
Oyaup ui y6muB Arama. Oyen T’enc’ans 6yB Bipwiii
BoeHnnwit Hecrokiit nepepmBae Toprisimo. I'pouri pobieHo
Ternep 3 JATYHI
i HaxxuBa Ha 306poi imna ypamosi
BWMHO BYCOKO OIIOJJATKOBAaHO, BUAAHOA03BOIV Ha ITI0CEJIEHHA.
Jloy-gzxi BryctmB Hazan xabapHukiB (Arama’iB)
i maBMINMB IOAATOK Ha dYai
Yin-kin 6ye 30pupzkeHuit 00’eMOM ITOZATKOBMUX IIOKBUTY-
BaHb
a JI C'even 3anobir siitui 3 Anoniero
3anobir BiitHi npotm AxHHaAMY
ckazaB: IlomaTku e Hisgke He OaraTcTBo
€0 BimHOBMB iMmepaTopchki Ikousm, 3i6pas
YUYEHUX
KYBLIIAV 6yB cyumii CMH Ha IOAATKMU
CaHbKO IIpoCMepZiBca Bim miaxymnis
OyaHI3M BMUTOTYBaB KHUTY 3aKOHIB
ycyHyB 250 TpuOyHaJiB, 1110 Hi B Y4OMY He BIIpaB-
JISIIMCA, KpiM IIOAATKIB
p- B. 1295 KYBLJIAM nomep o6BaxHiMiI pokamu
jtoro 1macram OyJsm mobpi minicTpy, kpim mini-
cTpa ckapby.
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«Komoy camuit simiire roJiof, IITOBXAaB 1X Ha po36ifftHMIITEO,
OyJsi BOHM ONPUILIKAMM a¥K IIOKM He Hailjamcs»
ITe Bimomo 3a wacis TIMYPA
Ocranniit CYHB yTik Ha TOMY, 1[0 JIMIITMJIOCA Big QIIb0TH,
TIPOIIaB y MOPCBKIiM XBWJIi, ITPMIILIM MOHIOJMU
YuHarnzosi
Bucxigy KYBIJAA
I'Td, I2KAHB, Y2KOY
SABJIAIM BeJMKi popoBi Jinii axk mo Kysdyuzm

Toni 6yt TAH mo Xp. 202
II3IH p. B. 265

TAHDB p. B. 618

CYHDb p. B. 950

A Toxi ui morosm a6o YOEH
Yuurns, Yremeit, KYBLJIAM XAH
0 BHEPJMCH B imIepiro
Bin ocrpoBa fit, CYHD 6inbiue He imoB y paxyby
1 morosm ctaym cTaHoM y mijgomy Kwrai
89 pokis 1re, ax noxkyu 3’aeuiack MIHD, 1368
1e, JgiumBmm Big Yunrrusa, cro i 60 (KamOyckin)
A y niBpenHiit nposiunii BuBunmeca Yin T’ aoyen
i 3m00yB MicTo YaHp ukoOy
nocBaTtasca Ao Oyaup i,
BOHa X BizpekJsa: A To 60 yecTh MeHi.
Ta myury nepure Kanoyena noxosaru. Baxxke 60 3toro Tiso.
Tlomin mo HEOMYy HecTH GyJIo Jerko
Acne 6yio monym’'sa pia Kanoyena
Oyans JI3Ki KMHyJIach i cama B HboOro, BipHa Ha-
BiKH
Bucoxka Ta cBitanua, mo TIMYP cnopyzus iit.
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CANTO LIX
(Pparmenr)

De libro CHI-KING sic censeo — —

De libro I2KI-KIHbB sic censeo
HarmmcaB MoJgommit MAHIIZKY, H2KVYH YI,
TBip He TakK AyMKM, AK pajlle IIOYYTTiB
TIOPOAZKEHMII i3 BHYTPIILIHBOI IpMpPOAN
NpPOCHiBaHUM TYT y IMX IIiCHAX.
Benukomicbkmit 30BHi, YeCHOTHMM BHYTpi
OeIlo BMCOKMM JIaNOM IJIA 3BMUAiB
a Jlelio IIpocTo;
AJI IMIIEpaTopiB; AJIs HAPOAY
yci pedil TYyT BU3HAUEHO YiTKO
11100 MM HABYMAMCH HAIOL CYILLJIBHOCTH
1106 MM HOCATJIN HAIIOI CYLiII~WHOCTH
Ut animum nostrum purget, Confucius ait, dirigatque
ad lumen rationis
perpetuale effecto/
11106 1A KHMra TPMMAJa HAC Yy HAJEKHMX Me¥KaxX CIyKOU
y HOpMi
II0Ka3yBaJia, 1[0 MM IIOBMHHI B3ATHU IO Xii;
uio MaJsio 6 cJizyBaTM B Hili i TO HAIIOJIEIVIMBO
JZKI KIHDB ostendit incitatque. Vir autem rectus
et libidinis expers ita domine servat
3 Bipo¥o, HiKoJ¥ He 3 XuTpoujamy, obsequatur parentis
nunquam deflectat
VBECH IOPSANOK BJIATAETHCA B TAKy HOPMY
igitur meis encomiis, TMM TO ¥ LA nepexMoBa

J2KYH Yl anno undecesimo
(p. B. 1655)



(CANTO LXI)
(PparmeHT)

Lieu-yu-y, state examiner said — —

35 Jliey-ro-i, mepzxaBHMi1 icrimTyBady, CKaz3aB:
Cnopyzite mmmxJaipy y 4 micrax JJxkas-ci
(o6 Tam 3acHyBasmu fondego)
JduBiTecs x, Koro BuOMpaeTe yIIPaBJIATH,
o6 To He OyJyiM IepenpalboBaHi rybepHaTOpH,
40 ITfo6 yHMKHYTM XabapHMITBA ... AKIIO XTOCHh IIOTAKM IIO-
3U4ae PUXK ...
100 000 xyuTiB KamiTasy
o3HAYaAMM 6 TPUALATL TUCAY B2JIMKMX MipOK
3a noMipHMMM IfiHAMM 3MOIKEMO ITpOJaBaTH HaBECHI,
1106 yTpUMaTK APMAPKOBY I[iHY B IIOPAAKOBI
45 1 1106 ofepzKaTi HEBEJMYKMIT JepxKaBHMII NpubyToK,
KV IIOBYHHO B3RUTY IJiA 30iJbIEHHA HACTYIIHOTO BPOIKAIO0
AMMASSI 4y T0 po3ymEMI1 36ip,
106 rakomuwTy GiMBIDAL 3aTiac HACTYIHOIO POKY,
TOOTO MOGINMBIIMTY 3amac Ha BUIIALOK TOJOLY
50 i Tum pobom 36eperTM pyK CBIiKMM y CXOBMIII.
3A wacip 3arajgpHOI HecTayli NIpofaBaTM 3a CIIPaBEAJIMBOIO

LIiHOI0
3a HaA3BUYAVHOIO BUIIAAKY IIO3MYaiTe JIOT0 JIIOHSIM
a 3a BeJMKOI'0 JIMXOJITTA po3jaBaiiTe IOTO LypHO
Jliey-to-i
55 Cxsameno Big IMIIEPATOPA

(Un fontego*)
1 B xoxxHOMY MmicTi pas3 Ha pik
HalCTaTeUHIIMM TOPOIKaHAM: OZHE IOJIYIHAHHS
Ha KOUITM iMIIepaTopa
60 >xamHOl 1MOGIAZKIMBOCTM YOJIOBIKaM CYWIPOTM KIHOK
3eiryait MaHmxKy, oyxe naBHili, oxuByus Terep 3uoBy IOHD

JZKTHBb

*) KanTo XXXV.
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I Tpymapi mymamu npo Te. Komyu XToCh YMCTMIT ¥ TIOJBOBUX
poboTax,
TO BiH ofZlepKye I'yA3uK 8-ro cTyIeHs i
IpaBo CUAITH 3a YaeMm y ryGepHaTopa
65 OmmoTO eBpoIeiild, MaiApa, JIMIIe OJHOIO AOILYCTWIIN
A mocsmanni mamm gicrasyu rapbysa
JIsom KOTO 3K BUIHAHO IeThb 3a XabapHMIITBO
rocJiaHo joro go confino HaramaTH 3a JOABMM, L0 PAJIAIM
3eMJII0
Bin 60 3reuaTHB OyB LiHYy Ha Cinib.
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CANTO LXVII
(PparmeHT)

Printed by John Taylor of Caroline in 1814 — —

HagpyxroBano Big Ikona Teitnopa 3 Kapoaimu 1814
Jo I>xoma Ilenna 76 Bix k. Ememca:
KaHOTO TIPMEMHIIIIONO KJIOIIOTY,
HixX BMBYEHHS HalKpalioro poby yIipaBiiHHs
11106 BU3HAYNTY (POPMY, BOHY MYyCATH BU3HAYUNTY 3aKiHYEHHSA
(T. T. MeTy)
onHi-emymi 300pu BipmoBimaneHi 3a Bei Bagm agyporni i
caabkori
... BUKJIIOYHI IIpaBa, BixsHakm pabcTsa...
(momiboro mo IxoHaraHa CepazkeHTa, BiH
BuMaraB explicit mopazy 111040 3aXOIJICHHS YPAAOM BJIaAM)
Henopymmsi 3akoHM, 110 iX BOHM caMi BCTAHOBWMJIM
cripaBen Bt pi6 pobuTy 3akoHM
6e3CTOPOHHIN i CIPUTHO BMKOHYBaHMIL.
Xyropauy 3 MaiHa 3 L/per annum
abo sroroch cobi maitHa BapricTio 60 ¢yHTIB.
OO60B’A30K 3aKOHOHNABLIIB Ta MMUPOBUX CYANiB
crioMaraT iHTepecu JITepaTypHu . ..
i 3acam. .. mobporo rymopy ...
(Koreturynia MecceuyseTcy)
A ocobucro moGoroBaBCs, IO
«IIPYIPOJO3HABCTBO» 1 «HOOpWMit TyMOp» MOXKYTb OyTM BH-
KpecJieHi,
IIncap Jizxou 34 poxm niswime
ITokaznBo, mucas Ya’nz P’encie, 1o ocoby,
AKMX TOAL MiABMINEHO, He ... iTH. .
6y BenMKOrpaMoTHI
i 3XagHOrO I'POMAZCHLKOrO Aifgya axk mo 1850
He TPUBOXMUIIM CYMHIBM IIOHO HENOPOUHOL
NpUPOAY YIIPaBJIiHHA 4yepes
GiIBIIiCTE.
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204

«Abo 3amoroneni 3 xoHceTuTynii CIII,
abox 3aHaATo 60a3Ki, LG IIMPOKO CHEKyJIOBaTH Ha KOH-
CTUTYIII»
TNpeJCTaBHMKM HApPOAY ... COPVIHATIMBL HA MOJITIIICHHS
(zammT?)
...antat™m TyKigina He 3xpHUraroumch?
CJIOBa BTPAYalOTh CBOE 3HAYEHHHA
.. 1. JOm 3ibpaB mani npo macosi BOuBcTBa 3 [I. Cikysoca
HaltoTecamiui poxku I'pertil
Edec ybus Tpu copoxiBru
Kipenenui 500 nusaxTuyis
Debin npormas 300 GeoTiiiin
y @Pimiacii BOuro 300 sromeit
B Erecti 40 000 uyosoBikiB, xxiHOK Ta miTei
yOuTo 3-3a IxXHIX rpouuieii
yCyHBTe apMmii, TO IIAXTUYL CKMHYTH KOXKHOI'O MOHapXxXa B
EBpourri
i BCTaHOBJIATH BJAAy apMCTOKpPATii
ZKapuol Hapagm 3 GoramMy B OTMX IIpH It Cirysk6i
I'pocsenop Cksep 1787
ane ormTyBaHHs Birpysia Ta Ilannapmio Ak apxiTexTis
MOJIOIMX TaHW4iB JiTepaTypyu B AMepuii
e ¥ € pib ocBimomiienws.
....cymuiB y TarjiTa, x04 BiH i BM3Hae, 1110 Teopis HeNOraHa
facilius laudari quam invenire
vel haud diuturna
optime modice confusa, ckazas Ilinepos.

concors tamen efficitur ... civitas consensu
ubi justitia non est, nec jus potest esse.
Can Mapino, 3aCHOBHMK, JaJMAaTHMHEIL DPOJIOM
a daxoM Myadp.. ..
Iina icTopia ZKeneBu:
JIIOOY BTPaTUJIA CBOIO PiBHOBary
3paJMBIIM BJACHL IIpaBa i ITpaBa MMPOBUX CYAJiB
Ha KOPMCTEL HAEAKMX HEUMCIEHHMX 3HA4YHMX POAVH . ..
u1ob HLIAXTA TOPTyBaJia 3arajibHMM CIiocoboM,
106 IpoBaAWTM HaJli MaHy@PaKTypy¥ OKCaMMTY, IIOBKY i1
marepil
Benenia cnepiry geMoKpaTHM9HA . . .
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crIpaBxKHsA 3aciyra AHadecTe, 5 3aMOPAOBAHO, 5 OCIIIIJIEHO
1 BUTHAHO,
9 3MileHo, OHOro BOMTO B YyXKO3€MHill BiliHI
orak 20 3 50 moxiB, TwIFOC 5 BimpeuyeHsb
TIepen, TMM AK BOHM 3LyMyBaJy OOMEXKWTM BJaAy
i maspun 200 pokip, ITOKM CIJIAHOBAHO YIIpaBJIIHHA
apMCTOKpaTiA 3aBXKAM XUTPilIa,
Hi}X KOJIEKTMBHe 300pyIlle HAPOAY
apMil ZaHO KOpOJIAM Bij HApOAY,
100 TPMMATH IUIAXTY HAHU3Y
yepes Bimjo GnaropopHi i1 3ajieKaThb Bif, KOPORM
a JIOOM X imje i Imp IXHBOIO 3BEPXHICTIO
2 Tcsagi 5 coTenb Osaropomumx y Bewenii
HaMiCHMK Biz 0aTbka J0 CMHA
xTo micas JIbosbMe moTpebye e mmMcaTH IIPO KOPOJIBCHKI
pecniyGaixm?
HEeJaBHI IpUKJIaL,
TIOBCTaHHA Y KpaiHu
TineKM y HeBmaTesi
dpyaw zar Zpyesha
AK Y CTapoOBMHHOMY Pomoci, mpaBRomoAibHO y TPHOX: Tay3aX
jura ordo... aequitas leges...
HaMmicHHMK, avoyer, alcalde, capitaneo?? axuio mchbe Tropro
3poOMB AKeCh BiZKpHTITA. ..
PO3IIOPAAIKEHHA HAYAJIBHUKIB, He NiA4iB B AMepuIi
JKANHOTO YiTKOIO0 PO3MEIKYBaHHS 33aKOHOJABCTBA, BMKOHAB-
CTBa Ta CyHiBHMIITBA
nepex TMM, OKpiM AHTJIi.
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CANTO LXXI
(PparmeHT)

When public opinion is rightly informed, as it now is not — —

Koan rpoMaficbKy OyMKy IpaBWIBHO HOindopMoOBaHO, HOro
Tellep HeMa,

Bepzxen ckazas mewni: Ilane Epgemc, gacomicu KepyrooTs CBi-
TOM.

V3aan Metioka, Kennona Ta IOHroBi xoHcTMTyIIi],
rafaBom, L0 BOHM DPpeHKIiHOBiI, BOHM,
Bomapre Ta Kosgopee, 3amiaTiim. Boun He srobuimr meHe.

S ckazaB, 10 aHIJIICBKA KOHCTUTYL{A O0As
BeJIMKOl Haili 8
EBpori.
Coroz iz PpaHiero abo AHriiero
TNOKJaB Oy KiHelp Hamid cucremi cBoGomu.
Ixus menocBimYeHiCTh, HACTIIBLKM BOHM IIOBEPXOBO UMTa-
IOTh . .
Kyl ckasamm 6: Kyumui IIOBMHHI TifgTH, AK IM 10 Bno;[oﬁm
Bez Jlroiziaum mema BTPMUMY Ha Micciceirmi
3aXigHAKY Ha BCe IiAYTH, 106 MaTM BiIbHYy PyKy B Lilt
piud
BoHM o0’egHasmcsa 6 3 Auriiero abo Ppaniiero,
1106 3’ACyBaTy 3HAYEHHA CJIOBa HATOOi,
i Toxi 6 BMBHAYUMTM HaMipyu
oJirapxisi, HeHacUTHa INpipBa, HEBiATIOPHO.
A icrora, mo BiABiZKye HEPKBY
aJie Kosy 6 s BTOBKMauyyBaB BipHICTHL NOJPYKHBOTO JIOKA,
BoHM O ckazaimy, II0 Ije 3 PECAaHTMMEHTY CYIpPOTH reH. ['e-
MiJITOHA.
1 a1 3abGyB icropiro
3 YOTUpMa AaHIVIIICBKMMM HAiByaTaMmy, IO iX MaB HaHATHU
red. Ilinksi
B AHraii, nBi mna meHe 31 ABi mna cebBe.
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Yyeso JineH3ilfioBaHMX JOMiB
6yno mesabapoM BIIPOBaJKEHO 3HOBY, T Mir 6m Tak camo
JA00pe mpoIroBixyBaTH iHAIAHAM IPOTH POMY
Manenbka Yepemaxa TiogaB MeHi IIPOXaHHA,
mob storo 3aGopormTH, «60 s BTpaTMB 3000 cBOIX HmiTeit
y CcBoeMy ILIEMeHi JiMilre 3a OOMH Pik».
Maerkyu Ta 6aHKM A
HiKOJIM He CXBAJIIOBAB, A 3aBXKAY I'MAyBaB HalIOK OaHKiB-
CBKOIO CMCTEMOIO
Ta compoba CKacyBaTyM HaKOIMYYBAaHHA Yy
cydJacHOMYy cBiToBOoMy Jafi Oysa 6 T. c. poMaHTIIHA
ax mpuropa 3 «Obepora» wn «Jor Kixora».
KoxeH nMCKOHTOBWITI GaHK Iie IOCTeMEHHa KOPYIILLd,
L0 ONOZATKOBYye TIPOMAJCHKICTH Ha KOPMCTH IIPMBATHUX
OIVHUITL
a axkbu s ckazaB lie B MOiil AyXiBHMIL,
TO aMEPMKAHCHKMII HApOA 3aABUTH, L0 A BMep 3’ixaBum 3
TJIy3ny.
Y Hux BirBammu,
e MeHe HIKONM He IIPOMMHAIOTH YacTyBaTM YOPHULAMMU
OKMHOIO arpycoM AOJyKaMy CaMBaMyM IIepCUMKaMy iTH.
60 BOHM HaCaMIM HABKOJO HUMX (PYKTOBUX AepeB
ajie HiBuyaTa MILIM Ha CJIyKOy, a MapyOku B Mope
axX IIOKM TaM HIiKOIo He 30CTaJIoCH ...
i Tak Bomo Oyze, BipTe MeHi, moku My cebe mo-
YyBa€EMO KOJIOHICTaMM
3aJiexxamuMy Bixg PpaHuii abo AHrmi.
3 mgicom xoHomEaMM 3aJgizoM, ckaszas Chef d’Escadre,
Hallig CIpOMOXKHa pobuTy mo xoue.
IlogaTky HaRJIaZeHO, BiiftHy migrpymano. Ile myceuts OyTu.
Enemc mucas y Ksinci 1813
Hiemcamnsa smmyerbes abo gicrae mpumcku aGo 3abopo-
HAETHCA . . .
Halle «4YyCeTe He3ircoBaHe He3aIIAMIIeHE He3alb-
uroBaHe iTg.»

Cep Bwm. Keitz 1739 zamnporioHyBap Taki 3akKOHOIaB4i 360pu
M HiCTEpPCTBY
IIParHyBIUDM BCTAHOBUTHM IIOJATOK HA IITeMIleNi — BiH OyB
TOZi, Tafgamo, y PILOTChKiil B’ A3HMI

Vloro BkaziBky npwitaarc y ‘64 ta y ‘64
ZKaneH pmobpoxiit 3 XMCTOM He 3BaXKMBCA Ha TaKy icropiio.
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Ko3zimo Typa i <DPpanuecko OJeav Kocca:
Anezopis Bepe3us

Cosimo Tura and Francesco del Cossa:
Allegory of March

Palazzo Schifanoia, Ferrara
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PISAN CANTOS
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135
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CANTO LXXIV
(PparmenTyn)

and there was a smell of mint under the tent flaps — —

1 maxJyio TaM pyToXo min Ope3eHTOM HaMmeTy
0COOJIMBO 3K IO IOIL
i Oiymit OMk Ha HWIAXy fo Ilisu
MOB 611 3BepHeHwiT no GarTu,
TeMHi BiBIi Ha MOJbOBMX 0OpPO3HAX i BOrKMMM JHAMM Oy-
JM XMapH
Ha ropi, HaueOTO IIiJ BApTOBMMM BEKAMIM.
Amjipka mocnpuana MeHi
IVKe IITacTBO He iJo 6ijoro xiaiba
Bim ropu Bip TajiiaHy o 3aXOLy COHIIA
Bin xappapcbkoro xameHsa ax mo bamitu
1 UBOro ZHA IOBITPA BiAKpPMJIOCH
naga KBaHOH ycix 6J1a3KeHCTB,
Jlig, Kier, Knumenr,
yyi MOJIMTBH,
BeJIMKMII ckapabeil, CKOIIOOJIeHMII TIepesl 0JITapeM,
3eJieHe CBiTyi0 OimMMae Ha 10ro Kpuja INKapasyIi
payMiy y CBSAILIEHHOMY IOJIL I PaHO PO3MOTYBAJNM IIOB-
KOBMYHI JIAJIEYKU
y ILIBOPKY
y cBiTii cBiTia e virtu rcien
»sunt lumina‘“ ckazaB Epirema Cxoryc
sk Bixg IIIyna Ha ropi Ha Taimmani
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i y cBiTimMi nmpepxkis
AK Bif moyaTky d4ynpec
napakJiet, 110 y HaaBHocTi B fo, uiTkKO
y ysni, muiocepaHoMy
B IO, Bogieri nmo Bomax

4 BeyetHi 1o 4 Kyrax
TPOE MOJIOAMKIB Ha JBepAX
i BoHM BMKOMNaJM piB HAaBKOJIO MeHe,
1100 cupicTh He rpmM3Jia MeHi KicTku
CioH BUKYIMTH CIIPaBeqIMBiCTIO
ckas. Icaa. He BumosmuyeHo Ha BifmcoTky, ckazas JlaBuy
rex, BEpXOBHMI C. C.
CeiTagna mBopka immaculata
COHAIIIHA JIMHBA HEIIOpOYHa
»sunt lumina® ckasap ipasupeirs KoposieBi Kaposrocori
,OMNIA,
yci icHyroui peui mpaBiATh 3a cBiTia”
i BOHM BMKOTAJM JOro 3 rpoOHMIH
JMGOHEP BMINYKYBaBIIM MaHiXeMIiB.
Les Albigeois, nmpobsema ictopii,
i davora mix Camaminom, 30yoBaHa Ha AepiKaBHY ITO3U-
Ky KopabeirbHMKaM
Tempus tacendi, tempus loquendi.

a man on whom the sun has gone down — —
YOJIOBIiK, MJIA SKOrO COHIE 3ailIliIo,
B STHATH, CKas3aB BiH, 6yB Takwil KPOTKWII IIOTJIAL O4el;
i mimda 3 T'aropomo 3’aABUIACH AO MeHe
MOB SIHTOJIMHMI BiHOYOK
OINHOTO IHS XMapyM HarpoMagumch Ha Tajimiadi
4y y CAMBi Be4ipHBOI 3arpasu
i ToBapmi moGJsarocyioBUB 6e3riy3Ho
IJIaKaB y. ZOIIIOBOMY POBi yBedopi
Sunt lumina
g gpaMma IIOBHOTOIO Cy0’€KTMBHA
KaMiHp, 1110 3Hae opmy, AKol pizsbap Hazae oMy,
KaMiHb 3Hae opmy
sia Cythera, sia Ixotta, sia in Santa Maria dei Miracoli
Ae I’erpo PomaHo BMTecaB LJOKOJIB
or TIiX

YOJIOBiK, AJIA AKOIC COHI[e B3aMIILIO,
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200

205
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aHi JiAMaHT He IIOBMHEH 3arMHYTH B O0BaJIi ropu
6yap i BuilamMaHMiI 3 ompaBM
MyCHUTh caM cebe 3aHaNaCTUTHM Ieplie, HixX iHmi 3aHa-
IIaCTATH J10TO.
4 pasu BizbymoByBaHo, I'yyy Paca
Taccip, I'yyy @aca  dell’ Italia tradita
HuHI y ayci HesHmueHse, Iaccip, I'yyy Paca,
3 yoTMpMa BEJIETHAMM II0 YOTUPBOX KyTax
i yorupu Opamu nocepenuui Bawy I'yyy Paca
i Tepaca KOJILOPY 3ipok
6iima, MoB BpaHilHINi 000J0K, la luna
TOHIOHS, MOB BOJIOCHMHKa JlemeTpn,
T'yyy @®aca, i B TaHKy — OHOBJIEHHA
3 ABOMa JKaliBopaMmu in contrappunto
Ipy 3aXOAi COHLA
ch‘intenerisce
a sinistra la Torre
BUIHA Kpi3b Iapy WLITaHiB.

Oedipus, nepotes Remi magnanimi
orak 1. ByJuiiHITOH JlexkaB, Haye MaJjia, Ha CIMHI
i cmiBas: «O Jooba i1 MuIa
o naHi, mobpenrka OyabTE»
in harum ac ego ivi
Uy 3JI0YMHII He MAOTh LYXOBUX 3alliKaBJIEHBL?
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CANTO LXXV

Ters 3 Paererony!
retb 3 DJereroHy,
Teprapre,
uyy BUILUGB TU 3 PieretoHy?
3 Byrcreryne i Kuarecom y HalJIeYHUKY,
3 CakcoBuM ,,Standebuch* y uamaiigasi
— He Bif ofHOro mraxa, Jille Bix 6araThox



IIpyM. — B amraijickkoMy opurinmajxi mommiaka, o ii asrop moriMm Bu-
npaBmB: 3amicTe «Stammbuch» moBuuHO GyTM «Stéindebuch». — I. K.
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CANTO LXXVI
(PparmenTn)

And the sun high over horizon hidden in cloud bank ——

I coHue BMCOKO Hax obpiem 3a BajiamMu OGOJIOKIB
ocsroe IadpaHOM XMapucTuii rpebiHb
dove sta memora
«’Me», cKa3aJia CuHbopa ArpecTi, «JlaMaTy CBOO NOJITUYHY,
a He TOCIIOTAPCBHKY CHUCTEMY»

Ta Ha cTpiMKii ckesi AJKMeHa,
Dryas, Hamadryas ac Heliades
PO3KBiTJIa Tajly3Ka i1 PyXJMBUII PyKas
Dirce et Ixotta e che fu chiamata Primavera
y IOBiTpi Im03a YacoMm

TOXX 3HEHaIlbKa BOHM ONMHAIOTHECI B MOEMY TYTEHIHbOMY
IpocTopi
MeXM MHOIO Ta OJIMBKOBMM IpPEBOM
aboxx nel clivo ed al triedro?
i BimpexkJm1: COHIle y BeJMKOMY CBOeMy periplum
YBOIUTEL CBOXO (VIILOTY CHOAM
sotto le nostre scogli
IIig Hall po3cKemnaHi ckeui
Cigzxicmonno yepes ABpedito Ha IeHyio
yeped la vecchia sotto S. Pantaleone
Cunizza qua al triedro,
e la scalza, i Ta, ska MoBuya: A Maro Ile POPMY JIMTBA,
i pomy Jme uiny Hiu B Yccedi
cete mauvaiseh venggg Bisno Hax Toubocoio
i Ha ropi Ha Ceriop € IPOMizKOK BiTPY ¥ IIPOMIiKOK HOIIY
JKafHOTO oJrapsa Oinbin asa Mirpu

Big il triedro mo Kacremnsapo



OJDMBM Cipi Haj cipMM OpPeHIOBAaHMM MYpPOM
i iXHe JMCTA ropTae CUPOKKO

30 la scalza: «Io son’ la luna
i BoHM po36miDt Milt mim»

MMCAMBUIIA HA PO3CAAKEHOMY THMHKY He YyBae BiKe OijIbII

tempora, tempora i 1mozmo mores

Ha Basax BaBmiony (memorat Cheever)
35 iz-3a jforo miackopiznby, 3apagmM OTHX PAAKIB
MM AYyMaeMo e PO HbOTO
i xT0 BMep, a XTO Hi
i um ceiT BiZkMe CBilf Kypc i3HOBY?

Tout dit que pas ne dure la fortune

i Kanase I'panze moTpuMaBcs IPMHAMMHI 4O HAILUOTO 4acy
Hexayt DapopiaH i OyB HAHOBO IIiFHOBJIEHMN
130 a xpamunui Ha Il’ami TpMMarOTbHCA JIMIIE

LITYYHMM OVXaHHAM

i ,,La Figlia di Iorio” BunyiieHo
CIIELiANIBHUM BMIAHHAM
(o3arosnoBiero Exinom Jaryx)
135 3 xapurarypamu I AHHYHIJIO

T'ara sul rostro
20 pokiB cHY
i obosoxyu 1obsm3y Ilizm
Taki X mobpsadi, axk i Oyxae-me B Irasii.
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CANTO LXXVII
(PparmeHT)

The Pisan clouds are undoubtedly various — —

ITizanceki 06oJsiokM Ge3cyMHIBHO MiHJMBi
i mmmEi, mo A # He 6auMs TakMX
nicna Crapnepcbkunx BomocmazgiB y Llyitrkioi
Oe CTPYM SIKOChL Haraaye MeHi ommoro mapybxa:
cupis v mapumBiit wromi i1 Hi Xpira He polus
He pmbanmB, JoI O4Yi Ha BOAY pPAYMB,
MaB IJOCh COPOKIBKY 3 rakKOoM

HilgoTa BCE II03a AKICTIO NMPUXMUIBHOCTHU

por Lie coHue, Goxueri yera
abox B iHmomy 3B’A3KY (periplum) o
aTenbe HaJ KaHajioM PereHra
Teomopa crmTh HAa KaHAari, MOJIOZOTO
Haiimio «kKpaBelbKMiT PaxyHOK»
u ¢oro I'pinikina, BiHaigeRe 110 pokax
3 IOYyTTAM, 1o 1. Emgior mir
I0CHh TaKy IIEPEOYNTH, KOMIIOHYBAaBIIY CBOIO BiHBETY
periplum
[rarmox me mocepermHuK]
«Jlo cBoei BiTuM3HAHOI ropm»
duydprov o (i aTatoy vexpoy

BOTHVK, Ha XBUJINHY
36epexxennit B IMmeparopcekomy OaJieri, HiKOIM He Tam-
1IbOBaHMII Ha KOHY
Xopouene, sk joro 3aymuime 1o cobi IOcriniaH,
ITanpe Xoce 36arayB Tak abo Tak
Tepex TMM AK JIOKCYCOBe aBTO BMHECJIO JIOro HaJ

npipBy



85 sumne fugel othbaer
MeCy OMMCJIIOBAB IJIy3.
ak 1i BigbyBaioTh

xopoBogu Ha Tino I'ocnogue irpu npm

A
L)
cinyx6i B Orcepi
90 mz3uru, OaTixkku i1 Take TionibHe

[a ayp npo ue B yb6upanpHi migxoname Micre

o6 MOYyTH, L0 Bilika CKIHYMIIACH]

HebecHa MyLLIA 3IMKHYJI2Cs BXOJIO CBOIX IepJiB

xa hemhdrapa Ina. ﬁ
95 3 obuaxkeuum MedeM, Ak nix Hewmi

JEeHb CIifye 3a IHEM

i OpexyHu Ha cipaky3bkiii HabGepexkHii

aMaraiTbea we 3 Oxicceem °
ceMepo CJIOBeC Ha ofHy GomOy
100 dum capitolium scandet i
yesa pemura mMoxe BUOYyXHYTH

AyXe MilHi, Y4 CIIPOMOIKHi BOHM CKJIACTM 3HOB OJHE
ax obuasi mosoBMHRM KapOyBajbHMKA abo Ompku?

Boaia Ilyna i )
105 BoJIomapsi BaHa BoJiA ”
Oysm sk nBi mMoJIOBMHKM KapOyBaJbHMKA z)

e pmar.
y HdepxaBi Cepemyenu

Ixni mparsenns sx omme
110 directio voluntatis, sx maH Haj ceplem 24
IBoe o0’eqHAHMX MYApeIiB
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i smopg, BaitpoH ckapxwBes, 110 BiH [KyH]
He 3aJIMIIMB Ile y Bipimax

«TIOJIOBMHKM KapOyBaJIbLHMKA», ’
BoanTep, axwuit Bupinms ciause, AK f, ‘
mod 3akimumTu csBoro «Louis Quatorze»
a HIofo po3MOoAiiasdol pyHKIiL x’

1766 ante Christum
TO BOHa IlepenaHa, i JepskaBa MOJCe PO3IOAmi-
JIATH rpouii
Ak e poseneHo npyu Casamini
a IOMO0 MOBiZIOK IIPO MOHOTIOJIiIO
mvB. Tagjec; a xkpegur — Ciena;
TagK KpeguT, AK i JUCKpeAnTallid;
«3eMJIA HAJIEXKUTH JKWBUM»
4yHLI 3 yChOTro, 1[0 BOHA BMUTBOPIOE 3 HiwOro,
Mae TPOKJATYyUpi1 GaHK; uMCTa HeclpaBeAJMBiCcThL
i mo6 BigMiHMTKM BapTicTs rpoiuei, rpouUIoBOI
BaJIIOTH
METATHEMENON
MM He PO3B’S3aiM Ie %b020 PO3Liny
Le Paradis n’est pas artificiel
Kodnpx, Kddnpa,
PyxymBo Um0 Y¥ové Berymae B CBITUIMLEO apXiBy
JrofchKi 00pasy BUCXOUATH i3 Yéa
Le Paradis n’est pas artificiel
aHi MapTMH He 3JiTae mpoTH Oypi Tak
AK y CIOKIViHOMY NOBIiTpi
«HEMOB CTpiJa, i Tx moraHMM ypAXyBaHHAM
HEeMOB CTpija»
«He BayumBum B Gidade 0o, LIyKae IpUUMHY B COOi»
«TiNBKY I[JIKOBUTA ILMPIiCTH, TOYHE BUM3HAYEHH»
i cBuHI He posymiTHCa Ha IOMapaHYax
HaBiTh y TOMY BUIIQZKOBi . ..

obGosroku Hap Ilizoro, Hapy ABoma cocuamu Tesurroc, yéu
«Bin me mas Om», ckazas IlipaHpmennano, «oOMexyBaT; cebe
Dportoom,
Bin (KokTo) 3aHazro moOpwmii moer.»
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CANTO LXXVIII
(PparmeHnT)

By the square elm of Ida -- —

IIpy npamoxyTHOMy Oepecti Imm
3nerinoca 40 ryceit
(cecTpmyka, 10 MOIJIa TAHIOBATM Ha ILIEJISIXKKOBi)
106 ynamryBatu pax mundi
Sobr’ un zecchin’!
Kaccauzapo, T™80i oui MOB THIDH,
3 HEHANMCAHVIM CJIOBOM Y HMX
Tebe Tex A 3aBi3 y HIKyIn
[0 NPUTYJIKYy JuXa, i TuM
HeMae KiHIg MaHApiBLi.
ITaxiBuMIg 3amaaTo scCHA
IPAMOKYTHMKY 3aHAJATO IIPaBWJIBHL... TeaTp BiMHM. ..
Robpwmit Tob6i «TeaTp». Bysm Taki, mio He Gaxkasw,
mob BiH 3akiHuYMBCA
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CANTO LXXIX
(PparmenTHn)

I like a certain number of shades in my landscape — —

MeHi g0 BriofoOy meBHI BiATiHI B MoeMy mpaeBuAi,
AK OT / «TV HiKOMYy He TOBOPMTH, IO A TOGL cTONA POOUTIH»
abo Bairrcavig:
«J06J1I0  coGavor myKe
KyIaTy y KaJIroKi»
(i, e He mo aBTOpa, a A0 cobayol HENPUXUILHOCTH)
3 8§ mTamkamMu Ha OJHOMY ZIpOTi
uyy pagiie Ha 3 Aporax, n. OJnvrreM
HOBWT «BexirrraifiH» eJeKTpUIHMIL
i >xalfBOPOHKOBMIL Ile0eT He JMYUTH [0 TIOPM POKY
TONL AK TOrJyAg, Hobporo Herpa miaGambLopioe
JMXi He MOXKYTH AMBUTUCH IIMUPO
Kamxkern BapTi KBaTpoueHTO I0OB3 a cavallo
inyTe Bepxu uepesd KpaeByn Kozimo Typnu
abo, Ak mexrto ragae, Hexs Kocen;
IIpOTH Teuil [0 BixBOIMBIIEHHA i 3a Tedieo 3 Ti€l0 CaMOi0
MEeTOI0
y Hanpami mops
po3MaiTi Boum XMBYTH y PO3MAITHMX BOAaX
JesaKi BHadi 3Becesroe KOHTPAIIYHKT
3BECEeJIIOE KOHTPAIYHKT
a misHboro BerroBewa HoBuiT «BexmTaiH»
abo Ha Il'anni Cax Mapko, HanpukJiaz,
3HAXOAUTEL IIe€BHE CITiB3BYYUsS BeJIMUMH,
He Y KOHIIepTOBii 3aii;
uy He OyZie e MarnchbRMiT Ma¥kop, IO JIKyeThbCA BIIPiBAHHAM
npu 6yoHi?
mo 3a castrum romanum, i 3a
«pO3TAILyBaJNChH II0 3MMOBUX IIOCTOAX»
nepebyBae mixx Hamm?
MOB MOJIOIMIT KiHb ipzKe IpoTM TyOM
CIIepeYaBIIMCEh IIPO II€BHI BapTOCTi
(?Kanexen par esempio abo Opamio Bekkii a6o Bponzino)
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TI'penpke mackyzcrBo cympotru I'aropomo
Kymacaka Bipur rpyGyBaTmit
ckopo 3 Tpoi,
a mpoctaku Bxxe Hamasy Ha Iemap 3 Kikomy
65 4 nramky Ha 3 ApPOTax, OfHA NTAIlKa Ha OTHOMY
BiAAPyK 3 intaglio 3amexuTn
YacTKOBO Bif TOro, 10 HA HBOMY BifbMTO

. . . . . . . .

O Lynx, guard this orchard — —

O Puce, bepexu ueit cap,
Tpymaiica 3mans Bix Hdemerpurol GoposHM

Ileit nim Bece B €06l moaym’sa
210 ITomona, IlomoHa,
ZKanmsge CKJO He ACHIiIIE, HiXX KyJi LIHOTO Kapy
fKe ¥X TO MOpe fACHillle 32 MJIOTH I'PAHATOBUX SOJIYK,
L0 XOPOHATH Kap?
ITomona, ITomoHa,

215 Puce, Tpumajt BapTy npm upomMy cazi
fAxuit HazBa"no Menarpasa
gy To moJsiem IpaHaToBMX AGIYK
Mope ne sacuimie B 6maxuri
Axni Temismu, cBiTia IpMHOCHMIN

220 Tyt puci Tyt puci
Yu 1e puk y Jaici
nappis abo Gacapuzis
abo xporanis abo BOpyIIMTBCS JMCTA?

Kirepo, Tyt puci
225 Yy mpopBeThes AyOHSAK PO3KBITOM?
Jlosa po30Ba TYT y MOJOIHAKY
Barpana? 6ina? Hi, /e Gapsa ymnpomizx
Kouau rpanaroBe s6i1yKo po3Bep3aeThbesa i IPOMiHL
HamiB npoiiMae 310ro
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‘Maelid and bassarid among lynxes — —

Menigu 1 Gacapupmy moMixk pucis
a ckinpry To ix? Ille Gimbiu nomixk AyOHAKOM,
240 Mu TyT OoCch YEKAEMO Ha BMCXif, COHIA
1 Ha HACTYIHWII BUCXiJ COHIIA
IPOTATOM TPHOX HOUel cepef pucis. IIpoTarom TppOX HOYed
y myboBomy rai
i o3y Ty4yHi CBOIMM raJsy3Kamu
245 xKagHol J03u Oe3 BMKBITY
XanHil puci He Opakye KBiTYaHOI CHacTHU
kamuy Mesiny He 1ro36aBJieHO BMHHOIO IJleKa
et Jgic HazBaHo Mesarpana

O puce, Geperkyu AYXMAHICTH MOIO CycJa
250 Bepexu itoro AcHo, 6e3xMapHO

My nexaym TYT IOMiXK KaJliKaHTiB Ta ipucis
Tenmiagyn B saberax UDMMIDMHEMX I'POH
IMTaxonyi miwiit 3MiuraHi 3 IEJIOCTKAMM TPOSHI
O puce, 6yap MHOrOTHA
255 TIAMMCTOXYTpPa 71 TOCTPOByXa
O puce, 4y MOKOBTiIM TBOI Odi,
Yy NJASMMUCTa TY XyTPoM i rocrpa Byxamm?
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CANTO LXXX
(PparmeHT)

La beauté, “Beauty is difficult, Yeats” said Aubrey Beardsley — —

La beauté, «Kpaca Baxkka, €rce», ckazaB O6pi Bipgacui,
610 Xoayu €rc oro 3ammMTas, YOMY BiH MaJioe IIOTBOPHe
abo mpuHalivMHi He Bepr-JIzKoHca
i Bipzcani Bxxe 3K 3HaB, II0 HENOBIO JIOMy PACT TOII-
TaTH, TOX MYCiB
JOCATTHM CBOTO LIBUAEHBKO

yepes Biio i1 He Oyxno Gismbuie B-II3x B jioro BUTBOpPAax.

615 OToxX BesbMM Baxkka, €Tce, Kpaca, BeJbMM BazkKa.
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CANTO LXXXI
(PparmeHT)

What counts is the cultural level — —

Te, 1m0 LI0CH KOLITYE, Lie KYJIbTYPHMII PiBEHb,
Aaxa BeHiHOBI 3a L€l CTidT — KOJIMILIHIA AIIUK
«TM He KasaTH HiKOMY, IO Le g 3pobuTu»
3 Macky, 1o Juamia 6 i y Ppaurdypri
«Ile Tebe 3 zemuri mimmiMaTI»
Jlerguit MoB rasy3ka KBaHOH
I cnepmry pozuapoBammit y IMopgxi
royinx miaynaaumx HabepexHMX, ToAi Ipore nobauuBIIM
KoJieca BUCOKMX DPMIABAHIB
i mpuMmpuBIINCA,
Ixxopmzk CanragHa npmbOyB Ha OOCTOHCHKY IIPMCTaHBb
i 30epir mo KiHIA XKUTTA OTY JIETKY UleneassicTd
ecraHIA
Hade, Tak OM MOBWUTH, HEIOMITHY dYeIypHICTH
Ar oro Mycc BMMOBJIAB 8 3aMicTh § Pomanbi
i roBopuB, IO rope Iie Ifijla BUCTaBa
HOBTOPIOBAHA MJisd KOXHOI HOBOI IIaKaJIBLHMITL
3 TUM, 10 BOHa HONPAIbOBYETHCA AO BMCOKOL TOYKM.
a M=xopmx I'opac ckaszaB, BiH, MOBJIAB, gicrane BeBepimzxka
(cenaTopa)
Berepinx He 06axkaB IIPOMOBJIATM I INMCATH IJIA Ta3eT
ane >XOopAzK AicTaB JOTO, OCENMBUIMCA B JIOTO TOTEJNi
i HamazaBCcs HA HBOTO IIPM MOJYAEHKY, CHimaHKy i ob6izni
TPU CTaTTi
a Miif crapwii maH JaJli yMMHAB KyKYPYA3Y
Toxi AK JZKOpAK JioMy O3HaiIMyBaB,
3HaAM Oe3IIaHCBKY 3eMJII0
Je IPMHATIAHO CTpiHeNI AMKOTO Kpijmka
a60, MOXJIMBO, IIpocTo 36irJsioro
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AOT!
JIMCTOK y Teuil

HaJ, MO€I KapiBHe Hema AJbTel
Ta

aibperTo

e ax JgiTo 3mMMHO BMpE

Hecenuit nnneuem 3edipa

S xpizes Heba 3Hicca Gimick
Hocenxine, JI03 — SKCTi «HA-WICTD>
Hoavmenw — T8Il nocritinuil 2icTo,

YUy BiH CKpPMIIKY Ty 3MaiCTpyBaB

Ha migeumn 3Byky Bromb i B BuCOTY?

Yy BCTpyraB pPe30HAHC Yy JIOTHIO Ty?
Hoacenxine, JIoz — axcriii «Ha-wicTsb»
Hoavmeuw — T8Il nocrilinuil 2icTv

Yu cnpoMOzKeH TV Ha BMUpasyM 3’aB

Buittu 3 KopeHsa Jmcry?
Yy B XMapkKax  To¥f HIMO  3HaIIOB
Illo6 He TiHBL ix BuA aBuUB?

Iloscam >k MeHi, npaBAy MOB,
YUy Iosuenn, Boanep — rpa i cmis —

Ouyuma xouenr T yOUTb MeHe
He moxy s BuHecTM ix Kpacu

I 180 pokieB csmBe Hiuoro.

Ed ascoltando al leggier mormorio

3’ABUJIach HOBa HIJIAXETHICTH O4yell y MOoiM Hameri,
4y JyX0Ba, 4YM BOILJIIOYEHA,

poTe, 10 XOBAa€ OYHA OIlacKa
abo Ha kapHaBaJi

Hi oiHa mapa He BMUABJAJA THIBY

Bauyue suin oui 3 cTaBy oueii,
6apBy, HeNpaBUJIBHICTB,

JIETKOBAaXKHi 31 HeyBaXXHi, BOHM He HAaIIOBHIOBaJM

Bechb IIPOCTip Imarpa

ani He GyJyio Micusd TaMm fis MOBHOIO Eu)é:

TIPOHM3JIUBi, IIPOCTPOMHI



130

135

140

145

155

160

165

KUZABLIM TiHb IOTOIGIY iHIIMX cBiTexn
Hebo scHe
HOui Mope
3eJIeHb HaripHOro ozepa
cAANM 3 HEeMaCKOBaHMX odell Ha Bimcraui miB-
MAaCKM.
ITTo nmpo Jrobwmir, Te 3 TOGOIO,
peluita — Bigmazg
o umpo Jrobuiir, Te TOOI He BXOIIATH
IlTo mmpo Jmrobwmi, Te TBi CHpaBKHIM crazox
Yuit cBiT — um Miit, um IxXHil,
uyy Hiumin?
ITpminmno 60 criepury 3pume, OTzKe — JOTUK
Te paoBaHHA, Xail B IOKOAX NEKJa
Ilo mmmpo Jrobmin, Te TBiV CHpaBXKHII CIafOK
o mmpo srobuii, Te ToOi He BXONJATH

Mypamka mix ii morBop — KeHTaBp.
IToxkuus TBOMXO: THIETY, 60 He JIOAMHA
CrBopmila MyXKHICTb, BPOAY 4¥M IIOPAHOK

IIokuHBL TBOIO TIIETY, KaXy, IIOKMHb.
B zesieHim cBiTi BM3HAY BJIacHe Micle
Ha 1ma6ai Bumaxony abo BMiHHA,
IlokuHb TBOIO TILETY,

Paquin, moxwuub!

Ilenom 3eyieHMiI BuIIe WIITYK TBOIX.

«IloBoppb cebe, 11106 iHIIMM OyB TI 3HOCHWMII»
IToXuHEL TBOIO TILETY
IloOutmit mec mix rpagoM TM e€cu R
Copoxka nyxJa y NPMMXJMBIM COHIL,
Copoxka-6inoboka
Kpizp kpuiaa xsict He 6aumin
IIokMHB TBOIO TIIETY
TuiB gpiben TBiit
Heummpo xwuBnenmit,
IToxkmup TBOIO THIETY,
Do HumeH» OmcTpmili, B MUJIOCEPHAi CKHAPWMIA,
TIokMHE TBOIO THIETY,
Kaxy, nokmHs.
Kouyn x, HepobcTBa 3pikmmes, T Aiem,
1e B3Ke He € TIIeTa
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Komut crareyHo B fBepi W1 3acTykKas
170 o i1 rpyOwmit BiguMHMB,
Komy xwuBwit 3 noBiTpa 3BuYai ™ 36Mpaerr
abo 3 crapmx odell HENOXOJIAaHHWMI OTHb
ITe Bxke He € TIHETA.
Bes momuiika JiexXuTh B HEpOOCTBI,
175 BcAa — B CIIOTMKaHHI HEHOBip’s.

Ha cycionit cropinyi: «Mypawka H#idc ii MOTBODP — KEHTABD».
MonTaac i3 peaveHux 300padcend KeHTaAsPa («KUTOBPACA») TA OPAKOHA
8 I'eopziigcoromy cobopi 8 FOp’esi-IToavcvromy (1230-1234) i mypawox i3
dinvsy Bora Hicni «TaemHuui HCUTTS»

Ontheleft page: “The ant’s a centaur in bis dragon world”. Photo-
montage: a centaur (“kytovras”) and a dragon from St George’s cathedral
in Yuryev-Polsky (1230-1234, Kiev-Ukrainian culture-cycle) and ants
trom the Walt Disney film “Secrets of Life”
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CANTO LXXXII
(®parmenTn)

and for all that old Ford’s conversation was better — —

65 i mompu Bce e Oysa posMoBa craporo dopza Kpaia,
ckaagasaca 60 3 res, a He 3 verba,
He 3BaxKawuy Ha BiJgbAMOBI aHEeXZOTHM, MOBJIAB,
Ddopxi
HiKOJMM He 3BUXYBaB izer 3apaam dpasu

i maB Oiswbire humanitas JKEeH

70 (Kirepo Kirepo)
3 [Hipueero B Gaiimaky mepernpaBUBILINCAH,
Pagiit, 6igua TBapuHO, J1000B ciaigye 3a To6OIO
Ilokm uBipxyH crpubae,
ajie He LBipiHbKae B IOJHOBUX OOpO3HAX

75 8-i1 meHb BepecHA
da da
pe
CoJB
IUIITYTH OTAIIKM B AMCKAHTOBOMY pericrpi
80 Teppero! Teppero!

three solemn half notes — —
TPY BPOYMCTi IiBTOHM
130 ixHi OiJi IIyXOBi IPYyAHMHKY YOPHO ODJIAMOBAHO

Ha CepefHbBOMY JPOTi
periplum
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CANTO LXXXIII
(PparmeHTn)

And now the ants seem to stagger — —

A ochb MypalllKM BMUAAIOTHCA XUJINTJIMBUMY,
KOJM BUCXifHEe COHIle HazzoraHsge ixHi TiHi,
po3Max ILieif IIOBHOTOIO OKPMBAE IOpu
90 BiH cAe ¥ ppoburbesa

BiH XVMBUTEH CBO€I0 IIMPIiCTIO

He 3aBAa€ paH

BYMCTABaBILM IIOHAZ 3€MJIEI0, BiH HAIIOBHIOE IEB’ATH MiJb
o Hebec

95 Illempmit CHiJIBHMK CIIPaBeAJIMBOCTH,
34JI€HOBYETbCA BiH 3 XOHOIO
KOJIM JI0OTO HecTae, HAacTae BMCHAr

Koan cnpaBegymBocTi 30MparoThcsa pasoM,
AK OTO CiZaloTh IITaxw,
100 BiH 0’'¢ XXMByLIMM IIKepeyioM

AxIio nisa He NMOB’A3aHO i He HAKOMMYEHO B CEPIii,
HaCTae BMCHAr

. . . . . . . . . . . . . .

and Brother Wasp is building a very neat house — —

a Cecrpuuka Oca 6yaye cobi BesbMM 0XaifHMIA JiMOYOK
3 YOTMPHOX IIOKOIB, OAMH BUIVIAAOM Hade KpeMe3sHa
iHgifichKa TJIAIIKA
La vespa, la vespa, IJIMHA, JIACTIB’SAYMM KIITAJTOM
TOXK KOJM s Mapio npo Bpauenwonze it npo Ilepyaxy
130 i mpo Besmrmit Bogorpait Ha II'amii
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140

145

195

200

232

Yy IIpO0 KOoTa craporo Byasaraiio, mo mobpe HalijgeHMM
CKOKOM

Mir o6epHYTH KJIAMKY B IBEPHAX,
Cnagae Meni Ha AyMKYy, mo II. Bouz Mmycuts 6yt mxury-
HOM-00i10BMKOM
cepesl CMHBITOPMH
i y Tenui micisa XOJOAHYBaTOTO BUCXOAY COHIIA
Yazo, 3eJieHe, MOB OTAaBa,
BMCYHYJIO TOJIBKY 4M KiGuMk
iz muamky Madame La Vespa

PyTa IpopocTaeE 3HOB, .
He 3Baxkaouy Ha JI3XKOHCOBMX TPM3YHIB,

AK yKe 1 KOHIOIIMHA Ha TOPMIIAYIN RiiTHi
€ 1 JOTUMPMIIMCHMK Yy Hit

Kom cBigoMicTh KOJIMBaeThbCs Ha TPaBMHIL,
TO ¥ HiXXKKa Mypallky BpaTye Tebe

Yano HM3IMIUIO,
3 ravaM Oapaxy mo Tesmoc,
onHakoBe 0apBOI0, IIOCYBAETHCA BOHO MiXK TPaBUHOK
i BiTae ™ix, w0 memkawTs y XTHONOS X®ONOZ

A fat moon rises lop-sided over the mountain — —

Tyunwii MicALb CXOOMUTH i3 KPEHOM HaJ IOPOIO0
Oui, T™iM pa3om Miit cBiT,
A #RyTH NPo3 i AMBIATHCA i3 MOIX
MixK MoiMM moOBiKamMu
Mope, HebO J1 cTaBOK
TIoIIepeMiHHO
CTaBOK, HeDO, Mope

BpaHiNIHIA Micallb IPOTH BUCXOLY COHIA
HEMOB KyCEHb HAaMKpallloro reJIIeHCHKOro Kapby



und

205 Mir sagen
Die Damen
Du bist Greis,
Anacreon
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CANTO LXXXIV
(PparmeHT)

These are distinctions in clarity — —

e BigMiam sicHOCTH

90 wmiub a e Bigminm

JOxon Epemc, Opat Apmammu
TaM JIeKMTH Hallla AYyXOBa HOPMa

HaII

SRKOMY MM IIOBVMHHI BMABJATY HaIly
95 TI0Bary

234



SECTION: ROCK-DRILL
85—95 de los cantares

CANTO LXXXV
(PparmenTyn)

a gnomon — —

T'HOMOH,
Haitre 3HaHHA IOXOAMTH i3 CIIOCTEPEXKEHHHA TiHe;
10 KoposneBa Becc nepeknagaina OBifisd,
KneonaTtpa mmcajsia mpo rpomroBmit obir — —

. . . . . . . . . .

“Birds and terrapin lived under Hia — —”

«IITaxy 3 Teppamin xuiyu tipx Tia,
XYKaKY ¥ puby HOTPUMYBaJM IOPAJOK,
Hi rynai-Boayu, Hi rynaii-Boramiiia He Biajajy B HAAMIpHIiCTb»
i
45 Moya
noy
THIHB

. . . . . . . . . . . .

Neither by chinks, nor by sophists — —

Amni B uiHkiB, Hi B codicTis,
aHi B riHAy He3piaux;
Hante, moza Cenr Biktopom (Pikapzycom),
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60 Epirena 3 rpenpkuMy 3arajJibHMKaMyM y CBOIX Bipmrax.
I T nocnae momomoro xopossa HacamoTi
npyu rpoGiBui T’aHb AyMaTy Haf THM,
110 IPOBaAMTHCA CyLijbHA BifiHa nporm CONTEM-
PLATIO
Baros metetz en gatge!
Ousexcanpep cruiadyyBaB Oopry cBoiM BijichbKaM.
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10

65

95

CANTO LXXXVI
(DparmeHTy)

“No more wars after 70" (Bismarck.) — —

«2ZKapnux BoeH micas ’70» (BicMmapk.)
»Dummbheit, nicht Bosheit», ckazama crapa Maprapura,
(abo Emeomopa? BMCOKOIOCTAaBJIEHA BJOBA)
«Sono tutti eretici, Santo Padre,
ma non sono cattivi.»

Poszym (Kaiser’a) Haue po3KMAaHi rpayibHi KOCTi y: CKPMHBII.

‘“No wars after '70"” — —

«2Kagaux BoeH micas '70.»
«Nicht Bosheit, Dummbheit!»
«Sono tutti eretici, Santo Padre,
ma non sono cattivi.»
ITe Bce He Moxke OyTM B OnHil MOBi»
«Boum Bci npor'yr, BAIIIA CBATOCTE,
aJie BOHM He 3JIi JIomn.

Section Rock Drill — —

Bigruraox Pox pisr.
OgnekcaHaep crayyBaB Oopryi cBoiM BijicbKaM. Bonn
rajajy, TYT, MOBJIAB,. JeChb IIacTKa, aJjie BiH BuCTaBMB

Tabyomi
ckpaio Tabopy: «KoxkeH paxyHok Oyze crageHo.»
OBIT apud Babylonios
(maTa ... mo3a AppiaHom).
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I y Besmromy mammci T'amypabi:
BOHM BPEXAJIN.

. . . . . . . . . . . . . .

“What” (Cato speaking) ‘“‘do you think of murder?”’ — —

«fIxk» (MmoBuB KaToH) «BM JyMaeTe IIpo
. BOMBCTBO?»

Ta xrocp i3 I'abcOyprie um iHImMI
120 opaB CBOIO immepianbHy 6GOpoO3HY,

I mopora crapoi Tepesu Bce e € B Bessrii.

O6rineHa pepeBamMm

a ii Tanapu
6y B obiry B Adppumuii,
125 cranpapTHi 3a HalIoOro yacy
«JiTepy yepe3 KapOyBaHHA MOHET»

Kieonapra mmcana mpo BjacHe KapOyBaHHS MOHET.
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CANTO LXXXVII
(PparmenTy)

...between the usurer and any man who — —

... MiX JMXBapeM Ta KOXKHNMM, XTO
bazxxkae pobmuTu mOOpy crpaBy
(perenne)
6e3BigHOCHO [0 HMPOAYKIiI —
5 BimmoBigasbpHICTH
3a BXMTOK Trpoileit abo Kpeaury.

Mont Ségur, sacred to Helios — —

T'opa Ceriop, nocBayena I'esiocosi,
i mpuzHayenna San Bertrand de Comminges.
145 «Jle TiABKM»
ckazap DPpobeHiloc «3HAXOAMMO MM IIi MAJIIOHKM, MM
3HAXOAYIMO BOAY He OiiblI AK HaA IIicTh (YTIiB,
I 6e3roJIoBMM TIMHSHMM JIeBaM JIMIIIEHO Miclie ZJIsi TOJIOBMU.»
BeBipku myzapi, smboub Bin cyBopoi zmmmy, Ginkm
150 ImpisaM KaxXyThb: Ko Oyp’sSHM BMCOKI.

Justice, directio voluntatis — —
Cnpasegausicts, directio voluntatis,

205 abo contemplatio, sax To BM3HaumB Pikapayc y «Ben-
jamin Major».
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CANTO LXXXVIII
(PparmeHTH)

That these are the Histories — —

e icropia
ABO,
0oTIKe, IOBTOpPifA:
IITo T’anp 3poOMB JOCTYNHMMM KOIMaJIbHI Miai
100 (posmominbya pyHKUia rpoiueir).
Hivyoro, ua 1o 6 BiH nmokazascd, 0acyry3u, mig HeboM,
He Gyso Hidoro, Ha wIo 6 BiH mMOKJIazaBCH,
AGox moHormouis, Tasec, 3arajJibHa IIPaKTHKA, X0U i 1oraHa,
AnToHIH 1O3WYaB rpour Ha YOTHPU BiZCOTKM
105 To OyJla BEepHIMHHA TOYKa immepii
(PymcbKoOi)

Pere Henri Jacques still — —
Oreup Anpi ZKax yce 1ie
GecigyBaB i3 cenuinmom Ha Taiiroxy,
«IIi sropu» ckazas 1. UKey «nOBMHHI O

150 6y ax Gpaty. BoHyu 4uMTaloTh Ti caMmi KHWMIM.»
MaBLIM Ha yBa3i KMTaMI[iB Ta SANOHIIB.
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CANTO LXXXIX
(PparmenTyn)

Sagetrieb, or the — —

215 Sagetrieb abo
yCHe IepenaHHs.
«Jlecarepo», ckazaB YDanbo, «dKi HaMaAyTh Ha KyJIeMeT-
He rHi3zo,
106 XTOCh AOAAB IO CBOTO IMEHHA 60ai Ha KPUXITKY.»
«2Kamaoro cobakm, 3KagHOl KO3MU.»
220 moBmB Ilamrmesnri.

. . . . . . . . . . . .

Thalers from Maria Teresa — —

Tanapu Big Mapii Tepesn,
Iopora Bce Iie TaM y Beusrii.
BopozHxa nicaps,
AnToHiH: 3aK0H Kepye MOpeM,
320 maBum Ha gymui Lex Rhodi,
y IOHATTA Tpolleil BMIITyBaHO PeHTy i1 3abe3nedyeHHH,
ITeit BinTMHOK HasmukoBaHo: Pox Jlpinr.
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CANTO XC

Animus humanus amor non est,

sed ab ipso amor procedit, et

ideo seipso non diligit, sed amore
qui seipso procedit.

“From the colour the nature — —”

«3 bapBu nTpupoma
& yepe3 npupony 3Hak!»
BJarocsioBeHHi AYXM CHOIOIOTHCA
MOB B ofgHOMy sfAceHi Irppacisi.
5 BaBkina, dinemosn.
Kacramnia ne iM’a Toro pgxepesna y 6rasmi maropba,
Mope HaHM3Y,
By3bKe y3bepexxki,
Templum aedificans, 11e He MapMypOBMI,
10 «Awmcpion!»

sl

I Big Can Ky —®
————‘

Jo mpocropy B IlyaThbe, me MOKHA CTOATH
He KMOarm4yM TiHi

ITe Sagetrieb,
15 Ile IepemaHHd.
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55

16%

ByniBauku 36epersm mpomopiiii
uyy JKak ge Mouie
3HaB HLi Imporopuii?
i w1 6yB Epirena Ham?

Bapka Micals Haj MOJIOIIHO-OJIAKMTHOIO BOZOIO.

Kyrepa deuwva
Kuthera sempiterna
Ubi amor, ibi oculus.
Vae qui cogitatis inutile.
quam in nobis similitudine divinae
reperetur imago.
«MarTip 3emis Ha TBOEMY JIOHIi»

ckazaB Pannond

HyamnGey OO
liberavit masnatos.
Kacramia nogibua mo Mica4YHoro csiiBa
i XBuJyi 3AIMMAIOTBCA ¥ ITafAIOTh,
EBita, nuBoBapHi, semina motuum,
IO BUCXJIOL TpaBy, 3apa3 MHOII
He 3apo3yMijimit i3 cBOro ecrTBa,
a HaBiXeHMI1 AK Ha CIPUIMaHHA,
CuBminia,

3-TIi7 Kyny 3XKOpPCTBU

m‘elevasti
3 3aTymnijoro Kyrta moroibiy 6osrto

m‘elevasti
3 Epeby rimbGokoJsiezxxavyoro

3 BiTpy nipzemHOIO

m‘elevasti
3 3aTYIiJIOTO MOBITPA i1 IOPOXY

m'‘elevasti
yepe3 BEJIVIKMI JIeT

m‘elevasti

Icina KBaHou

3 pory micansa
m‘elevasti
Binmepa BOPYLINTE IIOPOX,
CHMHS TaJIoKa
caM3ae 3 CKEJHLHOIO CTaBKa

I Tenep Bouu GepyTh CBiTJIA HaHU3 N0 BOAY
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JIAMIIN IIJIMBYTE Biff BEeCJApPiB retsb
KirTi Mopa TATHYTH ixX 3a Mexi.
,»De fondo“ ckazaB Xyau Pamow,
AK TO POOMTH pycajika, Haropy
60 aJjye CBITJIO MPAMOBMCHO, HAropy
i mo Kacrauii,
Boga Gyirye Big ckeJii
i B MiIKOMYy CTaBKYy, AK B Aperys3i,
BTMXOMMpPEHHS B IaIipycax.
65 Tait mae cBiif oxTap
nig G6epecrtamy, B TOMy Xpami, MOBYKM
caMOTHsA HiMda HajA CTaBKOM.
Beit Ta T'an 3amBaroThbeca B roxi
ABl piykM y coinmbHOMY TroHi
70 cBiTJIa pMOMHA ¥ MIMBYYi yJIaMKM
BifuyaxHyTa TaJjiy3Ka 3a Tediero
i BOAYM SICHO NIIMBYTH
Ilo3a Tarapem, me aHigkd' gymia He pyXaeThbCd,
«[ITaxXyM AJIS Oylri» ckasas Pikappyec,
75  «3Bipi X Ie Te, [0 00XOAUTS TiJIO, 100 3HATH, AK»
Gaio! Gaio!
Jo 3eBca 3 mricTbMa cepaduMaMy Nepen HUM
ApxiTexkT Bip MaJjsapa,
KaMiHb mix 6epectom
80 Habupae Temep dopm,
rilievi,
Kydep KaMeHsI CKpalo
Faunus, sirenes,
KamiHe Habupae dopmyu B moBiTpi
85 ac ferae,
cervi,
BEJIMKI KMUBLKM HaOIMKAIOTHLCA
Ilapnyec, smeomapau, Baripa
CIIPSIMOBAHi CroAM 3 JIiCOBOI MiclieBocTy,
90 Jricosoi micueBocTH &m yfovi
JAepeBa 34iMMaTLCA
i oCch IIMPOKMII MOPIr MixK HMMM
ol xf6vioe MMpO Ta JMBaAH Ha OJITApPHOMY KaMeHi
CTPYATH Naxolli,
95 a ne He OyJo Hidoro,
HMHI XyTpsaHe 36iroBuchbK0
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100

105

110

115

120

i B rinuni HuHI rojgocu
cipe KpuJo, YOpHE KPUJIO, YOPHE KPWJIO 3 MAJIMHOBYM BMU-
cTpinom
i mapacoJi miHii
ak y IHaxarwusi,
K y IiHeTi. xs)\r.&bv, xe)\r.&{w
s npouecii Tina I'ocriogssa
3’ABJAIOTHECA OCh KOPOTBU
3’ABJIAETHCS 3BYK (piosapu
ol xH6veor
IO HOBOTO Jicy,
rpy6uit gum, 6arpanuii, 34iliMaeTbCa
fACHe NOVIyM’si OCh Ha OJITapi
KpulliTajieBa JiijiKa IOBiTpsa
3 Epeby Bu3BoOJIEHI
Tipo, AnkMmeHa, BiJIbHI Tenep, CXOAATH Yropy
e i cavalieri,
CXOIATH yIopy,
KaTHMUX TiHe 6iJmIl,
CBiTJIa cepen HMX 3aIlaJieHo,
a TeMHa TiHb MY>KHOCTU
"Héxrpa
Hle NOXHIONJIEHAa HempaBorolo Ericra.
JepeBa BMUpalOTh, a Mpia TpuBae
He n10608B, smie 1o sr000B cTpymMye 3 HBOTO
ex animo
i He MOxXKe, OT¥Ke, 3aXOIJIIOBATM B caMiit cobi
Juile TifbKM B Jii00OBi, [0 cTpyMye 3 HBOTO.
UBI AMOR IBI OCULUS EST.
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CANTO XCI
(PparmenTn)

|
u J' " B =g
ab lo dolchor qu'al cor mi wvai

|
e .
- g u o
AB LO DOLCHOR QU’AL COR Ml VAl

naby Tijgo cBitTsa izirio
3 TiJla, BOTHIO
5 I mabu oui Balli BMILILIM HA IIOBEPXHIO
3 rombumM, B AKy OyJoi BOHM 3aHypeHi,
Peina — na 300 pokis,
i HMHiI 3amypeHi
Jabw izivimum oui Balni 3 cBoix meyep
10 & cBiTa0| TOML
AK TapyOoBMIT JIMCTOK
qui laborat, orat
Tak YHAaiHa npubyna Ao ckeJi,
nix Yipueo
15 i xamiHHi O4i 3HOBY 30PATH y HaIpPAMi Mops
Tak AnoJroHi
(aguo To OyB AmOJIOHIM)
& T'esnena 3 Tipy
Big Ilitaropa
20 Big Onesroca
(puda-Bogiit, et libidinis expers, iz Tipy;
IOcrinian, Teomopa
3 Oyporo JmcTKa i riJIoum
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25

30

35

40

45

50

BEJMKUM KPUCTAJ
IIOABOIOE COCHY, i1 0 0bOJIOKa.
pensar di lieis m‘es ripaus
ITanna Tromop croHyKajsa ix X0 pyXy rajiecHaMu
3 rImbOMHM OKa, versus armada
3 3eJyieHol TmMbuHY
BiH O0aumB 1€,
3 3eJIeHOi rymOuHM ‘oKa:
Kpucranbhi xBuii TewyTs i TUyTH i3miminms
CaitTyo compenetrans gyxavu
ITapiua Pa-Cer nigHecsaca
IO BEJIMKMX KOJIH KaMeHH,
Bona BBiXomuTh y 3aXOpOHOK,
BeNnMKMiz 000JIOK HaBKOJIO Hei,
Bona BBilInyia B 3aXOpPOHOK KPMCTAJIA
convien che si mova
la mente, amando
XXVI, 34
Ceitio & Tekyumit KpycTasu
HIKOJM AKVH y pi3b0JIeHOMY CKJIi He Mae Takoi sc-
HOCTH
ITe xx 60 Iper 6aumB NUIIHOTY 31 CYZHOTPOLL
y Takii sAcCHOCTI
Boru pyxarorbca B xpucTasi
ixop, amor
IIncap ITpuponm, k. T'eiimoH.
TyTt Anosioniii, I'eiizmon
ciomu Orneniioc
«J0 ILIOro XaHa»
30JI0THMI COHAIUHMIA YOBEH
BeCJIOM, He BiTpMJIOM

. . . . . . . . . . .

Ra-Set over crystal — —

Pa-Cer Hap kpucrajaom

y apuimaomy oni Bixbimck
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70 & cypHOTpOU] —
3ejyeHa TIMOIHBE MOPCHKOI Iedepnu
ne quaesaris.
Bin He muraBcsa
aHi He XMTaBCs, OVMBMBILIMCH, Hi He GogBcA JicoBOI Ijapuiti,

Apremins

75 e Jdisum 6 ToO
ami He BOMBaB iHakille, K TiJIBKM MMCJIMBCHKMM 3BUYAEM,
sanctus.

Tak cmiBaHoO:
Leafdi Diana, leove Diana
80 Heye Diana, help me to neode
Witte me thurh crafte
whuder ich maei lidhan
to wonsom londe.
Rome th‘ilke tyme was noght.
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CANTO XCII
(PparmenTH)

»A chi stima...“

(I'sivuappmini)

...l'onore assai‘
& 3 craBOo4YKa CpibHMX KpyzxKaJelb

IOXOIMUTH THIna AK cadip
Pa-Cer y cBoemy 6aiimaky och
Hax ryamboxmMm cadipom

Juille auTHHa GaBWIIach I XBMJIEIO. ..

e piove d‘amor

in nui

BeJIMKAa pika, IpUMapy 3aHYPIOIOTECA B KPMCTAJ
& mo Ilimenmm . ..
Aune «Ii mobos» ckas. Tesxer

«Haye KJITKa, Mae Opyccs,
110 PO36MJIO MeHi TOJIOBY, LIYKABIIM AOTOPKY OO 3ipok.»
Jas iHIIoro X majmaB JOLI, MOB i3 cpibua.
La Luna Regina.

He 3j010, ax B Exbarani
O Auybice, crepexy Iieil IIOpTai

AK KeJiliky, ropy Cermop.
Sanctus

mob KpoB He 3abpymHmIa 1€if oJTap

ex aquis nata

Le Paradis n‘est pas artificiel
aye € BuboicTmiz,
OpHa MUTB,
OonHa TOAMHA.
Topmi arowis,
TOXI omHA rOOMHA,
TOZ1 aroHisd,
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Imapinn cnotukaerses, Ta Boxka Jlymka Hazguiexpa
HeycTao4a
75 improvisatore
Omniformis
HECIIOKiiTHa

105 ,,Hans Sachs*
ckas. Schnitz Brandt
,war ein Schuh-
macher und poet dazu.”
Brim, un 6aunB, ax apMazna
110 noBepraJia Hazan?
Happapn... 3 MOpcbKMUX Ieyep
300 pokis.
Nein! aber in Wolken.
I nmporn smxBapcTBa
115 i nmpoTM NpPMHMIKEHHS CBATOILIB,
3a 40 pokiB HagMBMBCH A Ha Lie,
HMHI noBigmio, HeMoB fHb 113M,
e 7 3HeYyJIeHHA
25 CcoTeHb POKiB 3HEYYJEHHA
120 2 THcA4i poOKiB, 3HEUYJICHHSA
ITicoa AnoJsioHis, 3HEYYJIEHHSA
& MaJjieHBKe CBITJIO 3 KOPHOHY:
Epirena,
Asginenna, Pikapgayec.
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CANTO XCIII
(PparmenTy)

—e o ¥ EZMMT

30

35

40

45

«3a pait JropyuHL TpaBuTh i1 mobpa Brada»
ckas. Kari.
»panis angelicus AHTed
JBi /2 ogmoro xapbysasbHMKA
MAaBIIM BJIACHY AYMKY, IIOCIPUATH ITOMY

By olibanum, the polite salutation, the smoke sign — —

IIpu olibanum, yemMHe mpMBiTaHHS, 3HAK KYPEHHAM;
He HenoxoiiTe myxis.
,,hon fosse cive*
JaHT e Mas,
IleBHe mouyTTA BBiYAMBOCTM
i 3 EBoHy (3BiikM LIibOro i1 He MmiZo3proBaJv)
AR y «apakoHiB, 10 B HMX MOB HAa KMBIiT»,
abo «xXyTpsHe roCIOJapPCTBO»,
IIoua 3 ramyHa y Toabdi
— Ilamckke BOHO OyuJIO.
I Megiui 36aHKpOTYBaJIIN
ARuenTyBaBlIy HEIIOMipHI BRJIajM.
,Te voila, men Bourienne.*
corrent’ attractiva,
3 ypeycoM, GIaKmMTHMM,
3 TIOPKicy i1 3JioTa,
Icima, 3 TIOpKiCy ¥ 3J0TA.
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110

115
252

Peitz trai pena d‘amor Que Tristans 1‘amador
Qu‘a suffri mainta dolor
per Iseutz la bionda
Crepilly neJoCTKA a TOAl 3MMHMIL HOI
mopir Kacraxii 3HOBY
Peitz trai pena d’amor
Que Tristans 1‘amador
Qu‘a suffri mainta dolor
Per Iseutz la bionda
Crepmy meJsiroCTKM
a TOAI 3MMHMIT IOIIf
Yepe3 mopir Kacramaii 3HOBY
CamorybcTBO He cepitosHe 3 IepeKOHaHHS
Tpeba BMOUTM CIepIly AKiCH IPUKPOLL.
3 uncro ¢izuyHoi memnpecii, c‘est autre chose.

Though Jacopo Sellaio included it — —
Brim fAxono Cesngito BKIOYMB Ie
,,e solo in lealta far si diletta*
e ,, d‘udir... prode* Tak crapux uaciB, AK i HauIoro,
i uye ¥ iHIOMI TYHKT
600 pokie mepen Bowmapiue
38 corenn pokiB micaa KATI

»compagnevole animale* g@

abo ,,Perché‘ ckazas Bocc
»vuol mettere le sue idee in ordine?*
»Pel mio poema.‘
belezza (noza mexamu Ilepyaxi,
CUAIHHA Ha TPhOX MilIKaX i3 IpaJibHi,
pargoletta
»sonestade risplende‘. Dio, la prima bontade

G

10 Moxe OyTM HanmcaHo i (gyormpm)

3BigKM 3t pede ABrycTHH.
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125

130

135

140

145

Auneccanzpo i Camagin i Tamacco xi Monre-
derpTpo
i sragye mpo posnoxinbye mnpaBocyAnd, Hdaxte 6 TO, V
«BenkeTi»
Yorupy, ogMHAZLATL
,cui adorna esta bontade‘. 3HaTy NOPAXOK AEHHMIL,
AJI HaMIPaHMYHIIIIOTO CBOIX 4YECHOT,
CBOIX BJIACHMX.
Yce Te Moxe OyTM Heljo HyJHMM AJiA dATA4a
i BUrIAAaTH DIIACKUM
und kein Weekend-Spass
n. Teruri magicaas Gpomrypky mo IIBaiapii
i sioro mpyr Oaukip BigmoBiB «urgentex»:
«3amyrry e e farlo sparire.»
IlTisep3 npuitHAB (3HOBY) NPM3HAYEHHSA
i «Alfalfa» Hema 6iybllte y «XTO € XTO»,
TOIUMPEHOMY BWUAAHHI.
Cumeprs I'pendena Gyna (momibHO 0 AeARKMX iHINMX)
nizogpijio panTosa.
Bapp, EBoHCBKMIT 3rafyBaB TeMmy,
JaHTe 3ranyBaB TeMmy,
a ocaAiiHi NPoPUUKM CIIEPEeYaIOThCA IIPO iHII ypUB-
KU
in abuleia
abo B LIJIKOBMTOMY HEBirJacTBi
Yorupyu ticaui poxiB micas KATI

L)
Kpeiinana 6aigicts Teddi, koo a 3ragae 6y 3axaposa
(1914)
I renepasa Bysica, Koy BiH nmpoumTaB iM’ss AKBapoHe
30 poxkip mizHinre
abo ax Y6 ckazaB: «#ecATepo AJA Hanaxy Ha KyJeMeTHe
THi3Zo,
1106 XTOCh AOZJAB A0 CBOTO JIMeHHA 0omail Ha Kpu-
XiTKy.
Ocidne JucTa BieThbesa 3 mMoel IOJIOHI,
agitante calescemus...
i BiTep xoJsopHiNIae IIPOTH OCEHM.
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Lux in diafana,
Creatrix,
oro.
150  Ursula benedetta,
oro
Yepe3 ropuHM 3aXOIJIEHH,
per dilettevole ore,
BeZiTe BalIMX HACTYIIHMUKIB,
155  IzoursT, Imona,
IpMYAIleHHA N[O CIiB3aXOIJIEHHH,

Ilikapna,
CIIiB3aXOIlJIEHHA
Yepe3 OKPMIIEHY T'OJIOBY,
160 yepe3 KafyKed,
CITIiB3aXOTIJIEHH;
Yepes poru Icimu-JlroHn,
CITiB3aXOIIJIEHH .

YopHa IaHTepa JIEXKUTH MiJ CBOIM TPOAHAHMM KyILEM.
165 J’ai eu pitié des autres.
Pas assez! Pas assez!
Jurs meHe Hivoro. Ta abmu purmHa
jmga y mmpi o cBoei 6azmtiky,
Ceityio 60 TaM civBe CyILiJIbHE.
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CANTO XCIV
(PparmenTH)

CODE. V. 27, the paragraph preceding 2. -— —

3BIP 3AKOHIB. V. 27, nmaparpad nepexye 2.
36ipaMk 3akoHiB V. iv, 23,5. Ha3BaHO TAKOXK «CKa-
BYUM-KiT»
KyHoBi, 11106 oMMHyTH iXHE OTOYyBaHHS,
«Ilicuam», 11106 YHURHYTM abCTpaxIfiii,
Mesnitiesi, lauTe Ta AraccizoBi
1106 3aciBatn Gestalt,
CIIiBXKaJIb, TaK, OO 3apaiKeHuX,
ame 306epertu npoTM3apasHi
3acobu,
HeXail JIIeThCA CBITJIO.
ArnosLnoHit yKIaB MMUP 3 TBapMHAMMU
He 6yso xxagwoi xpoBu Ha KinpiawoBux osrapsax
IOcTiniaH BKIIOUMB Ile pedeHHA:
«3 IPUXUIBHOCTHU» NONATOK, 127
Bin Bosaomapsi-sacrpyba
Tor, Aroy
IIpa66y 3 Komnry, Boviogapka Al
Hexait Iciza 36epexke Tebe
Maxic 3amiraTis 3a 3eMJII0
1 6yp: 60 Mmipox, lo staio, 1 mana cpibaa
fAK CKa3aHO Ha YOpHOMY 00eJricKoBi
neck 6. 27 0 4
y TIPOZOBracTMX YOBHaX Ha cxipm Bim AbGimocy
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TeMidb, 4 OazxkaHa BaM
80 TeMmiHb, caligine?
/2 poxy, 106 3700y TH IMHY —
Araga, Taua...
/2 poxy, 1106 3700yTH IMHY.

Said ANTONINUS — —
170 Pixk AHTOHIH:
«3aK0H Kepye MoOpeM»
maBum Ha aymui Lex Rhodi
Jouka xepud coHI y Basuironi

ckazasa PinocrpaToBi 3anmcaTy Lie CBiIYeHHA
175 Bixm Tlamu

The boat of Ra-Set moves with the sun — —
Yoeu Pa-CeT pyxaeTbcsa 3 COHIIEM.

«BynyBaTi CBITJIO

230 XKir

H

ckazas OresnIioc.
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10

CANTO XCV
(Pparmenr)

Deus est anima mundi,
animal optimum

et sempiternum.
Tempus est ubique,

non motus

in vesperibus orbis.
Expergesci thalamis, gravat serpella nimbus
Ha nuki TMMigEM TymaH Jisrae Baroro.
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Yz2opi: T. 38. «3Banizna kopona» Teodeaindu (co-
60op y Monui nid0 Miasnos). Hanu 3y : tpon Kap-
aa Beauxozo (cobop 8 Aaxeni)

Abowve: the so-called «Iron Crown» of Theodolin-
da (cathedral at Monza near Milano). Beneath:
Charlemagne’s throne (cathedral in Aachen)



THRONES:
96—109 De Los Cantares
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35
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45

50

CANTO XCVI
(PparmenT)

Theodolinda, Theoderic from Brunhilda — —

Teogneniuga, Teomopix Bix BpyHrinban
Roma caput Ecclesiae, nepcu B €pycannm
1 mint gix 3abpaBes rers 3BigTH, me choroaui IOrocuasis
3 JIYKOM, CTpijaMy Ji BOBKOM-IIPOBOAMPEM
a’X TMOKM [iAyCch He BUIABCSA 3TOJIONHIiIM,
comes itineris

Porapi 3mmrases 3 apidHCBKOIO epeccio
po3TalllyBaB OTLE CMHA AyXa 3a Iii mopagkom
CYIIPOTM YOTrO MM KaTOJIMKM ODCTOIOEMO piBHiCTS,

I Tyr, 77 pokiB, awoHrobapau 6ysm B TiugiHo,
i Porapi 3BeyiB 3anucaru A cebe nesaki 3aKOHM

i mepenMoOBY, B YXKMTKY BXKe Ji JypMaHHe 314,
HaBiTh KYJBT 3Mil, 585
moyoboBHMIL, MONMBEHINil, i BOMBCTBO y

6azmiini Cam J[:xoBaHHI.

Koncranniin ABrycr 3uep JaTyHHy JaxiBky 3 IlaHTeony,
cnynaBuB 1i kopabaem po Ilapropony,
a 110r0 IPUCTYKHYJM B KYyIIeJi

y Cipaky3zax. 620
Peina kaxe, JpoHrobapay BUIJIOLIYyBaJM 30J0T0 s Cs.
Mwnxaitna

(Mins 95, 620)
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CenBasbf, ApPXUTPUKILH
I3 307;0TOrO Gaceitny, Kopoii JexaTh 3a YEPryBaHHAM IIO-
KOJIIHB
Kyniarnepr uenypmumit, e i BOSK ...
de partibus Liguriae... lubricus
Apinepr myctmBca ngHa, auro gravatus, 60 HOCMB 30J10TO
XTO Mae 3HATM TOPJIOBY HOTY NPMB A32aHOTO APO3LA
BiTpOoM y 4arapHuKy nanybis
ITorokyu Hamummum Ha Bia Jlara
i Big Cg. Ilerpa Haum3 mo mocrty, Ilounte Minssio
et quia Kapounroc nHacaigyBaB IliniHoBi,
cu He IlnekTpysam, a Ajnbenaiau
YekaBum, yexkaBum, Mapren Garbko IlimiHa,
Minin Ilapaemans,
Cuu Asbmaigy, onvH 3 HUX, a He IlIekTpyAu
nopoxkus TpyHa 2a CaH [[3eHO, TPaBOPYY, AK CTOATH
HaBIIPOTH,
ule omgvH mnapy6uaxk y Minani, «ciMm kapauHaJiB npucyT-
HUJIN Ha. JI0TO IIOXOPOHi»,
apud Ilixrasiromi, Axsitanii, Hapbormi Ta IIpoenci.
Mapren, ue Oyme y «TPUAILATHUX»,
JInourobapmm pro Carolus:
ACTUM TICINI IN PALATIO,
et Arminium, xamias y MogeHi nipu aMBOHI . . .
nocJaB CBOr0 CMHa N0 JlooiTnpaHpga CTPUITHUCH,

JOTPMMYBaB MMpPY 3 (ppaHKaMM Ta aBapaMmu

verbo et actu corruscans

CepeHbOTO JIMEHHA, 1[0 MaB Baub, Hema B MeTbio3a
Apyroro pokv Eitpenn nocsa Koncranmiit go Carolus
Magnus
sardonix pario, lilia mixta rosis,

y Tiaxi akace igesa, mo ii He cxXBaJieHO.

JOIOKJIETIAH, 37-it mo ABrycri, ragas: Ginblune, Koo ix
OIIONATKYBAaTH,

Hixk A0y My ix sumuman. Haud procul Salenis

HemopaJienb Bipx CasoHy otio senuit, crokiitHo crapiBes,

i mozipamit CarypH 3all04aTKyBaB IPOILOBY BAJIIOTY

«ZepeBuHA. NIePEMIHIOETHCA BaITHAKOM>»
Vespasiano serenitas ... urbes renovatae
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3a AHToHiHa, 23 poku 6e3 BijHM ... apud Eboricum,
CeBepoBa xiHka roBopuia 3 PDiJoCTPATOM NPO KUTTEINC
i 6. 1165 3a microumciaennam (A. U. ab urbe)
Tamna ILnamigis,
Pictorum,
BaHAAJIMN,
«oaHo Ha3By, Bocdopy Bixg 6muoro 360py»
yroga 3 JboHIobapmamy 3a IOcrimisma,
rotu retb 3 Beponu et Brixia,
BceiTaJyilicbKe «IIOKOJMCA B MMpi» IIi 3aKOHOM.
ITam’saTka apxiBapam Ta O6ibsiorexkapsam:
Bepuikosi B PaBenHi, i Toil HaBeAu-JIOMOTY, IO
HANMCaB TaKy €JIEIaHTHY IOUITIBKY.
Heneaxrmit raTyHok embapro, Teomopa mnoMepJsa Ha 19-my
IOcrinigna.
I renpgnapi rpimmyu A6uasiit 3 Mapnesaom
rajiayn, BOHM MOXyTh IOcCTiHifAHA TPUCTYKHYTH.
3aMBa IPMMX CIIoJIOCKaJia Iy Eppomy.
Ta morsmo 6 6yTr HaBiTh i mBa AOmysnn
a Hikoro 6 ToO He pPoO3CEpPAMJIO.
ITe Bapr 3amiTnTy. Maro Ha yBa3si
ocobmeTicTs, KOMM KaxKyTh «OpieHTasbHe». Tperiit Garait
He CKasaB Hidoro BapToro yBaru. Exrap Bouwiec MaB CBilt
pi6 ckpomuHOCTH.
Henyan Bupymms po Pumy, oxpmmienmit 689 3 saxorock

POSPaxXyHKY
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CANTO XCVIII
(PparmenTn)

YoeeH Pa-Cer pyxaeTrbCca 3 COHLEM
«Ta Haira ciayx6a — cBiTimo OymyBaTm» ckazaB Onesmoc:
Arapa, T'ana, ®aaca

reig!

5 OwuosiTh 1ie

“De libro Chi-king”, wrote his father: ‘Ostendit, incitatque” — —

«De libro Ixi-xiub», mmcas itoro bateko: «Ostendit, inci-
tatque,
10 B MoxKere 30mMpaTy KHMBa y CAMBI COHIA
155 Iymia, ckazas IljoriH, Tijlo BcepemmHi.
«Yepes Hilaritas», ckazas I'emicto, «uepes hilaritas: Gorsi,
i yepez HMIBMAKiCTHL Yy 3B’A3KY.
AnceneM ypBaB felio B OasikamHi i1 ToAl Ime pas, 1100
Oyio Tuxo.
Tax ynoBHOBaxMiyM O60rm mxkoHa-a4dMiHdA, 2Ke 13y,
160 I Bizauria TpwuBajsa pmoBmie, Hixx MaHIKYy
3-3a uMHIIOBOrO BHecky (%)

Ha cycidoniti cTopinyi: nouarox KanTo 98 3 pisHObGidCHUM iTG-
aAtlicvrum nepexaadosm Mepi de Paxesiavy,
Ontheleft page: beginning of Canto 98 with the parallel Italian
translation by Mary de Rachewiltz
«L'Illustrazione Italiana», Settembre 1958. Exclusive Serial Rights
per il testo inglese e la traduzione
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dymkxa 6ynyernca 3 Sagetrieb
i Tyt Mu Gopxkuuku Bajmepa
i ororo volgar’ eloquio.
Bcynepeu Merwio308Bi, 1eit Bans O6yB Takyu CTHIICT.
Yen-ji He HOTIOMOXKE BaM IIPOMOBJIATH O HUX,
Moub-axine e pa3 ONybJiKyBaB €IMKT
AJle yIIOBHOBaXKe€HMI1 IIOAO COJIM CIIyCTMB JI0TO HapoOfOBi
SKMI, Ha norisap Bajurtepa, Jo0MTH TOBOPUTM ITATATAMM;
AyMaTU LUTATaAMMU:
«He mocumadiTe HIKOTO iHIIIOTO IIJIATUTH.»
Jenpkpya OyB 3a NIOBTOPEHHA.
Bannep rapas, 1mo pesiria nmorpibxa.

. . . . . . . . - . . .

II. Ten thousand years say men have clans and descendents — —

II. Tecare THCAY POKIB TOBOPATH, LIO JIOAM MAIOTH PO
i CraJxoeMIIiB.
III. Tam € OoKpyrM. YHMKalTe IIO30BiB.
IV. Bes 30ixkxksa He icTuMmere, 6a i1 He IJIeKaTUMeETe ILIOB-
KOBMYHOI 4YEPBH,
ImnepaTopcbkumit 3pa3ok 6yB — opaHKa.
V. a Toxi He MapHYyiTe,
I me 3imkpabyiiTe 3ajiza 3 TOJKMN.
VI. JecaTs THCAY POKIB: IOJINIIyBaTy 3BUYKM BYEHUX
«fIK BiJl y CBATKOBMX IIIOpAxX»
abo ax myur iz cigyrom xuTpoi poborw;
1106 xuMrM, AKi BM umuTaere, Oy
JKeHb
KiHB
ut supra
A Bami apysi 6ysm 3maTHI iX unTaTH.
IlicTHagUATEOX OOCKakaHO upHIIOBMM BHeckoM (%)
BizanTia mocuTh TakyM TpMBaJIiIIa.
«Bip pebpa [0 HIOKM, YMe KYUITYBaHHS KOLITOBHE»
Ilauna Mirdopzn (abo ska mie Tam) ragasna, o BoHo 6yJro
«I'OTUYHE»
«Pajt», XIV: e cBiTJI0O He po3’emHye.
VII. He Tpeba Gaitmyu Guru.
VIII. YxiapaitTe 3aKOHM SICHOIO MOBOIO.
IX. ¥O-aH HasmMryBaB KOpiB, II0 I'eA3aJpiCch, i TORyBaB Ix.



Jecara crarTda icHye AJada

IIeH

€r

ne ultra crepidam,
220 JImmre BcraHoBiTh 1e. Illo 3HaroTh AiTm npo Jsmxe?
I XV-e. He skack 3akpiniyeHa cyma.

ITe nmoxomute Bixg Mans I3y
XVI. He mnigmaBaiiTech TI'HIBOBi.
XII-e. «CTocoBHCG T™HX, XTO OpenlyTh mepen cyzom!»

225 (¥ 1670 Kann T'ci) a Ha Te Vons JIxiub:
«Ilo6 By 4yJsy Iie HEe3aTbMapPEHO»

Deliberate converse

27)

i 3 6apsor IIpuponm é w‘

Mons JIxine, xanTo 61

230 PO CBITJIO IIPO rciex
1))

H MiHB,
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IIOBKOBMMM CTPYHHMMM aKOPZAAMM COHSAIIHOIO CBiTIA,
Xoppmammu cousamHoro ceitia (Pitagora)
non si disuna (xiii)
235 IIymaoTa
2-71 pik
2-i1 MicAlb
2-i1 meHb npo Ilenw

7]

240 «Koxen pik y Crapmriit Bechi, a 1je mepumit AeHb IIpo-
BECHU,
T'nmamaraii 3anpocuTh Ballly CIHYXHAHICTB.
Icuye nricte 0OpafiB AJIA BPOYMCTOCTH
i mob6 yci 36irsmck pmoocepenHbO!
I we ryOuTy KUTTA depe3 3allaJIbHICTB.
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CANTO XCIX
(PparmerTn)

IV. There are functions — —

IV. IcuyroTh pyHKII.

ITaifoye rpms3iHHA 1 ITalle KJIOBAaHHSA: II030BY,

Iyp COCHM ¥ KMIbKa nyda, BeBipka OJsa Bac,

ropofelnn, KOHOIUIAHKA, Talfoye TPM3IHHA I CUHUYKMK
KMAAIOTHCA B 3aKOH 0e3 ofrpyHTyBaHHS;

B’AXKYTP BY3JM B PyMHYBaHHS MaifHa

fei (wormpm), mapHyIOTH Yac, GopcamThCa B Oijax,

OpraHizalia — QYHKIiOHAJIBHA

i BoHa mpm3HayeHa 30epiraTi IJIaBHICTE . . .

TIOYMHAETHCS Ha PIBHI OKpyIu. ..

Moxkpe mo HMTKM Bif HaxXMIly PO3IMYyXyBaTyM 3MaraHHH,
ycmix fK 3anedaTaHi ABepi,

MOBJISIB, 3aJi30 He 3imkpabyerbcsa 3 BICTPA TOJKMN.

MozkHa HocArTM Oe3CTOPOHHBOI CIIPaBeRJIMBOCTY, OPABILMK
¥ IIOJIOBILN,
AKUIIO JIIOAY BiltHM 3HaTMMYTBh «IlicHi».
IlTanyitMO 3[OPOBY JIIOACBKY AYMKY B obiry.
Bu He 3MoxKeTe 0o0iTHCa 6e3 KJIACKUKIB . . .
ITinrouyerbesa Hapon, 60 BOHM He MalOTh TBEPAMX 3acaj

I 3-momizk TaoiiB TBepauTh JXKYy:
6e3 B3aemuH 3 Hebom, i3 3emiero
abo 3 uMMChH y 3acAary nopankKy,
Jiylille IIOBHOTOIO Cy6’e€KTMBHO, cTorHaBmM min JlpaxoHOM,
BEPECKJIMBMM TUTPOM, XUBMM cpiGmom, mimrosamu, dap-
MaKOIIE€k0,

I Bryn cniopoxHijio: OTi NMJIOTIBHMKM CIOKMBAIOTh,
He [OrJsapjaro4yM CcBOixX cagub
3BiAcK MOXOAATL 3ayBaxKeHHsS BYEHOro PepcoHa.
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The State is corporate — —
JepzxkaBa — KOpPIOpPATMBHA
Hi6M 3 myJsbcoM y cBoeMy Tiji
& 3 puryanom JIxxoy (@ XOpiHHA Bif LbOTO
Kopinnaa xpiss yce Bif 1so0ro,
OOVH 3BYK Yy BCBOMY I'DOMaJChbKOMY HaBYaHHI:
Ile He BUTBiIp KpacHOTO IMCHLMEHCTBA
aHi BUTBIp omHiel JrommHu:
IMicTe pogmie miAdbHOCTHM, NOYIpHIN CTYyHiHbL, B3a€MOOOMIH,
HlupicTs Bif HaBHBOTO O HMHILIHLOTO,
OZHOCTANHICTD
Be3 minuH y CIOBOBXRUTKY
aHi B pos3’emHaHHI;
Minxki ropmori, cinabki pos’egHaHHS
I npoBaxzxeHHs yacy B IIyCKaHHI IOTOJIOCOK;
pedi reTh Bifi ocepenxy, IOroBip, OaATry3KaHHA,
Tnysm; naitka 31 Bepemis; manesco
i miya popayHa cTpakzae.
Iline mueM’ss — 3 Tijia OJHOTO YOJIOBiKa,
AKUM e iHImmM poboM T j1oro yasus 6m?
Ilpizsuiie i 9 mucreurs.
BaTbkoBe CJIOBO — CHiBYYTTSH;
CunoBe — CHHIBCTBO.
BpaTtoBe cioBo: B3a€MHiCTB;
CJ10BO MOJIOAIIIOTO: IIIaHAa.
MaJsieHbKi ITALIKYM CIIBalOTh Yy XOPi,
Tapmonis icHye B mpomopuii risox
K ACHiCT® (AzKao').
CriBYyTTs, KOpiHHA JOepeBa i1 [AKepeyio BOMM;
JepxkaBa: NOPANOK, BHYTPIIIIHA TPaHMUILH,
3akoH: B32€MOOOMIiH.
Ilfo e ycrasa mosa B3aeMooOMimOM?

AKII0 BHOPAAKOBAHO OFHE CEJIO
TO [OJIMHA OCATHE YOTHUPY MOPH.



All I want is a generous spirit in customs — —

515 Yce, yoro a 6axkaro, Ije BEJIMKOAYLIHWIL AYX Y 3BUYAAX
nonepire /cepiie NIPM3BOITOr0 BMUMAarae AYILLIEBHOTO
3H0POB’A B SKMUTTI
(Hi, 1fe He MICTMTHCA B TEKCTi)
Hexait anaznizye oliymui mporpammu
i obmaHHi ycTaHOBM
520 Py xeH nmopyyae Hebo, 3eMiro, cepenyHy
i 3pocrae.
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CANTO C
(Pparmenr)

Count Usedom: Bismarck, like all germans, fanatic — —

I'paba VYzemom: Bicmapk, moxmibuo mo Bcix HiMIIB,
daHaTHK,
Panatuk mMupy. 1868 y rpyznHi.
(mop. /xamHux BoeH micaa '70)
Tnvopsir nporu xapm Ha ropJo
I 3a mpexpcraBuMHTBO, Oynm-axmm pobom, pemic-
HUKIB.
Y IIpTPaMOHTaHM
nayrammcsa 3 PpaHuieo
a Toxi 3 ABcCTpi€ro, apMCTU HEYKM
IJTIOC HErPaMOTHICTH ILJIYTiB.
«ICYCE!»
IIpopeksna xoposeBa 1584 poky Boxkoro, «cTepJriHIK
XYHTIB cTepJiHriB ckigbky 3k To? 13 000. Bogai1r ix i He nIy-
KaTu.»
3 OpaHKM IIOJB NOXOAUATHL CHPaBEAJIMUBICTD,
a KOJIM CJIOBa He MAalOTh Baru
©Dor Moartre, PouTeHOIBH0, 1867, «NOIOBAaHHA Ha OJIEHIB»
«In locis desertis
«laetamur, silvis in mediis.
«tondentur, occiditis, mulgentur
«quibus agrum colitis,
«Cruorem funditis,
«carnes intrinsecus vos onerant
«Corporum sepulcra mortuorum viventia.»
AwmBpociit «De Brachmanorumy».
«IlTo6 Bippxinia Oysa cyBepeHHa», ckazaB Exai Jxekcon
«HIKOJIM He BiggijieHa Bif...»
O BOKEHBKY !!! oroit mecATwii BiATUHOK . ..
nepiua-Jinina 4acTkKa Bif. ..
JO CTA 4YOPTIB.
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This I had from Xalupso — —

Ile mar s Bixg Kauromnco,
Axka Maja 1e Bix I'epmeca
«OOMHAAIATE YYEeHMX 1, raparo,
HOsaitr JI. Moppo»
ycTaHOBYy obpaHo,
Pe3uIeHIiilo IPOIIOHOBAaHO, He AK B AHIJII
«KopabenpHnit BaHTazxk 3aJiizo»
30pexadna Ilasumaga
a Te 1o IleHesona yekaJa
keinas...e Orgei. pagok 639. JleBkoTosa
BUIIPOCTaJIach, MOB KYIII JIaJjaHy,
CIIPOTMBJIIAIOYMCH AIIOJIJIOHOBI,
Opxawm, BaBuion
I yepe3 500 pokiB
IIpMHOILIAJIA TOM KOPY MOPCHKIil HaiIli,
Deaxnu,
BoHa, 3 Kammosoro pony,
CHixkHe MepexkMBO IIpajla OTYT, MOB 01 IiHY MOPCBHKYIO

Augse cuna-cwienHa ix, €re, Iloccym, crapmit Binarem

He MaJM I'DPyHTY Iin Horamm
YopHi cepnaHkM yce Ife Hocuiy i3-3a JlemeTpu
y Benemii,
3a MOIX 4acisB,
3a MOiX IOHMX HaciB
OIOS TELESAI ERGON... EROS TE
Kuis raxe pdo

(#sB) 3 rpenbkoio Qekciero.
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Aumine e xpeber JrogchRMiL,
40 coTmkiB 3a MOiX uacis
OAVH KOpellb.
¥ Ilpokomna oxguu paHK I'ATHAAUATH 33 IOJIyXHAHHSA
i mecaTs caHTMMIB Ha-4ail cTpaBoHOcoBi. Noi altri borghesi
He MorJm 3ifitm mo s, Mu raganm, 1o 3MOKEMO KOH-
TPOJIIOBATH . . .
I Te, m0 Bu namBere mipj BiTpUIaMM IIepeIBYACTOI0 BO-
OO . . .
nig ooBikamu . . .
BinkessMaH 3aHOTYBaB IOBiKH,
€rc nBa Mmicani Hap PoHcapoBuM, COHETOM.
«2Kak Oreun» Ha BuBicui mo6smz Jle Ilopresto,
i Gesbrijfinii BMMOBJIAMM Iie pa3-y-pas.
EBa noainmmia oroit pagox npo Freiheit.
«50 pokiB 6imbure Ha Bipxki»
abo, AK KaXKyTb, MOBJIAJIM, BiH He Mir 6y MaTu.
Ceen pos6uB cobi kKouiHHI walIeyky, NPU3EMIMBIINCH,
no ToMy Ak 3fAepcsa Ha 30-dpyToBwmit Bad,
i 30epir cBoro GagboOpicTh,
iHmnit xke nmapy6ok IPOBMCIB Ly HiY Ha JMHBAX
i OaumB, AK ABOe lUe iHIIMX 3ipBaJCh.
¥Y3aB Z paa xsocra KatZe
JuB. Ppobeniroc npo relative Dummbheit mikosrapis Ta sun-
TEJB
«Kunrozbipui» (Iurpix) «ue marors Domvile.» Ciu. 1955
nro i Ovio npupoxnHo
«pseudos d’ouk... ei gar pepneumenos»
cigim aYMiHB 3 KeprBolpmHocuHaMmmu (Jlakememon)
Aune 3 nmam’arTio JIeBKoTOI y TOMY JiagaHi
iymit BaBuiioH He OyB CIIpOMOXXeH lie BIEpPIKaTHM
B MEXKaX.
«IJI MOiX cyumx oyeit» B Imioni
Migb i BMHO, HEMOB BeAMEIXKaTU
Yy CBIiTJIi COHLA, TOXK ATajaHTa
6apBa sk aithiops
caitBo JMOOHB
. oinops
MOB JIaK y CBiTJIi COHIsa
haliporphuros,
PYZAABO-30JI0TE
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y moBiTpi 30epezkeHe, He KapMiH, He INOJyM's, OopMXalx,
le xaladines
OCBiTJIeHO OJIMMAHHAM CMOJIOCKMIIA,
i 3 npupoau 3Hax.
JleBeHATa NPUXWUIBHI TaM
aiBopyu Bim Cam Mapko
AISSOUSIN,
AyxH,
Bepenika, misHe cysip'a.
«Ti cami xHUrM» ckazaB dxkey
BoHM 6 moBMHHI 6yTH K GpaTH.
Kpunrraneso,
NMiBAEHHMIA CXMJI T ANiBelb,
JIMka rycka cjimye 3a ITaXOM COHLA,
y ropax; Cijb, Migb, KopaJb,
MepTBi cjoBa He B MOZAi
KAI ALOGA,
npupoga APHANASTON,
IJIMLA 3KaroTUTh, MOB YepPBOHWMI ApPIT
OU THELEI EAEAN EIS KOSMOU
0axkaHHA BMPBATMUCA 3 yCECBITY
amnis herbidas ripas
AHTOHIH;
IOnian
He 0axaB OyTM CIIOKJIOHAEMWUM
«Tak TicHO, 1IJ0 MepPTBi He MOTJIM IIaXaTH»
Mapuemrin
«MepTBMII NapyboK monepen MeHe 3 PO3BAJIEHOIO TOJIOBOIO
He Mir ymacTtm.»
XXIII, 6, i Tam xe
Assyrios fines ingressus,
BynyBaB >xkuTHMii, sueta annona,
3BUYANHO, HAJIMYKOBAHMIL <«OACTYIHMKOM>.
Quem mihi febricula eripuit,
Howmiuiax, infaustus
HaMaraBCs KYNMTYM MMpP 32 TI'POLIi.
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CANTO CIX

Pro Veritate. ..
curtilagia teneant,
JOCUTBb 3€MJIi BKOJIO KOXKHOTO 3 HUX
16 dyTiB 3 IOJOBUHOIO O MEXKEBOI TUYKMU
BMHSATOK, KOUM MAeThbCcA IpO MaTpoca, iTx.
MicTeuko, y306epek ks 1 LErJIAHa KJagKa
Jlimomyi, matip apibHMx 3apobiTkiB
EPARXON
BunpoznyioTs Te caMe y KPyJeBCTBi Ta KyIyIOTh aHI€JIbChKI
He BMBOBATH MOHET, IJIaTiBOK i 3JMTKIB 3 KpaiHm,
Donaison, akgimMaTuzoBaumit
8 H.6 pnsa roriBkm Juiue B po3MiHi
5 H.4. Tpu micani Kpemuty
i KHUTM He BBEIEHO B MEXKi.
ZKagHoro xXJomiiika He MOIJI0 MyJsaTu 3oro (JIiTaToHoBe)
MCaHHA
JIOBre y BUTOTYBaHHI,
vocabula artis
Ani 3akoHHI BMpasu He NOBMHHI Oysm OyTm 3amiHeHI,
BpexkTon:
HeueMHO cymyuTy IIpo YacTUHY, HEXTYBaBIUM Ifije
nemo omnia novit
Y JOACHKMX CcepLAX Ha CKeJIi po3yMmy
i Boyu He 3MoryM GyTH
«BMOa4YeHO CIYyKOOI0 IIPMCAIKHUX»
He OyJo XamgHMX NpUCAXKHMX 3a ¥oro, CroBigsmka, dacis.
JIxo6’ i3m0 3 Ambpaxii
veigne en Court
i Ceaanaiio
HaMaJIloBaB OTy OOTMHIO
le Concord del fine
Kok

cupBabvor
Ha 43-my €imcaBeTyn
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Finc He Moxke BuayumTM ascun chose
continuance solonques le purpot
CHARDE dit estre certaine.
in quex le terre demeure
(liver dit)
YIEBHEHICTh IIOPOMAIKYE CIOKil
He 3apaAy TPMMaHHA YOroChb B OpeHAi, Jmiie
OJA ACHOCTH
«de ses vicines».
Yac matip Masnopa
aHi He MOKe BOJIOZAP CTBOPMUTM HOBMI 3BHYA
y JamHOMy BigOmTKOBi
tempora non regum
3 sAcTpyOOM, IIapOI0 OB0JIOUEHMX OCTPOriB Uy NoniGHMM
Bausa e naropb
JIirBo: moJsiMHa, arundinetum
drus ne gpeBo mpimydue
Si nomina nescis perit rerum cognitio
nemo artifex nascitur
Hecars pogmuH y 3acraBi i rojioBHa zacrasa
Xoya €mMCKOIAT PO3B’SA3aHO
MICTO 30CTaeThCA

Tyan et consuetudo

«I3 BpAuEMM mo4dyTTAM oOypeHHs mo Bopcmopsza, 20 1m-
JIHTIB
15. TpaBH4,
Paryma y Taprdopri
Kapa, Boxoro MujocTio, '62
" BpioseH, Kendiug,
YceraHoBa politique
1 cammii TiBKEM KeCT
3a po3NOpAAXKEHHAM, CIaJKOeMIli, HACTyIHMKY, ByJkoT,
TonkoT, nocriitHa
ITewarxa, IlpaBureas, Pajna ta 12 gopamuukis
2-ui1 4eTBep, TPaBeHb i IKOBTEHbD
IIpnearn, Kopabensb, TpaHCHOpPT i ImepeBe3eHHSA
3a IXHBOIO 3BMYANHOIO IMIE€YATKOIO
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1 He mepeumIKoAzKaTU pMbaJILCTBY
IIpM 3aCOJIOBaHHI
y Hepporenceri
i Ha miBgHi y Mopi
Komnanpui, Minepamn Hoporoiinne Kaminaa Ka-
MEHOJIOMHI
fIx Bixg maworo Masnopa Icr Ipiniu
y Coxkemxi, He Capite
Opua r’ara Beix pyn 3uaoro it Cpibio
23. xBiTHA, BecTMincTep
TOBAP[,
Kpnio HeMOB I10JILOBMII LINAT
i XBaTKa JIallOK [Jisi BTPUMMaHHA pPiBHOBAru
3esreHe KOBTEe CAIBO COHIA, IIBUALIE,
A3zajyii Ha cHiroBomy cxwuii.
11000¥0BaHHA, 110 BiH IEpelIKOoAXKaTHMe i He Imifnmuine Ha-
Ka3 IIpo pPYILUEeHHd,
ozfepxkaHo, ckazaB MoHpo, mob itoro cnekaTmcs

(Enmi)
Bin nobyBaB ycrozm 1o JikapHAX
CynoBa posnpaBa 6yna B ATeHax
XTO Ay MOCTIB
reparando
Jasa KoxXHOI HOBOI xXaTm 4 axpu
Stat de 31 Eliz.
Angliae amor
I dpasbiimBe KaMiHHA He CafzKaTy y IIMpe 3JI0TO
KOpPOJIeBi BUCTaBJIATH TiJILKM BapTiCTh
i BCTaHOBIIIOBATY I{iHY KiJIBKOCTM
auxy soit signe teste leopard
fAcuo rimboko Ha Bigmasi Bixm Taopminm
BUCOKe DeckKeTTs 1 OJakKMTh Hif HUM
dopma BpisaHa y MO JIIOTHi, 3BYK i3 warmi
Jy6oBi ramyskyu camorHbo HaA Cesunol
ITe XKpwiio KOJBOPY IIOJBLOBOTO IINATY
phylotaxis
Hap xBipTROIO 6Gpamu
IHO Ivé Kanmeiia
Epirena, AHcenbM,
noegmuok Mix I'epbeprom Ta Pemrioza
Tetioc,



Kalagrpayados Ino KapmisHa,
Cau JOomeniko, Caura Cabiua,
C-ra Mapia TpacreBepe
110 y Kocmenini
Le chapeau melon de St Pierre
Bu y xasky (piccioletta) aitcrpoBomMy oH Tam!
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UKRAINIAN is spoken to-day by over 45 million people. Numerically, Ukrainian-
speaking people are second in the Slavic family of nations (after the Russians) and
fith in the whole of Europe (after the Russians, the English, the French, and the
Germans).

The Ukrainian language stands out as an independent creation, with a distinet
character of its own though, like other languages, it shows many qualities similiar
to those of the languages spoken in the neighbouring countries. This is especially
visible in relation of Ukrainian to other Slavic languages. Contemporary Ukrainian,
however, has many characteristics in its phonology (“ikannya®; hard consonants
before e, i; g =h; identification of y and i, etc.), in the stress, formation of words,
syntax, and vocabulary which distinguish it from Russian and other languages.
The pecularities of Ukrainian formed the basis on which the Imperial Russian
Academy of Sciences in St. Petersburg recognized it as a separate language different
from Russian (1906).

Like other languages, Ukrainian has many dialects (North- and South-Ukrai-
nian with East and West subdivisions). Apart from dialects, there exists a literary
standard Ukrainian used in public offices, schools, literature, press, broadcasting,
etc.

'The oldest literary language in the Ukraine was the Old Church Slavic which
came to Ukraine from Bulgaria at the time of the acceptance of Christianity by
Volodymyr the Great of Kyiv in 988. This Church Slavic became greatly modified,
~ukrainianized®, so as to conform to the language spoken by the common people.
Highly expressive elements of it are to be found in ,Prince Ighor’s Raid“ (end of
the 12-th century). A language so formed was in use up to the end of the 18-th
century.

A new era started in 1798 with the publication of Ivan Kotlyarevskyj’s , Aeneid®,
which was written in the language spoken by the common people. Kotlyarevskyj
was followed by Hryhorij Kvitka-Osnovyanenko, Amvrosij Metlynskyj, Yevghen
Hrebinka, Panteleymon Kulish, Taras Shevtchenko, and others. All of them (and
particularly Shevtchenko, 1814—1861) established the standard of modern literary
Ukrainian, largely based on the South-Eastern dialects. Its further progress was
secured by such 19-th century writers as Marko Vovchok, Leonyd Hlibiv, Oleksa
Storoshenko, Markian Shashkewych, Ossyp Yuriy Fedkowych, Panas Myrnyj, Ivan
Nechuj-Levyckyj, Ivan Franko, Mykhaylo Kotsyubynskyj, Lessya Ukrayinka, and
by the writers of the 20-th century: Yuriy Yanovskyj, Pavlo Tychyna, Maksym
Rylski, Yevghen Malaniuk, Yuriy Klen, and in exile especially by Vassyl Barka,
Mykhaylo Orest, Olegh Zuyevskyj, Wadym Lessytch, and others.

Professor Jaroslaw B. Rudnyckyj
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Some specimens of E. P.’s
own translations
from other languages
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Guido Cavalcanti
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SONNET VII
Who is she that comes, makyng turn every man's eye
And makyng the air to tremble with a bright clearenesse
That leadeth with her Love, in such nearness
No man may proffer of speech more than a sigh?

Ah God, what she is like when her owne eye turneth, is
Fit for Amor to speake, for I can not at all;

Such is her modesty, I would call

Every woman else but an useless uneasiness.

No one could ever tell all of her pleasauntness
In that every high noble vertu leaneth to herward,
So Beauty sheweth her forth as her Godhede;

Never before was our mind so high led,
Nor have we so much of heal as will afford
That our thought may take her immediate in its embrace.



The original text:

SONETTO VII
Chi ¢ questa che vien, ch’ ogni uom la mira,
Che fa di clarita I’ aer tremare,
E mena seco Amor, si che parlare
Null’ uom ne puote, ma ciascum sospira?

Abhi, Dio, che sembra quando gli occhi gira?
Dicalo Amor, ch’ io nol saprei contare:
Cotanto d’umilitd donna mi pare,

Che ciascun’ altra in vér di lei chiam’ ira.

Non si potria contar la sua piacenza,
Ch’ a lei s” inchina ogni gentil virtute,
E la beltate per sua Dea la mostra.

Non fu si alta gid la mente nostra,
E non si & posta in noi tanta salute,
Che propriamente n’ abbiam conoscenza.

The same sonnet translated into Ukrainian by Mykhaylo Orest:

I'sido Kasaavkanri
COHET VII

O xTO BOHa, LIO JMae, w06 oui puByBaTH,

IIlo 6yaurTer B SACHOMY IIOBiTPi TpemeranHA?
Bona Befe 10608 — i POHMTH TPYZAb 3igxaHHA,
Bo Bce GararcTBo CJiB TyT MOBKHE, Hebarare.

HOyme, sk norasapy ii 3Hect 6 moraa ™?
JrofoBi BTiNEHi)l He MOXY CKJIacTV HAaHb A!
Tag BaOUTL CKPOMHICTIO A HaA3BUYaiHa IaHAg,
IIlo xoxHy MyciB 6u, 34aeThbCsA, I'HiB ITOHATH.

Miit Boxxe, ak moBiM mpo Bei ii mpumazm!
Iloxuin i BigmaroTh, ITOXBaJBLHI BCi wecHOTH,
fIBnsie B HiMt Kpaca cBiii BuuBiT i GormmHio.

Yy 3HaB HAIl AYX TaKy BUCOKY GJIaroCTmHio?

I cun y mac mema, 106 yap ueit moGopori:
Be¢r yM Haur nepex muMm — 0e3 Biaagu i 6e3 pagm.
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PLANH FOR THE YOUNG ENGLISH KING

That is, Prince Henry Plantagenet, elder brother to Richard Cocur de Lion.
From the Provengal of Bertrans de Born “Si tuit li dol elh
plor elh marrimen.®

If all the grief and woe and bitterness,

All dolour, ill and every evil chance

That ever came upon this grieving world
Were set together they would seem but light
Against the death of the young English King.
Worth lieth riven and Youth dolorous

The world o’ershadowed, soiled and overcast,
Void of all joy and full of ire and sadness.

Grieving and sad and full of bitterness

Are left in teen the liegemen courteous,

The joglars supple and the troubadours.

O’er much hath ta‘en Sir Death that deadly warrior
Tn taking from them the young English King,

Who made the freest hand seem covetous.

‘Las! Never was nor will be in this world

The balance for this loss in ire and sadness!

O skilful Death and full of bitterness,

Well mayst thou boast that thou the best chevalier
That any folk e’er had, hast from us taken;

Sith nothing is that unto worth pertaineth

But had its life in the young English King

And better were it, should God grant his pleasure,
That he should live than many a living dastard
That doth but wound the good with ire and sadness.

(continued p. 284)
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IIEPEKJAJL IIBOTO IINIAYY BEPTPAHA JE BOPHA
BE3IIOCEPEIHBO 3 ITPOBAHCAJIBCBKOI'O OPUITHAJY

The same Planh translated into Ukrainian by E. G. Kostetzky
from Bertran de Born’s Provengal original

Becs pasom 6inp i xKypbu i nedanan

I crop6 i Brpa™i i HamlecTa JMX,

1o ix 3a3HaB HaUI CBIT, YMi YAiM — KaJjb,
Ce TiNBEKM CIOBMA IIPHMKPOILB JErKuX,

Koy ock BMEp KOPOJb-IOHAK AHTJIiMCBLEMIL!
VY cmazox — cjaBa ¥ MOJIOAICTH CyMHa,
3eMns IoHypa, TeMHa i CMyTHA,

Bespagicua, xkajsobyu IMOBHA ¥ ropd.

ITosmouurs Tyra, GosicTe i meyann
Ocuporiiinx BOIHIB ABIPCHKMX,

CniBenp mpurdidyeH i rygeunsb-cKpunaib,
Bo BiajHa CMEPTL yce B3dAJa BiJ HUX,

Bo 6paniem i KOpoJab-IOHAK AHIJiACHKNMIL.
Illegpora craja cKHapicTio 6e3 JHa,
Boswmisgsa, Jene, BTpaTa cfA He 3HA',

Ins Toro 6 He AOCTaJIO CJi3, Hi rops.

Moryya cMmepTe, BTijIeHa Ne4Yasb,

XBaaues: Jimumiz Juuap 3-Mixk ycix,

IIlo ceir ix 3HaB, Temep T06i Bacaus.

HeMmae 60 cepef, YeCHOT TaKUX,

IIlo 6 ix He MaB KOPOJIL-IOHAK AHIVICBKMIL.
Byna 6 e Boasa Boxa cyAxXKeHa,

1106 Bix XuB, a He IAJa MHOXNMHA
CropMuMHHMKIB CaMMX CTpaxKjaHb i ropsa!

(mani cr. 205)
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From this faint world, how full of bitterness

Love takes his way and holds his joy deceitful,

Sith no thing is but turneth unto anguish

And each to-day “vails less than yestere‘en,

Let each man visage this young English King

'That was most valiant ‘mid all worthiest men!
Gone is his body fine and amorous,

Whence have we grief, discord and deepest sadness.

Him, whom it pleased for our great bitterness

To come to earth to draw us from misventure,
Who drank of death for our salvacioun,

Him do we pray as to a Lord most righteous

And humble eke, that the young English King

He please to pardon, as true pardon is,

And bid go in with honouréd companions

There where there is no grief, nor shall be sadness.



ITojimae ceir Ge3cmumit CBiT meyaJnb,
JI1060B 11e3ae, HMKHE DIIy3H YTiX,
ITomapm ycim Oourroumx 3MiH CKPMIKAJb,
YeproBmit AeHb He BapTwii OHIB OyiImx.

Ocp nOJIi Cym — KOpPOJIb-IOHAK AHTJIiMCBKNMIA:

IIpekpacHe TiJO, Bada BUTBOPHA —
Yce BigauHyJIO, HEMOB MAaHa,
3 ropmoni Ge3yrixy, Gomaro ¥ rops.

Toro, XTO0, Hally 3Ba*XMBILM II€4YaJIb,
IIpwitiios y CBIT HAIl BUKYIITM TPix

I cmeprs DpMITHAB, X0 Hac §0 MaB CHiBIKaJjb,
Vioro, Bomogapa umuiB 6aarmx,

Baaraem: xajt KOpOJb-IOHAK AHIIIACHKIIL
Bimmymien Gyme 3 Apy3AMM CIOBHA

I xait mMIAAXeTHMX HOpPHUIiMe CTOPOHA,

Je BxXe Hemae Hi xKypbu, i rops.



Hazpobox I'enpi ITaanTarenera, «KOpoaAs-ioHaKe AHzaiicbKo20», 8 Pyan-
CoKOMY cobopi, 00 i micas pecraspauii. Pucynxu 3 xoaexyii Bodpi 8
Pyancoxiit kHu2036ipni (nisopy4 i nocepeduni) ra 8 «Le Musée
départemental des Antiquités de la Seine-Inférieure», Rouen [1954] (np a-
BoOpPYU)

Statue of the tomb of Henry, the “jove rei engles” in the cathedral at
Rouen, before and after restoration. Drawings from the collection Bandry,
Bibl. Rouen (left and middle), and in “Le Musée départemental des
Antiguités de la Seine-Inférieure”, Rouen [1954] (right)

Ci-jointes des calques, dues a l’amabilité de Madame J. Dupic,
Directrice des Bibliothéques de la Ville de Rouen
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Joachim du Bellay
ROME
,Troica Roma resurges.” — Propertius

O thou new-comer who seek’st Rome in Rome

And find’st in Rome no thing thou canst call Roman;
Arches worn old and places made common,

Rome’s name alone within these walls keeps home.

Behold how pride and ruin can befall

One who hath set the whole world ’neath her laws,
All-conquering, now conqueréd, because

She is Time’s prey and Time consumeth all.

Rome that art Rome’s one sole last monument,
Rome that alone hast conquered Rome the town,
Tiber alone, transient and seaward bent,

Remains of Rome. O world, thou unconstant mime!
That which stands firm in thee Time batters down,
And that which fleeteth doth outrun swift time.
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Arthur Rimbaund

The original

288

ANADYOMENE

As it might have been from under a green tin coffin-lid,
A woman’s head with brown over-oiled hair

Rises out of a theatre box, slow and stupid

With ravages in rather poor repair.

Then ups the fat grey neck and bulgy shoulder-blades,
The shortish back going out and in

And the fat, in clumsy slabs under the skin,

Seems ready to emerge without further aids.

text:
VENUS ANADYOMENE

Comme d’un cercueil vert en fer blanc, une téte
De femme & cheveux bruns fortement pommadés
D’une vieille baignoire émerge, lente et béte,
Montrant des déficits assez mal ravaudés.

Puis le col gras et gris, les larges omoplates

Qui saillent; le dos court qui rentre et qui ressort;
La graisse sous la peau paralt en feuilles plates

Et les rondeurs des reins semblent prendre Vessor . . .



Sophokles
FROM ,,WOMEN OF TRACHIS*
Kbhoros:

Phoebus, Phoebus, ere thou slay

and lay flaked Night upon her blazing pyre,
Say, ere the last star-shimmer is run:

Where lies Alkmene’s son, apart from me?
Aye, thou art keen, as is the lightning blaze,
Land way, sea ways,

in these some slit hath he

found to escape thy scrutiny?
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Confucius

CHUNG YUNG — THE UNWOBBLING PIVOT

From: Part two. Tsze’s Second Thesis
XVII

1. Kung said: Shun was a son in the great pattern, that is his
glory; in knowing himself he was a sage and he acted on the
clarity of his self-knowledge; for honors he had the Empire,
possessing all inside the four seas; he offered the sacrifices in the
ancestral temple and his descendents offered them there to him.
2. One would say that having this capacity for seeing clearly
into himself and thereby directing his acts, he perforce came to
the throne, perforce had these high honors, perforce this enduring
fame, and longevity.
3. From of old, Heaven in creating things, of necessity con-
centrates their materials in them, with energy and in due pro-
portions, and thence it comes that it nourishes the vigorous tree
and fells that which is ready to fall.
- Cf. Shi King, II1, 3, VI, 1.

4. 'The Book of Poems says:

Our joy is the Honest Prince

Worthy of affection

Ornament of our culture

True hearted and a good magistrate.

His virtues have coordinated the people
And brought them into harmony with nature
His happiness and prosperity are from heaven
And he has nourished this heavenly fortune;
He has augmented his destiny
And reinforced the beneficence of the elements.
- Shi King, II1, 2, V, 1. (Cf. Odyssey I, 34.)

(continued p. 292)
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HNEPEKJIAL BIAIIOBIZHOI'O MICIA 3A TIYMAYHMM TBOPOM
JIH IOTAHA «MYIPICTb KOH®YLIA»

The corresponding quotation translated into Ukrainian from Lin Yutang’s
commentary work “The Wisdom of Confucius”

Kondyiinn 3ayBaxus: «IMmiepatopa IllyHa mozxkHa JUOOHBL y HaIPAB-
AMBIILIOMY INIy34i CjIoBa HasBaTH II0GOIKHOIO JIOAMEHOI. CBOiMM MOpasb-
HUMM DOYYTTAMU BiH OyB cBaTmit. TigHicTIO cBOrO IOCTy BiH GyB BOJOZA-
pem imrmepii. BaraTcrBoM HAJNEXKaJI0 JOMYy Bce, {0 MicTMTh Oimii CBIT.
Ilicaa 70ro cmMepTy Oro AYXOBi HNPUMHOLIYBAaHO JKEPTBM y Xpami mopa-
faTpkKiB, a 100 XiTM 1 OHYKM IPMHOCUJIM JIOMY KE€PTBM 1 Rajli IPOTATOM
JKUTTA YMCIICeHHUX ITOKOJIiHb.

Ilo3HavyeHuii BHUCOKMMY MOPAJILHMMM BJACTMBOCTAMM OE3yMOBHO JO-
CArHe BiAyIOBiZHO BMCOKOrO CTAHOBMILA, BiANIOBigHO BesmKoro GaraTcTBa,
BiZnoBinEo BeMMKOro iMeHyu Ta BigmoBiZHO BMCOKOIO BiKY.

Bo, naBaBum XUTTA Bcim crBOpiHHAM, Bor, mo3a cyMHiBOM, BU3Ha-
yae mipy CBoel miexpocru 3a ixHiMm BiracTmBocTaMM. Tak miekae it 36e-
pirae Bin mepeso, moBHE XUTTH, TOAI AK A08pije 1o 3aHenany Bin Bix'en-
Hy€e ¥ 3HMILYE.»

Y «Kuusi mniceHb» roBOPUTBLCH:

Bemukyi Ta IMJISXETHUM KHA3L HAZaB

Yecim cBoiM ymHAM IIIYy3AYy IIpasa.

JAyx ¥0or0o MYZPOCTM OIlIaHYBaB

Censn i maxry, 36ipHOTY, ABID.

Taxk Hapgayo oMy HeGO, L0 KOPOHYBAJIO JOI0 IPEAKiB,
Hezniuenni moyecTiy; 3Hani Gyxb-KOINM.

Bo He60 OXOpoHAe I 3aXUII[AE TOTO,

KoMy ynijieno BaBZaHHA BCTYIMTM Ha IIPECTil.

Ile BipHO OCTIJILKM, OCKIJIbBKM TOMY, XTO BiA3HA4YacTbCA BUAATHUMMU
MOPaJbHMMIM BJIACTMBOCTAMM, yAiNIOeTHCA O0KecTBEeHHe 3aBAaHHsA ITOCICTH
iMITEpaTOPChKMIL TPOH.

(mani ct. 293)
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5. 'Who has this great power to see clearly into himself without
tergivisation, and act thence, will come to his destiny (that is a
high destiny).

XVIII
1. Kung said: King Wan alone of men had no cause for regrets.
His father was King Ki, his son Wu; the first laid the sound basis
for the Empire and the second transmitted it with honor.
2. King Wu completed the work of the Kings Tai, Ki and Wan.
He buckled on his armour but once, and with that once con-
quered the Empire, without losing his spotless reputation in the
world. His title was ,,Son of Heaven®, he had what lies within
the four seas, he offered the sacrifices in the ancestral temple and
his descendents maintained him with the same rites. So they
pourished his spirit.
3. King Wu received the ,Decree [was confirmed by heaven
as Emperor] in his old age; the Duke of Chow completed the
just and splendid labors of the Kings Wan and Wu, and establi-
shed posthumous titles for the Kings Tai and Ki, he honored the
earlier Dukes with Imperial ceremonies, and extended the order
of ceremonies to the princes and great officers, to the rest of
officers and scholars and to the people. Thus if the father was a
grand officer and the son a scholar, the funeral was of a grand
officer and the sacrifice that of a scholar; if the father was a
scholar and the son a great officer the funeral was of a scholar
and the sacrifice of a great officer.

Mourning for a great officer was for one year; for the
Emperor three; in wearing mourning for one’s father or mother
there was no difference because of rank; in this noble and plebs
were the same.

XIX

1. Kung said: How high was the filial sense [sensibility] carried
by King Wan and the Duke of Chow!

2. Filial pity is shown in the rectitude and precision wherewith
one executes the will and completes the work of one’s forebears.
3. In the Spring and Autumn they set in order and adorned
the sacred halls of their forebears. They set out the sacred
vessels, donned the ceremonial robes and offered. the .sacred
fruits of the season.

4. With the rites in the ancestral temple they distinguished
the degrees of the Imperial family, disposing the participants

(continued p. 294)
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Kondyuiit 3ayBaxuB: «IIpaBgomogibuo iMmepaTrop Ben 6yB JIOAMHOIO,
SKilt cypuacs noBHOTa macrd. Vioro 6arsxo, iMneparop Ui, 6ys Tax camo
BapTOI0 yBaryu JIOOMHOIO, AK i joro cuH iMmepatop By. Vloro 6aTeko mo-
KJaB 3aCHOBHMII KaMiHb JOTO AOMY, a JOTO CMH IIPOAOBXKUE JOTO ILJIO.
ImmeparoposBi By, ARKWMiZ MaB NpoBaguTi Hajli cpaBy, po3mnodyaTry Bif 10ro
niga iMmeparopa i Ta jtoro 6aThKa iMmmepaTopa BeHa, BMCTAWaJO JMILIE
ebOpatych y Oponio, w06 ycs Jep:kaBa mpiAraa itiomy. Tigmicrio cBoro
nocry OGyB Bim Bouiopap iMmepii. BararcTBoM Hajdexkaso JtoMy Bce, L0
TinpRM MicTure Oimmi cBit. ITicaa joro cMepTM 510ro AYXOBi IIPMHOIIY-
BAHO XepPTBM y XpaMmi npabarTbKiB, a J10ro AiTw /i OHYKW IPMHOCUIV JIOMY
JKepTBU ¥ JajJi IPOTArOM RKUTTS YUCICHHMX ITOKOJIiHb.

Hefo moramrajo immeparopa By [0 BOJOZApIOBaHHSA, Koau Bin GyB
yKe CTaporo JIOAMHOK. Jioro Opar KuA3b UXKOy NPUIIICAB YHATHE 3a-
CHYBaHHS iMIIEpaTOPCHLKOro JOMy TaK CaMO MOPAJbLHMM BJIACTMBOCTAM
immrepaTopie Bena Ta By. Bim 3BoamB iMIrepaTOpChbEWMIT THUTYJ Ha Besan-
roro Immeparopa (BemoBoro Zima) Ta immreparopa i (BeoBoro GaTbKa).
3 iMImepaTopChLRMMYL IIOYECTAMM IPVHOCKUB BiH JRKEPTBM BCIM KHA3AM 0~
MYy, AKi BOJIOZAPIOBaJY paxilre.»

(«IIporo mpaBuiia Tenep AOTPUMYIOTHCSA BCi, Bifyi BOJIOTAPHMX KHA3IB,
NUIAXTH 1 NaHIiB axX A0 HaHMIKYMX BEPCTB Hapoxy. fkuio 6arbko OyB
LUIAXTVYEM, a CMH TiJIbKy OJaropofHyM ITaHoM, TO 6aThbKa IIO 510ro cmep-
Ti XOBalOTH 3 ycCiMa IMOYecTaAMM AJIA LIIAXTUYA, alie JKePTBY IIPUHOCATH
oMy sk GaaropoxzHomy mnamoBi. Koy kX 6arbko — OJsaropofHmil IaH, a
CMH — IUIAXTHY, TO 0aTbKa IO JOTO CMEPTi BIIAHOBYIOTH ITOXOPOHOM
61aropoOZHOrO mIaHa, 3aTe XKEePTBU IIPUHOCATH oMy fK nuraxTudideBi. IIpa-
BUJIO AJIA poruuiB BigOyBaTy Xajo0y IIPOTATOM POKY cepel IJIAXETHOro
CcTaHy ABJAE€ cob6oi0 3000B’s13amuHda. Pomauui x iMmeparopa 3000B’s3aHi Bif-
OyBaTy XxKayoby II0 HEOMY HIPOTAroM aX TPhOX POKiB. ¥V BinGyBamHi Xa-
n001 mo G6aTepKax icHye Jue ofgHe mpaBuio. TyT HeMmae Xammoi pisHmmi
MiXX HIIJIAXTOIO Ta Hapoaom.») (IIpouuToBaHMII y AYyXKaX (bparmMesHT Mi-
CTUTBhCA y mHepBicHOMYy KOHGYyLisHCBEKOMY Tekcri. CBoim 3MmicToM, mpore,
BiH CRMpaeThcsA Giibllre Ha KOMeEHTAp.)

Koudyniit 3ayBaxus: «<IMmepaTop By Ta itoro 6par npuHiy Uxoy Gyan
CHpaBAi HaA3BUYANHO MOGORHMMM JoabMK. OG6GOB’SA30K jgiTell moJgArae
TEIep y TOMY, 100 YCIHIIHO NPOBaguTHM JaJli He3aBepllleHy capaBy Npex-
KiB i mepena™i ii y crapupiHy HajafggKaM.

Hapecri 71 BOCeHM BIOPAAZKOBYBaJM BOHM XpaMm npabarekKiB, mifro-
TOBJIIOBANM JKEPTOBHI COCYAM, BUCTABJIANM 3HAKM i1 CIIafKOBI pedi pomumuu
i mpuHOCKMJIM BIANOBimHI X0 IMOPM POKY ZKEPTOBHI Aapu.

PaHroBmi1 NOPSAOK NP LePEeMOHIAX y Xpami npabaTeKiB IoJArae Ha-
caMIlepes y TOMY, IO IIPUHAJEXHi A0 POAMHM CTYIEHYIOTHCA 3a IXHIM

(maxi cr. 295)
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according to rank, they indicated also the worth of services
rendered. The subalterns presented the cup in the general toast,
and thus even the most humble had their part in the rites. In the
banquets that followed the guests were arranged ,according to
hair“ [as to its color, i. e., according to age].
5. "They sat in the seats of their forbears, they followed their
ceremonies, they executed their classic music. They honored those
whom their forebears had honored, showed love to those whom
their forebears had held in affection, and greeted the dead as
though they were present in person.
6. With the rites to earth and heaven they honored the God of
Heaven; with the ceremonies in the ancestral temples they paid
homage to their forebears.

He who understands the meaning and the justice of the rites
to Earth and Heaven will govern a kingdom as if he held the lit
up in the palm of his hand.



mabieM KpeBHOCTM. Paur GepyTs [O yBarm TakKOXK i 3 OINIAAY Ha CYCIiJib-
woi crad, Hapemri, 6epyTs [0 yBaru i1 3acayru 3 IONIAAY MOPAaJIbHOL
BapPTOCTH.

Kom mip wac 3arajgpHoi Tpanesu I'IOThb 3a 3L0POB’S CyCHiJIbCTBA, TO
HMUXYi PAHI'OM BUTOJIOUIYIOTH 3APABYUIIIO IIEPEN, BUILMMM, 1[0 Ma€ IIOABIATH
EM3HAHHA HalHe3HAuHiInMx. HanpuxiHIili BIALITOBYIOTH OCOGIMBE HaCTy-
BaHHA CTApUX, {00 ™M poboM yUIaHyBaTH IIepeBary CTapOoCTH.

HaiiByie 37i/iCHeHHS IPAaBAMBOTO CHHIBCHKOIO OGOB’A3KY IONAraE B
TOMY, 100 yJamuToByBaTKH 360pM Ha TMX CaMMX MicIAX, Ae 4O Hac 36mpa-
Jancsa 6aTbKM; JOTPMMYBATM TOM CaMMii LIE€PEMOHIAN, L0 J0TO AOTPUMYyBa-
JIYI BOHM IO HacC; rpaTu Ty camy ryAanOy, mio ii rpanm BOHM KO Hac; yiua-
HOBYBaTM THX, KOT'O BIIAaHOBYBaJM BOHM; JIOOMTH THUX, JO KOTO CIpashi
JIeXKaJI0 iXHe ceplie; CIYyXRUTM IIOMEIMM TaK, AKOM BOHW Oynu mie cepen
XKUBUX, i BigcyTHiM Tak, AkOu BOHM Iiue Oy NpyMCyTHI.

IIpuHOCKHTM ZKEPTBYM HEOY i1 3eMili — HaJIeXRUTL JO0 Ccayxkbmu Boxoi.
HoTpuMyBaTy LepeMOHil y Xpami npabGaTbKiB — HAJEXUTH KO KYyJIbTY
upezkiB. XTo 36arHyB riy3p OpPMHOLIYBaHOL HeOy i1 3eMmii xepTBM i 3HaA-
YeHHs, SKe Mae BIIAaHYBaHHA NpabaTbKiB YJIITKY # BOCEHWM, TOM CIIPOMOXK-
HMI yOPaBIATM KpaiHO Tak caMO JIerKOo, AK i BKa3aTy IajdblIeM Ha
ZIOJIOHIO.»
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THE CONFUCIAN ODES, the classic anthology defined by Confucius.
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Part I1. Elegantiae, or Smaller Odes. Book 3. Red Bows.

VII
(181)

Wild geese with a ,,whish“ of wing,
officers go to the waste.
»Toil, you lone fish.“

From wing, geese nest in marsh,

we scholars raise a wall,

5000 toise in all to each day’s stint
where quiet homes shall rise

from our toiled agonies.

Wild geese cry harsh a-wing
(wise see the toil)
Fools call us proud
and say:
Too loud.



HOOATOK II

Bioxputuii wucr E. II., onybaikosanuii ne3zabapos no o020 no-
gopori 0o Iraxnii y eepecnesomy wuucai 3a 1958 oacypraay
«L’Illustrazione Italiana»

APPENDIX Ii

A letter of E. P. in «L’Illustrazione Italiana», Settembre 1958.

297



3BMYANHO XK, A PajWil, 1[0 3HOBY IIOBEPHYBCA 4O CBOIX, a, KpiM TOrO,
sl BiHAMIIOB 1e i1 HayepKM OfHiel HeonyOsikoBaHOI foci moesii. BiaacTu-
BO, A LIYKaB TPy MicAr aGCOIIOTHOIO CIIOKOIO, AKMII MeHi, mpore, He GyB
3abe3neyerynt. HaBmagy, MeHe ONPalbOBYBAHO BCIISKMMM 3alIMTaHHAMIA:
«IIlo Bu mymaere mpo XpyuioBa?», «IIlo mpo AMepuky?», «IIlo mpo yHi-
sepeurern y CIIIA?»

3 mpuBOXy APYroro NMTAHHS MOXKHa 0 HammcaTw Limmi — Hi, iox
LEeCATb TOMIB, Ilepiue IorpedbyBasio 6 llle AOCHiAIKEHB, a IIOAO0 TPETHLOTO,
TO A NPOCTO 3HM3aB 0¥ KOPOTKO InieuyMa. KpaMHM4IKY, B SKUX HE BUB~
waroTk ictopiro CIIIA, ze azk RKyMIIMTBL Bif MIynoTu i fe He B XOAYy TBOPM
Axona Epemca, ®au Bypena, Anrekca Aenb Mapa, Bpyka Exemca. Hese-
AMYKA KOBepra 3 «(QYHAATOPCHLEMMM TpiluMm», AKY AapyioTh «3aXOByBa-
yam». KaxXamMBuii po3maj Bifl TMX 4aciB, KOJM A, MOJIOAWMII HOJIOBIiK, IIPO-
TEeCTyBaB IIPOTH Xu0 Ta ITOMIJIOK, AKi BUZAIOTHCA TeNep XaJJIOrigHO Ma-
JMMy y TIOPIBHAHHI 3 HuHImHIM BipodioMcTBOM. OfHa-eawuHa, MMMOBOJI
«TaeMHa» KHMIKKOBa cepis, sk To Ilop no6MB BU3HAYATH YacOINICH i€epap -
xiB 3-moMix «ocKaparemmx». «The square dollar series» Goperbca 3a Te,
106 MmiAroTyBaTM CTYAEHTIB A0 CHPIITHATTA iCTOPMYHMX 3HAHb, AKi II0-
EMHHI iM gomoMorTi 30arHyTM NaHyprilo npoBigEmx Kin i Boporis rpo-
MaZChbKOI IIPMCTOIHOCTH.

S moTpebyro CIIOKOI0, TPM «KYJIbTYPAJbHMX» JMUCTH YEKalTh Ha MEHe.
IMaui Capropic mepecunae meni asrorpad Pemi ae I'ypmoma, 3 IPMBOLY
nepmoro nepernany «Les Chevaux de Dioméde», i umemo «Egoist», B
AKOMY Le¥1 IIepekyaj OyB 3’ABMBCA APYKOM, a caMe y (heilIeTOHHOMY Bimx-
mimi. ITeit mepeknaz, 3BUYAHO, MOBMHEH 06y OyB 3’ABNTHCH Yy KHUKKOBIiM
dopwmi, ane mpwaura BitHa (1914).

ArxdnreGynp joson 3amnepeuye abo 3amepeumB BapTicTs BpaHKysi,
i ocp KaTaBacis TpmBae maji.

Omua BupmaBeus Garkae mopaj, HIOAHCIB iTA. 3 NPMBOXY POMaHy Zoci
rre3ganoro Illarena (2KaHa), y BcAKOMY pa3i A Myiuy 6ojait mjoch Bigro-
BicTHM, ajle mepeBaixkae B MEHE IIPOKJIATTA i1 0asKaHHA IOCHATVI «KyJbTY-
Py» B AKyCh TeMHY «bolgia»t).

1) JocniBHO «KeUIeHdA»; TaK Has3suBalTbhCcA Biaainm B HanroBoMmy nekai, — I. K.
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IIfe xouy 3ragaTy, 1o 3 Kanro 98 A moyas 3axXoAKyBaTUCA KOJO CBA-
wenHoro nepenanHa Kaup I (260 Kawp I'ci, mmuiTe K ne Bam 40 BIIO-
no6u, 60 Kazua abeTKOBa TPAHCKPMIILIA He Bififiac KMUTaMChbEMI 3BYK, i A
HiKOJIM He 3ycCTpiuaBca 3 ABOMA KMTalIAMM, AKiI BMMOBJAAAM O nBa CIOBa
Ha TO¥ cammit pi0) «Mei1 Xin my raos.

KamTo 99 3’sBMIOCA LBOTO Micaus y «Virginia Quarterly». Kauro 98
OLIiHIOIOTE SAK «IIOCTMYHIiIIe», IIPOTe O0MABA — NPMHAMMHI AK CIOZiBa-
€TBCSA aBTOP — JOBENYTHb, 1[0 BCA II0EMa Mae €AMHY CTPYKTypy. Came —
[0 JiecATh KaHTO mpo immeparopie Kararo, JlepxaBu Cepenyamn, KaHTO
52 — 61, npoxOBXKYyHOUM TeMy KaHTO 13 (KoHMYLisHCBKMII MOTMUB), IIPO-
BajAaTL A0 KauHTo 98 Ta 99, AKi ABAAIOTE COGOI0 BUKJIAZ IIEpPeKIIOYUe: ol
y unma emmkm Koudyuis i yuyzoBoro ympaBiiHEa MaHAXYDPIIB, — #K
YVYeHHA PO AepzkaBy. Si monumentum requiris. IIpocrime s ubOro He
MOZKY 3po0uTi.

Jo3BoMTEe IIOMPOIATMCA.

E3PA IIABH[
BpysueHOypr, 22. aumaa 1958.
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HOOATOK III

3paszku nepexaadis 3 E. II.
THWUMU MOBAMU

APPENDIX Il

Several of E. P.’s poems'

translated by different poets
into their languages
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ITaniticoxi
Italian

CANZONE

Ama il tuo sogno

Ogni inferiore amore disprezzando,

Il vento ama

Ed accorgiti qui

Che sogni solo possono veramente essere,
Percid in sogno a raggiungerti m’avvio.

(Giuseppe Ungaretti)

MOTIVO

Un vento lieve udii che mi cercava

Dentro quiete foreste,

Un vento lieve vidi e mi cercava
sopra il mare sereno.

E dentro boschi oscuri

mi sono incamminato,
E su acque silenziose, notte e giorno,
Cercando il vento lieve.

(Salvatore Quasimodo)

DA: E.P.: ODE POUR L’ELECTION DE SON SEPULCRE
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Ne & morto una miriade,

E degli meglio, fra tutti gli altri,
Per una scanfarda spremuta,
Per una civiltd scassata,

Fascino, fresche bocche sorridenti,
Veloci sguardi ora sotto le ciglia della terra,

Tutto per duo palate di statue in pezzi
E per qualche migliaio di libri squinternati.
(Eugenio Montale)



DA: CANTO XIII

Kung vagd
dal tempio dinastico
nella cedraia . ..
lungo il fiume inferiore,
Khieu Tchi con lui e
Tian dalla voce profonda
Disse Kung: ,,siam ignoti,
Ti farai auriga
per aver la celebritd?
O 1o dovrei condur carri da caccia?
O farmi oratore, o arciere?“
E Tseu-lou: ,lo ordinerei le fortezze“ rispose,
E Khieu: ,,S’io fossi Signor d’una provincia
La ordinerei meglio di questa.“
E Tchi disse: ,Preferisco un tempietto al monte,
Ed osservare i riti
prescritti.
Tian accarezzd le corde,
E il liuto suond in sordina,
dopo aver tolta la mano,
Guardod il suono alzarsi come fumo fra le foglie,
e disse:
»Al pozzetto, lungo il fiume,
Dove i ragazzi schizzan dai trampolini,
E si suona le mandole fra i cespugli.®
E Kung a tutti sorrise.
Poi Thseng -sic domando:
»Chi ha dato la retta risposta?“
»Tutti, secondo il temperamento d’ognuno.“
E Kung minaccié Yuan Jang,
pitt vecchio di lui,
Che diceva acquisir sapienza
Gingillandosi lungo la strada.
E gli disse:
» Vecchio idiota, smettila,
Alzati e fatti utile.“
E disse:
,»1 talenti d’un neonato
si rispettano dal primo vagito,
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Ma un cinquantenne ignorante
non merita rispetto alcuno.“
Ed ancora: , 11 principe che si circondi
Di savi ed artisti
usufruird delle sue ricchezze.“
Disse e scrisse su tavolette di bambu:
»Chi non ha ordine in sé
Non Pimport ai circostanti;
Di chi non ha ordine interno
La famiglia non agird coordinata;
Un principe senza ordine interno
Non P’imporr3 nei suoi domini.“
E dava le parole:
»Ordine“ e ,deferenza fraterna®
Non parld dell’ oltretomba.
Ma disse:
»Chiunque pud oltrepassare,
Facile & tirare oltre,

La media ¢é difficile.”
(Mary de Rachewiltz)



Ecnancokuii (Kacriavcoruil)
Spanish (versién castellana)

20

DEL CANTO LXXXI

La hormiga es un centauro en su mundo de dragén.
Humilla tu vanidad, no fué el hombre
El que hizo el valor, o hizo el orden, o hizo la gracia,
Humilla tu vanidad, digo, humillala.
Aprende del mundo verde el lugar que te puede corresponder
En invencién a escala o verdadero arte,
Humilla tu vanidad
Paquin jhumillate!
El casco verde ha sobrepasado tu elegancia

»Dominate a ti mismo y entonces otros te acataran®
Humilla tu vanidad

Eres can golpeado bajo el granizo,
Urraoa hinchada al veleidoso sol,
Medio negra, medio blanca
Y ni siquiera distingues el ala de la cola
Humilla tu vanidad,

Cuén pequefios tus odios
Alimentados en la falsedad,

Humilla tu vanidad,
Violento en destruir, avaro en caridad,
Humilla tu vanidad,

digo, humillate.

Pero el haber hecho en vez del no hacer nada
esto no-es vanidad
El haber, con decencia, llamado
Para que un Obtuso abra
El haber recogido del aire una viva tradicién
ode un magnifico ojo anciano la llama invicta
Esto no es vanidad.
Aqui el error estd todo en lo que no se hizo,
todo en la timidez que titubed.

(José Vizquez Amaral)
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Iopryraavcexuii (Bpaziais)
Portuguese (Brazilia)
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CANTO XII

E sentamos aqui
sob a muralha,
Arena romana, de Diocleciano, les gradins
quarante-trois rangées en calcaire.
Baldy Bacon
comprou todos os vinténs de cobre em Cuba:
Un centavo, dos centavos,
disse aos pedes ,tragam todos®.
»Todos para a cabana do patrio®, disse Baldy,
E os pedes trouxeram;
»para a cabana do patrio éles trouxeram*,
Como diria Henry.
Nicholas Castafio, em Havana,
Tinha também alguns centavos, mas os outros
Deviam pagar porcentagem.
Porcentagem quando queriam centavos,
Centavos ptblicos.
Interésse de Baldy:
Negociar com moeda.
»Nenhum outro negécio me interessa“
Dizia Baldy.
Dormindo acorrentado a dois negrdes retintos,
Guarda regia, acorrentada a sua cintura
Para impedi-los de escapar durante a noite;
J4 estava impopular entre os cubanos;
A febre o reduziu a 49 quilos.
Voltou para Manhattan, para Manhattan finalmente.
Rua 47, 24 Leste, quando encontrei com éle,
Metido em negécio de impressio, i. é, agente,
3 cata de velhas amizades,
Escritério na Rua Nassau, distribuindo empregos aos tipégrafos,



Comércio de papelaria,
e mais tarde, seguros,
Riscos de empregadores,
seguros de todo tipo,
Incéndios em bordéis etc, comisses,
Fazendo 15 ou mais délares por semana,
Pollon d’antbropon iden,
Marcou as emprésas de navegagdo mais relaxadas,
onde um homem corria maior risco
De perder uma perna em guindastes emperrados;
Fogo também, como no caso do puteiro,
Em que chegou, Hermes miraculoso, por acaso,
Dois minutos depois que os dngeles do proprietario
Tinham saido & sua procura.
Juntou para sua gente 11,000 em quatro méses
naquéle negdcio em Cuba,
Mas éles foram pro buraco,
Também cavou 40,000 pacotes,
Certa vez, mas queria ,engulir Wall Street inteira®,
E ficou limpo em trés semanas.
Habitat cum Quade, grande praga,
Mons Quade, que usava um mondculo na ponta de uma larga
fita negra.
(Referido em outra parte)
Dos Santos, José Maria dos Santos,
Ouvindo que um navio de cereais
Naufragara no estuirio do Tejo,
Arrematou-o em leildo, nemo obstabat,
(Foi o Unico lance). ,,Camarada louco!“ ,Milho
Estragado pela 4gua salgada,
Nio vale nada, de que lhe servird?“. Dos Santos.
Tudo podre com a 4gua do mar.
Dos Santos portugués lundtico arrematou-o,
Hipotecou ent3o todo o seu patriménio
e tot lo sieu aver,
E comprou leitdezinhos, porcos, porquinhos,
Porcos marrios, por todo Portugal,
alimentados com a carga,
A primeira vara empenhada para comprar a segunda,
und so weiter,
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Porcos de Portugal,
cevados fartamente na estagdo de engorda,
E Dos Santos engordou, um grao-senhor de Portugal
Ora reunido aos ancestrais.
E tudo com cereal encharcado de 4gua
(Agua provivelmente fresca no estudtio)
Vi pro inferno Apovitch, o mundo no acaba em Chicago.
John Quinn
numa reuniio de banqueiros,
cheio com tddas as histérias de infortinio,
cheio com sua florescente fatuidade
e suas finas listas brancas
Tecidas no rebordo interior de suas vestes
De modo a parecer que usavam dois coletes,
Contou-lhes a Histéria do Honesto Marinheiro.
Cheio com o decdro todo
20 sentarem-se, os presbiterianos graduados
Diretores, especuladores de companhias de arrendamento,
Diaconos de igrejas, donos de cortigos,
Alias usuririos in excelsis
quintessencial esséncia de usurérios,
Os provedores de empregos, choramingando os seus 20%
e os tempos bicudos
e a queda dos valores brasileiros
(valores S.A.)
E a incerteza geral de todo investimento
Salvo investimentos em prédios para novos bancos
produtivos de prédios bancirios
E que ndo facilitam a distribuig3o,
Cheio com os seus modos de torcer a boca
nos tocos de charutos,
Disse John Quinn:
Era uma vez um pobre ehonesto marinheiro,um beberrao demarca,
Um cabra safado, um salafririo, verdadeira esponja, ¢
A bebida acabou por mandé4-lo ao hospital,
E foi operado, e 14 havia uma pobre puta que
Teve um filho na enfermaria de mulheres, enquanto
Tratavam do marujo, e lhe trouxeram o garoto
Quando voltou a si, e lhe disseram:
»Olhe o que tirdmos de dentro de vocé!“

E éle olhou pr¢ aquéle trogo, e sentiu-se melhor,



E quando deixou o hospital, largou de beber,
E quando viu que j4 estava em bda forma
engajou-se em Outro navio
E economiiou o pagamento
€ continuou a economizar o pagamento,
E comprou uma parte do navio
e por fim tornou-se dono da metade
Depois de um navio
e com o tempo de uma linha inteira de vapores;
E educou o garoto
e quando o garoto estava no colégio,
O velho marinheiro sentiu-se mal de novo
e os doutores disseram que éle estava nas Ultimas,
E o garoto veio para a beira da cama,
e o velho marinheiro disse:
»Filho, sinto muito n3o poder aguentar um pouco mais,
Vocé é mogo ainda.
Eu lhe deixo res-pon-sa-bi-li-da-des.
Pena que eu n3o possa esperar até que vocé cres¢a
E se sinta mais capaz de levar nosso negécio adiante . ..«
— Mas, pai, nio,
Nio se preocupe comigo, eu estou bem.
Trata-se de vocé, pai.
»Al estid, meu filho, vocé acaba de dizer.
Vocé me chamou de seu pai, e eu n3o sou.
Nizo sou seu papai, nio.
Eu ndo sou seu pai, mas sua mie“, disse éle,
.Seu pai era um rico negociante de Istambul‘.®
(Augusto de Campos
Décio Pignatari
Haroldo de Campos)



Dpanyy3vKus
French

DU CANTO LXXXI

La fourmi est un centaure dans son monde de dragons
Mets bas ta vanité, ce n’ est pas un courage d’homme
Ou ordre fait, ou grice faite
Mets bas ta vanité, je dis mets bas ta vanité
Apprends du végétal ot peut-étre ta place
Dans échelle de I'invention ou de ’art véritable
Mets bas ta vanité
Paquin mets bas
La verte écorce dépasse ton élégance
Maftrise-toi, alors les autres te supporteront
Mets bas ta vanité
Tu es un chien battu sous le grésil
Une pie gonflée dans le soleil changeant
A moitié noir, 2 moitié blanc
Ne sachant laile de la queue
Mets bas ta vanité
Combien mesquines tes haines engendrées en fausseté
Mets bas ta vanité
Prompt & détruire, mesquin en charité
Mets bas ta vanité
Je dis mets bas.
Mais d’avoir fait, au lieu de ne pas faire
Ceci n’est pas vanité
D’avoir avec décence heurté
Pour qu’'un Blunt ouvre
D’avoir arraché & Iair une tradition vive
Ou d’un vieil oeil fin la flamme inconquise
Ceci n’est pas vanité
Ici Perreur est toute dans le non fait
Toute dans le doute qui trébucha.
(René Laubiés)
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Himneyvxi
German

DE AEGYPTO

Ich, ja ich, bin der, der die Straflen kennt,
Die durch den Luftraum gehn und deren Wind mein Leib ist.

Ich hab die Herrin des Lebens gesehen,
Ich, ja ich, der mit den Schwalben fliegt.

Griin und grau ist ihr Kleid,

Das im Wind nachschleppt.

Ich, ja ich, bin der, der die Straflen kennt,

Diedurch den Luftraum gehn und deren Wind mein Leib ist.

Manus animam pinxit,
Meine Hand hilt den Griffel

Das untadlige Wort zu schreiben . . .
Mein Mund dem reinen Gesang!

Wer hat den Mund zu empfangen
Das Lied vom Lotos zu Kumi?

Ich, ja ich, bin der, der die Straflen kennt,
Die durch den Luftraum gehn und deren Wind mein Leib ist.

Ich bin die Flamme, die im Licht aufsteigt,
Ich, ja ich, der mit den Schwalben fliegt.

Auf meiner Stirn steht der Mond,
Unter meinen Lippen die Liifte.

Der Mond eine Perle in saphirnen Wassern,
Kiihl meinen Fingern die gleitenden Wasser.

Ich, ja ich, bin der, der die Straflen kennt,
Die durch den Luftraum gehn und deren Wind mein Leib ist.

(Eva Hesse)



MADCHEN

Der Baum trat in meine Hinde ein,
Der Saft stieg in meinen Armen auf,
Der Baum wuchs in meiner Brust —
Abwirts,

Und Aste schlugen aus mir wie Arme.

Baum bist du,
Moos bist du,
Veilchen bist du mit dem Wind dariiber.
Ein Kind — so grofl — bist du,
Und all das ist Torheit fiir die Welt.
(Eva Hesse)

APPARUIT

Goldne Rose, Haus, im Portal erschaut’ ich

dich, gémeiflelt Wunder aus Feinstem, eine

Kiindung. In der Lampe verzuckt das Leben,
wunder-befangen.

Rot und taukiihl neigen die Rosen sich, wo

du von fern, dich regend im Glanz der Sonne,

Leben trinkst von Erde und Luft, dem Stoff, der
golden umwebt dich.

Griin die Wege, dein jener Felder Atem,
breit das Land, den stihlernen Gang doch wagtest
dunkel du, es lief} der erschreckte Ather

eher allein dich.

Raschgemut in der goldenen Muschel warfst du

ab des Leibes Hiille, erschienst geschwind, und

hell dein Erker strahlte, betdubtes Leuchten
fliichtig umgab dich.

Halb der Schulter Zeichnung, von Licht umstrandet
blitzend schien die Kehle, die allerlieblich-
ste, zerbrechlich zart Alabaster, ach und

rasch im Entschwinden.
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Goldkleid um dich, bis zur Vollendung kdstlich,
hin wie Wind! Von magischer Hand die Kleidung!
Du Geringes, du, als die List befiel dich,

wagtest so Dreistes?

(Elisabeth Kottmeier)

FRAGMENTE AUS CANTO LXXIX

O Lucdhs, bewach diesen Obsthain,
Halt dich aus Demeters Furche

Diese Frucht hat inwendig ein Feuer,
Pomona, Pomona
Kein Glas ist lichter als dieses Flammenfleisch
welch Meer ist heller als der Leib
des Granatapfels, der die Flamme birgt?
Pomona, Pomona,

Luchs, behiite den Obsthain
der Melagrana genannt wird
oder Granatapfel-Feld
Das Meer ist nicht heller in Bliue
noch die Heliaden, die das Licht herholen

Hier sind Luchse Hier sind Luchse,
Hort man im Wald einen Laut
von Parder, von Bassaride
von Crotale von raschelndem Laub?

Cytera, hier sind Luchse
Wird das Eichengestriuch ausschlagen?
In diesem Unterholz ist eine Rosenranke
Rot? Weif}? Nein, ein Farbton dazwischen
Ist der Granatapfel offen und fillt das Liche
halbwegs durch ihn

...............

Miliden und Bassariden unter Luchsen;
wie viele? Mehr noch sind unter den Eichen,
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Wir sind hier, wir erwarten den Sonnenaufgang
und den nichsten Sonnenaufgang
drei Nidhte lang unter Luchsen. Drei Nichte
im Eichengehélz
und die Ranken sind dick in den Asten
keine Ranke ohne Bliite,
Keinem Luchs fehlt das Blumentau
keine Milide ohne Wein-Krug
dieser Wald heif}t Melagrana

O Luchs wahr meinem Most die Blume
Bewahr ihn klar ohne Triibung

Wir lagen hier unter Schwertlilie und Kalicanthus
Die Heliaden verstrickt in ‘Wildrosen-Ranken
Pinienduft mengt sich mit Rosenblittern
O Ludhs, sei zahlreich
spitzohrig, gefleckten Felles.
O Luchs, wurden dir deine Augen gelb,
spitzohrig, gefleckten Felles?

(Eva Hesse)



IlIgedcwvxi
Swedish

GAMMAL VISDOM, GANSKA KOSMISK

So-Shu drémde

och sedan han drémt att han var en fégel, ett bi
och en fjiril,

undrade han varfér han skulle forséka kinna sig
som négonting annat.

Dirav hans beldtenhet.

MOTET

Medan man talade om den nya moralen
sdg hon pa mig, forskande, oavbrutet.
Och nir jag reste mig for att g&

var hennes fingrar silkeslena

som en japanesisk pappersservett.

ALBA

S& sval som de bleka fuktiga bladen
pa en liljekonvalje

13g hon bredvid mig i gryningen.
FU I

Fu I dlskade de héga molnen och berget.
Ack, han dog av alkohol.
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UR CANTO XIII

Kung vandrade
forbi det dynastiska templet
Och genom cederdungen
och ut vid flodmynningen,
I hans sillskap Khieu T'chi
och Tian den 18grostade
Odh ,, Vi dro okinda“ sade Kung.
»Ni vilja dgna eder 3t stridsvagnarna?
D3 skola ni bliva kinda.
Skulle jag kanske 4gna min dag 4t stridsvagn, eller it
bigskytte
Eller 3t att giva offentliga tal?“
Och Tseu-lou sade: , Jag skulle stilla férsvaret i
ordning.“
Och Khieu sade: ,, Vore jag landshévding nigonstides
Skulle jag inf6ra bittre ordning 4n hir.“
Och Tchi: ,Jag skulle foredraga ett litet bergstempel
Med god ordning i ceremonierna,
med ett limpligt fullgérande av ritualen.”
Och Tian sade, med handen p2 lutans stringar
Som ljédo 18gt innu
nir hans hand hade limnat dem,
Och ljudet steg upp som r8k mellan 16ven
Och han sig efter ljudet:
»Den gamla badsjén
Och pojkarna som kasta sig i frin plankor
Eller sitta i sndrskogen och spela mandoliner.“
Och Kung log lika gott mot dem alla.

UR CANTO LXXXI

Vad du troget dlskar terstir,

resten ir slagg
Vad du troget idlskar skall ej révas frin dig
Vad du troget dlskar ir din sanna arvedel
Vems virld, min virld eller de andras

eller 4r det ingens?



Forst kom det sedda, direfter det gripbara
Elysium, om ocks8 1 Helvetets salar,
Vad du troget dlskar 4r din sanna arvedel

Myran ir en centaur i sin drakvirld.
S13 ned din ffinga, ej minniskan
Har skapat modet, skapat ordning eller nid,
Si4 ned din fifinga, jag sdger dig.
Lir av den grona virld din ritta plats
I skaparordning och sant konstnirskap,
Sl4 ned din fafinga
Paquin sl3 ned!
Den grona hjilmens sken fértar din elegans.

»Kuva dig sjilv, andra skola dig vérda“
Sl4 ned din fifinga
Du ir en slagen hund under en hagelstorm,
En uppsvilld skata i ostadig sol,
Halvt svart halvt vit
Ej kan du skilja stjirt frin vinges form
S12 ned din fifinga
Hur fult du batar
Fostrad i falskhets kni,
SI4 ned din fifinga,
Snar till f6rstorelse, snil i barmhirtighet,
Sl4 ned din fafinga,
Jag siger dig sli ned.

Men att ha gjort — dir icke gbra vore mdjligt

ir ej fafinglighet
Med 8dmjukhet ha knackat pd
Att en glémd m& 6ppna

Att ur luften ha samlat en livfull tradition
och ur ett fint gammalt 6ga den obesegrade ligan
ir ej fafinglighet.

Hir ligger villfarelse blott i det icke gjorda,
blott i misstrdstans svekfullhet — —

(Lars Forssell)
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Hopse3vKuit
Norwegian

KOM, MINE SANGER

Further Instructions

Kom, mine sanger, la oss gi uttrykk for vire lavere
lidenskaper,

La oss gi uttrykk for var misunnelse overfor mannen
som har en trygg iobb og ingen bekymringer
for fremtiden.

Dere er svaert dovne, mine sanger.

Jeg er redd dere fér et sorgelig endeligt.

Dere stir og henger i gatene,

Dere lusker rundt hjernene og ved bussholdeplassene,

Dere gjor nesten ingenting i det hele tatt.

Dere gir ikke engang uttrykk for v3r indre adel,

Dere kommer til 3 f3 et sorgelig endeligt.

Og jeg?

Jeg er blitt halv-skrullet,

Jeg har snakket s meget til dere at jeg nesten ser
dere rundt meg,

Forvorpne smi best, skamlese, uten en trdd p3
kroppen!

Men du, den myeste av sangene i flokken,

Du er ikke gammel nok til 4 ha gjort stort ugagn,

Jeg skal skaffe deg en grenn kjortel fra Kina

Med drager brodert p3,

Jeg skal skaffe deg den skarlagenride silkenbuksen

Fra statuen av Kristus-barnet i Santa Maria Novella,

S4 de ikke kan si vi mangler smak,

Eller at vi ikke er fine nok i denne familien.

(Carl Frederik Prytz)
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IHoavcovki
Polish

CINO
Kampania wloska 1309, trakt

Bah! O kobietach pialem w trzech stolicach,
Ale to wszystko jedno;
Teraz zaspiewam o stoncu.

Wargi — i stlowa — a ty w sieé¢ je chwytasz
I sny i stowa, ktére jak klejnoty,

Dziwne zaklecia starego bozyszcza,

Kruki i noce i powab —

Znikaja;

Ktore sie staly duszami mej piesni.

Oczy i sny i wargi — i noc przeszia.
Bedace ponad droga jeszcze raz —
Znikaja.

Niepomne w wiezach z naszego Spiewania,
Zawsze zwolenne Wiatru-przebiegania,
Snig w naszg strone i

Wzdychajae, rzeka: ,,Gdybyz Cino,
Porywezy Cino o zmySlnym spojrzeniu,
Radosny Cino, sam zywy S$miech,
Cino ze $mialkéw, z kpiarzy,
Schodzacy latwo na manowce Cino,
Ositek po$réd swoich,

Wibczega dawnych drég pod Swiatlem slonca — |

Gdybyz Lutnista Cino tutaj byl!
Raz, dwa razy na rok —

Mimochodem moéwig tak:
,Cino?* ,,0, Cino Polnesi!
Ten $piewak? O nim méwicie?*
,»Tak, przeszedt raz naszg drogs,
To chwacki towarzysz, lecz...
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(Tacy sami sg wszyscy wloczedzy),
Zaraza! Czy sam je poskladat

Te piesni, czy cudze nam $piewai?
Lecz Ty, Panie Méj, jak twe miasto?*

Lecz ty, ,,Panie Mdj*“, Boze odpusé!

Bo i wszyscy, ktérych znalem, drzwi zatrzasli,
A tys, Cino, byl Bez Ziemi, jako zawsze,

O Sinistro!

O kobietach pialem w trzech stolicach.
Ale to wszystko jedno.

Teraz zaSpiewam o stoncu.

... jak?... najczeSciej miaty oczy szare,
Ale to jedno, teraz zaSpiewam o stoncu.

»Fojbie Apollo, patelnio stara,

Dnia Zeusowej egidy chwato,

Z blawatnej stali tarcza nad nami —
Niebo — za guz ma zywy twdj blask!

,,Phoibie Apollo — na naszg droge

Smiech twéj si¢ w kantyk zmieni podrézny;
Ponie$¢ kaz troske pradowi iskier!

Kto biezy, mija chmure i deszcz.

»Szukajge wiecznie nowych goscincéw
W raje — wtasnoScie slonca...

O kobietach pialem w trzech stolicach,
Ale to wszystko jedno.

Bede $piewat o biatych ptakach
Na blekitnych wodach niebios,
O chmurach, ktore roszg ich morze.

LITANIA NOCNA
NIGHT LITANY

O Dieu, purifiez nos coeurs!
Purifiez nos coeurs!

Oto linie polozyte§ dla mnie
w nadobnych miejscach,
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A i pieknos$é tej twojej Wenecji
pokazate$ mi,

Az jej wdziek przemienit sie we mnie
na sprawe lez.

O Boze, ile wielkiej czuloSci
musieliSmy czyni¢ w przesziych dniach,
czyndw zapomnie¢,

Ze nam dale$ takie oto cudo,
O Boze wod!

O Boze nocy,

Jakiez wielkie nieszczeScie
Ogarnie nas,

Ze juz teraz tak nas wynagradzasz,
Nim moglo przyjsé?

Boze milczenia,
Purifiez nos coeurs,
Purifiez nos coeurs,
Bo wiedzieliSmy
Owg $wietno$¢ cienia
podobienstwa stuzebnicy twojej,
Zaiste, $§wietno$é cienia
PieknosSci twojej przeszia
Na odbicia we wodach
W tej twej Wenecji.
I w obliczu swietosci
Cienia stuzebnicy twojej,
Ukrylem moje oczy,
O Boze wod.

Boze milczenia,
Purifiez nos coeurs,
Purifiez nos coeurs,
O Boze wod,
uczyh czystymi serca w nas,
Bowiem widzialem
Odbicie twej Wenecji,
Plynace wierzchem wad,
A gwiazdy twoje,
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Czy to widzialy, wychyliwszy sie z biegow,
Czy one to widziaty,

O Boze wod?
I jako sg twe gwiazdy
Milczace dla nas w dalekim swym biezeniu,
Tak i me serce

zar6wno zmilklo we mnie.

Purifiez nos coeurs,
Boze milczenia,

Purifiez nos coeurs,
O Boze wdéd.

daogia

We mnie badz jak zmiany wieczyste

zimnego wiatru, a nie jak
Ktoére mijaja, rzeczy —

wesele kwiatow.
Miej mie w twardej samotni

grani bez stonca
I szarych waod.

Niech méwia o nas miekko bogowie —
Po wszystkim.

Cieniste kwiaty Orkusa
Wiedzg o tobie.

OGROD
THE GARDEN

En robe de parade.
SAMAIN

Jak pek jedwabnych nici zwiany na $ciane
Stapa u sztachet po Sciezce w Ogrodzie Kensingtonskim
I umiera, czlonek za czlonkiem,

na pewien rodzaj emocjonalnej anemii.

A naokolo hatastra
Brudnych, krzepkich, nie-do-zabicia dzieci nedzarzy.
Oni posiedg ziemie.
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Na niej konczy sie rasa.
Jej nuda — to wykwint i nadmiar.
Chcialaby, by kto$§ sie do niej stowem odezwatl
I prawie ze sie boi, ze to ja
popelnie te niedyskrecje.

EPIGRAMATY

CAUSA

Lacze te stowa dla czworga ludzi,
Kilkoro innych moze je postysze¢,
O Swiecie, jak mi zal ciebie:
Nikt nie zna tych czworga ludzi!

T6 Kaléy

Nawet we snach odmoéwila§ mi siebie,
Wysytajac mi dziewki stuzebne.

EPITAFIUM
EPITAPH

Leucis, ktéra zamy$lala wielkg milo$é,
Sktonna jest — w koncu — wygadzaé.

CODA
O Pieéni moje,
Czemu tak chciwie, tak natarczywie patrzycie w ludzkie
twarze?
Czy chcecie wsrdd nich odnalezé — swoich umartych?

WACHLARZ DLA JEJ CESARSKEJ MOSCI
FAN-PIECE, FOR HER IMPERIAL LORD

Wachlarzu z bialego jedwabiu,
czysty jak szron na liSciu trawy:
Ciebie tez na bok odlozono.
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TS‘AI CHI'H

Platki padajg w Zrédio,
pomaranczowe platki réozy —
Ochra ich Ignie do kamienia.

SPOTKANIE
THE ENCOUNTER

Przez caty czas, gdy omawiali moralnos$é nowa,
Badaty mnie jej oczy.

A gdy powstatem, by odejs¢,

Palce jej byly jak tkanka

Japonskiej chusty z papieru.

KOBIETY PRZED SKLEPEM
WOMEN BEFORE A SHOP

Przyciaggajg je btyskotki z imitacji bursztynu i falszywego
turkusa.
»OWOj swojemu pochlebia‘: owe lepkie zo6tcie.

WYSPA NA JEZIORZE
THE LAKE ISLE

O Boze, o Wenero i ty, Merkury, opiekunie zlodziei,
Daj mi w wilasciwym czasie, prosze cie, sklepik z tytoniem,
Z malymi 1$nigcymi pudiami,

utozonymi porzadnie na pétkach
I w nich dajacy sie skubaé wonny kawendisz

i szag wlochaty
I jasng wirdzinie

luzno, w gablotkach za przezroczystym szkiem
I pare szalek niezbyt zasmarowanych
I niech po drodze tu wpada jedna, czy druga kurewka na

stowko,

Na przyméwke i zeby sobie uladzi¢ troche wlos.

O Boze, o Wenero i ty, Merkury, opiekunie ztodziei,
Pus$é mi w dzierzawe sklepik z tytoniem,

lub daj mi sie ustali¢ w jakim$§ zawodzie,
Byle nie w tej cholernej pisarskiej profesiji,

gdzie moézg wysilaé trzeba przez caly czas!



STARODAWNA MADROSC, PRAWIE KOSMICZNA
ANCIENT WISDOM, RATHER COSMIC

So-Shu $nil —
I ze byt ptakiem we $nie, pszczolg i motylem,
Nie wiedzial dobrze, dlaczego miatby czu¢ sie czym innym,

Stad jego rado$é.

ZEGNAJAC SIE W POBLIZU SHOKU
LEAVE-TAKING NEAR SHOKU

»Sanso, krél Shoku budowat drogi*
Moébwig, ze drogi Sanso strome sa,
Jak gory prostopadte.
Sciany podnoszg sie wprost w ludzkg twarz,
Chmury wyrastajg z pagorka
przy konskiej uzdzie.

Na brukowanym goscincu Shin stodkie drzewa,
Ich pnie przedzierajg sie przez bruk,
Nagte powodzie obdzieraja z nich 16d

w $§rodku Shoku, dumnego miasta.

Fata ludzkie z géry ustalono —
Nie potrzeba sie¢ radzi¢ wroézbiarzy.

MOEURS CONTEMPORAINES

I
Pan Styrax

1

Pan Hekatomb Styrax, posiadacz duzego majatku
i duzych muskuléw,
Sawant i alpinista, ozenit sie¢ majac lat
dwadzie$cia osiem,
A byt jeszcze dziewica, (virgo),
W $redniowiecznej lacinie ,,virgo* przybralo meski rodzaj;
Jego niedomogi
Pedzaly zZone z jednych eksceséw religijnych w drugie.
Porzucita proboszcza,
Bo nie dostato mu gwattownosci;
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Jest teraz arcykaplanka

Nowoczesnego kultu etycznego,
A przeciez nawet dzi$§ pan Styrax
Nie wierzy w estetyke.

2
Brat mu zeszed! na psy,
Ale zie¢ pana Styraxa
Sprzeciwia sie perfumowaniu papieroséw.
Jak mawiat Niccolo Machiavelli:
»W ten sposéb sprawy biorg swoéj obrét;
Tak sie utrzymuje mocarstwa.

HUGH SELWYN MAUBERLEY
Zycie i kontakty

II
Domagat sie wiek podobizny
Grymasu w obrotach coraz szybszych,
Czego$ na ,,sceno-plaszezyzny*,
W kazdym razie nie wdziekow attyckich;

Na pewno nie! olénieit niejasnych
Wewnetrznego wzroku;

Klamstw raczej,

Niz parafraz klasycznych tokow!

»Domagal sie wiek* odlewow gipsowych,
Zrobionych — byle szybciej,

Kina prozy, nie! cieé alabastrowych,
Czy ,,rzezby“ w rytmie.

v
Bili sie — w kazdym razie,
niektdrzy z wiara,
pro domo, w kazdym razie...

Jedni predcy do béjki,

inni dla przygadd,

niektérzy — by przemoc stabosé,

inni jeszcze z leku obmowy,

jacy§ — z pragnienia mordu, w wyobrazni,

by dojrzeé¢ pdzniej . . .

inni wreszcie ze strachu, ktéry wdraza w cheé mordu;



Padli niektérzy, pro patria,

nie ,,dulce i nie ,,decor’...*
szli z okiem wlepionym w pieklo,
wierzge w klamstwa starcéw, potem bez wiary
wroécili w dom, do klamstwa,
w dom, do oszustw wszelakich,
do 1garstw starych i §wiezej hanby,
w dom lichwy starej jak §wiat, w pietra narostej,
oszustéw na placach publicznych.

Smiato$é jak nigdy przedtem, marnotrawstwo jak
nigdy przedtem.

Mtoda krew i wrzaca krew,

jasne lica i piekne ciala;

mestwo, jak nigdy przedtem

szczero$é, jak nigdy przedtem,

rozczarowania, o jakich nigdy nikt nie styszat,
ciagly wybuch histerii, wyznania w rowach,
$miech z martwych brzuchéw.

PROCHOM SEKSTUSA PROPERCJUSZA
HOMAGE TO SEXTUS PROPERTIUS

XI

1
Szorstkie kroki twej lekkomyS$lnosci!

Jedne po drugich.
Wisze tutaj — postrach na kochankéw.

2

Ucieka¢! Stad, gltupcze, nie ma ucieczki!

Pedz, jesli chcesz, w Ranaus,

zgdza pogoni za toba.

Gdyby$ wzbil sie w powietrze na zloconym grzbiecie Pegaza,
Gdyby$ mial Perseusza skrzydiate sandaty,
By cie uniosly przez wyrwe w powietrzu,
Nie dadzg ci schronienia Hermesa tropy wysokie.

Amor opart ci stopy na barkach, Mito§¢ pedzi na karkach

kochankéw,
ciezka masa na wolnych karkach.

327



Uciekasz sprzed swych oczu, nie z miasta,
Nie robisz nic, a knujesz przeciwko mnie spiski bezsilne,
W pé6i-énie zastawiasz sidla,

ktére juz znam. ..

A jednak kazda $wieza pogloska razi mnie w uszy.

Wiesci o tobie po calym mieScie
i ani jednej — dobrej ...

,,Pocoz wiec wierzysz wrogim jezykom?

,Piekno$¢ — to cel dla oszczercéw.
»,Kobiety $liczne wszystkie to wiedzg,

»Stawy twej nie wywabi trucizna.
,Febus nam §wiadkiem, rece twoje — bez plamy.*

Obcy kochanek ponizyt kraj Heleny,
a odwiedziona jest, by zyla w domu;
Panig Cythary ukorzyl jurny Mavors,
a przeciez wlada w czcigodnych niebiosach.

Oh, jakze dosy¢ tego,
u jam zroszonych
Muzy 1gng do mszystych krawedzi,
u skalnych szczerb:

Zeusowe gwalty madre w dawnych czasach

na ogniem zjetej Semeli, zblgkanej Io!
O, jak zlatywal ptak z trojanskich krokwi!
Ida poktadla sie z pasterzem, spala miedzy owcami!

Nawet tam nie bylo ucieczki —
Ani na molo Hyrkanskim, ani w pogoni za brzegiem jutrzenki!

Wszystko ci przebaczaja za igréw twoich jedna noc . ..
Choé stgpasz po Via Sacra, majaca ogon pawia za wachlarz.

PIESN III
CANTO III

Siedzialem na stopniach Dogany,

Bo za gondole duzo sie ptaci w tym roku,

I ,,tych dziewczyn* tam nie bylo, tylko jedna twarz,

I Buccentoro o kilkanas$cie metréw stad, ryczal ,,Stretti®,
I oSwietlone w tym roku pale uwiezne u Morosinich,
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I pawie w domu Kory, albo tylko mozliwos¢ pawi.
Bogowie plyna w lazur powietrza,

Jasne bogi, toskanskie bogi, w dom, nim ronila rosa.

Wezeénie §wiatto: to pierwsze $wiatlo, zanim opadla rosa.

Bozkowie le$ni, a z debu — dryjada,

Z jabloni — majlida,

Na przestrzal lasu, gdzie liScie pelne gloséw,

Poszept — i chmury chylg sie nad jeziorem,

Bo cigzg im bogowie,

A we wodzie biale jak migdal ptawaczki,

Woda ze srebra ubiera w szkliwo sutke zwrécong do géry,
Jak to juz widziat Poggio.

Zielone zyly na turkusie,

Lub tez: szare stopnie prowadzg w goére pod cedry.

Méj Cyd podjechat pod Burgos,

Az do bramy bitej ¢wiekami, po$réod dwu wiez,

Zakolatat gléwnig lancy — i wyszlo dziecko,

Una nifia de nueve afios,

Na galeryjke ponad brama, miedzy wieze,

By czytaé ukaz, voce tinnula:

Ze jest wzbronionem ludziom wszem méwié do Ruya Diaza,
jegoz karmié i jemu pomagaé,

Pod meka serca wydartego, na ostrze piki zatknionego,

Obydwu oczu wytupionych i wszytkich débr zaprzepaszczonych

»A tu, Myo Cid, sa pieczecie,

Wielka piecze¢ i pismo.*

A on przyjechat z Bivar, Myo Cid,

Nie zostawiajac po sobie zadnych sokoléw na grzedach,
Zadnych strojéw w almaryjach,

Jeden kufer zostawit u Raquela i u Vidasa,

Wlelka, skrzynle z piaskiem — pod zastaw,

By mieé grosz dla orszaku;

By przedrze¢ sie do Walencji.

Ignez da Castro zamordowana, a $ciana

Tu odarta, 6wdzie podparta.

Ponura szkoda, zluszcza sie barwa z kamienia,

Albo tez leci w ptatach gips, Mantegna §ciane malowat.
Lachy z jedwabiu, ,,Nec Spe Nec Metu“.
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PIESN XLV
CANTO XLV

Wbrew Lichwie

Wbrew lichwie nie ma nikt domu z kamienia stusznego,

kazdy blok ciety gladko, stawiony Scisle,

aby zamyst réwnal si¢ marzeniu —

gdzie lichwa,

nie ma nikt raju al fresco na $cianie koscielnej,

harpes et luthes,

ani miejsca zwiastowania Pannie,

aureoli 1snigcej od snycerzen —

gdzie lichwa,

zaden Gonzaga nie opatrzy dzieci i naloznic,

zaden obraz nie powstanie, by trwal — i z nim ludzie,

ale po to, by go sprzedaé — i to rychlo —

gdzie lichwa, grzech przeciw naturze,

chleb tw6] wyjmuja zawsze ze szmat sple$niatych,

chleb twoéj suchy jak papier,

bez $ladu goérskiej pszenicy, maki wybornej —

gdzie lichwa, linia grubieje,

gdzie lichwa, brak $cistych rozr6znien

i nikt nie najdzie dla siebie miejsca, by mieszkaé.

Kamieniarzom odbiera sie kamien,

tkaczom ich krosna,

GDZIE LICHWA

nie dowioza welny na targ,

owce nie dadza pozytkéw, gdzie lichwa.

Lichwa — to pomoér, lichwa

stepia igle w rece dziewczyny,

sprytowi przadki kladzie kres. Pietro Lombardo

nie stal sie przez lichwe.

Duccio nie urést przez lichwe,

ani Pier della Francesca. Zuan Bellin’ nie przez lichwe

i nie przez nia powstata ,,Calunnia“.

Nie stat sie Angelico przez lichwe; nie urést Ambrogio
Praedis,

ani ko$cio! z cietego glazu, z napisem: Adamomefecit.

Nie przez l:ichwe Sw. Trofim,

nie przez nig Swiety Hilary —

lichwa rdzg kryje diuto,



kryje rdza rzemioslo i mistrza,
wzera sie w nié na krosnach,
nikt sie juz wiecej nie uczy kanwy zlotem przetykaé;
turkus dostaje wrzodoéw od lichwy, nie wyszywa sie
cramoisi,
szmaragd nie trafia do Memlinga —
lichwa morduje dziecko w tonie,
kiadzie kres mlodzieiczym zalotom,
wnioslta paraliz do loza, zalega
miedzy mlods zong i mezem
CONTRA NATURAM
Sprowadzili kurwy do Eleusis,
trupy sie sadza do bankietu
na zadanie lichwiarzy.

Z PIESNI LXXXI
FROM CANTO LXXXI

I co naprawde kochasz — pozostanie,

reszta to zuzel
I co naprawde kochasz, nie bedzie ci wydarte
I co kochasz naprawde — twoim jest prawym dziedzictwem,
Czyjkolwiek $wiat, czy méj, czy ich,

czy moze niczyj?
Najpierw przyszlo widziane, a potem tak dotykalne
Elizjum, choé to byto w podworcach piekta

I co kochasz naprawde — twoim jest prawym dziedzictwem
I co naprawde kochasz, nie bedzie ci wydarte

Mréwka — to centaur w swoim $wiecie smoczym.
Sttum swoja préznosé, bo to nie z cztowieczych
Rak mestwo takie, tad, taska pochodzi,

Sttum swojg préznosé, powiadam ci, sttum!
Ucz sie od $§wiata ro$lin, gdzie twe miejsce
W dojsciach stopniowych, li w sztuce rzetelnej,
Sttum swojg proéznose,

Paquinie, sttum!

Zielony helm cie pobit swoja elegancja.

»Przezwyciez siebie, a inni cie wyniosa“
Stlum swojg proéznosé
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Jeste$ jak bity pies w ulewie gradu,
Nadeta sroka pod stonicem kaprys$nym,
Pstrokata
I nie odrézniasz skrzydla od ogona
Sttum-ze swa proznosé

Jak liche twe gniewy
Wzroste na fatszu,

Swoja proznosé — sttum,
Ze$ niszczyé skory, w miltosierdziu sknera,
Sttum swojg préoznosé,

Powiadam ci, sttum.

Ale co$ zdzialaé, a nie stangé z dala
to nie jest proéznosé

Ale w poczuciu tego, co przystoi
Puka¢, by jaki§ Blunt otworzyl

I tak — z powietrza — braé zywg tradycje,
z pieknego oka starca niezwyciezony plomien
To nie jest prézno$é.

Blad tutaj wszystek w rzeczy zaniechaniu,
Wszystek w niewierze spod nég tracgcej grunt.

PIESN XC
CANTO XC

Animus bumanus amor non est,

sed ab ipso amor procedit, et

ideo seipso non diligit, sed amore
qui seipso procedit.

,, Wedle barwy — nature
i poprzez nature — znak!“

Duchy szczesne spajajg sie w jedno

jak to w owym jesionie w Ygdrasail.

Baucis, Filemon.

Imie tego Zrédta w garbie wzgdérza — Kastalia,
ponizej morze,

waskie wybrzeze.
Templum aedificans, jeszcze nie marmur,
,,Amfion!*



I od sté6w San Ku —

do pokoju w Poitiers, gdzie moglte§ stang¢ i
cienia nie rzucié,
Takim jest Sagetrieb,
taka jest tradycja.
Budownicy strzegli tej proporcji,
czy Jakéb de Molay
znal owe proporcje?
czy nam Erigena przynalezy?
Na wodzie sinej jak mleko galar ksiezyca
Kythera §zvg,
Kythera sempiterna
Ubi amor, ibi oculus.
Vae qui cogitatis inutile.
quam in nobis similitudine divinae
reperetur imago.
,Matke Ziemie trzymasz na lonie‘
rzek! Randolph
HYITHIEY TOND
liberavit masnatos.
Kastalia jak $wiatlo ksiezyca
i fale rosna, opadaja,
Evita, piwiarnie, semina motuum
na spieklg trawe, teraz deszcz
nie zuchwalym z usposobienia
a szalonym od tego, com widzial,

Sybillo,
spod stosu gruzéw
m’elevasti
z tepej krawedzi poza bélem
m’elevasti

z Erebu, gdziem na glebokosciach,
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z pomiotu podziemnego wiatru
m’elevasti
z otechlego powietrza i pytu
m’elevasti
wielkim porywem
m’elevasti
Izys Kuanon
od siebie, z rogu ksiezyca,
m’elevasti
zmija wije sie w pyle,
waz blekitny
ze stawu wsrod skat sie wyslizga
A ci pobrali Swiatla, niosg je w dol, ku wodzie,
lampy puszczone reka wioSlarzy,
szpon morza wlecze je precz.
,,De fondo‘ rzekt Juan Ramoén,
jak syrena, wzwyz,
ale §wiatlo prostopadle, wzwyz
i do Kastalii,
woda tryska ze skaty
i na ptytkim stawie, moglby$ rzec: Aretuzy
cisza wsréd papiruséw.
W gaju oltarz stawiony
popod wigzy, w Swiatyni, bez stowa
nimfa sama nad stawem.
Wei i Han pedza razem
obie rzeki wzajemne
ryby §wiatte, rozbitek-
-gataz oddarta z powodzig
a ich wody czyste od spiywu
Z ociezaloS$ci, gdzie umyst zaden ni kroku
,»ptaki dla mys$li“ rzekt Richardus,
»Zwierzeta wzgledem ciala, by wiedzie¢ — jak*
Gaio! Gaio!
Zeusowi, z szeScioma przed nim serafami
Architekt, na wz6r malarza,
ten kamienn popod wigzem
Co wlasnie ksztalt przybiera,
owe rilievi,
kamien kedzierzawy na skrajach,
Faunus, sirenes
kamien nabiera ksztaltu w powietrzu



ac ferae,
cervi,
nadchodza wielkie koty.
Pardus, lamparty, Bagira
tu $ciggniete z dziedzin lesistych,
lasu =i yfovi
wznoszg sie drzewa
a miedzy nimi bujna, rozlegta polana
ot xfHévioe mirra, olibanum z glazu oltarza
sieja zapach,
gdzie nic nie bylo
gromada futer zwierzecych
a na galeziach teraz glosy,
szare skrzydlo, czarne skrzydto, czarne skrzydio w rzut
karmazynu
i parasole sosen
rzeklby$: Palatyn,
rzeklbys: pineta. 7ehddv, 7Ehddy
Na procesje Bozego Ciata
schodzg sie wilasnie chorggwie
jawi sie dzwiek fletu
ol 7f6vion
w nowy las,
gesty dym purpurg rosnie
i jasny plomien z oltarza
krysztalowy komin powietrza
z Erebu, wyzwoleni
Tyro, Alkmene, juz wolne, pna sie do gory
e i cavalieri
pna sie,
nie ma juz cieni,
posréd nich §wiatla, zaniecone,
i mroczny cienn mestwa
Héwrpa
jeszcze przygieta niecnota Egista.
Drzewa mra ale sen pozostaje
Nie milo$é, ale Zze milo§¢ z niego plynie
ex animo
nie moze w sobie naleZzé rozkoszy
a tylko w tej miloSci co zen plynie.
UBI AMOR IBI OCULUS EST.
(Jerzy Niemojowski)
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Hosocnos ancvki
New Common Slavic
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KVATAN
April
Nympharum membra disjecta

Me prisle tre duhe

a trale mne na bok
dokud stromi maslinske
lehle rozrusne

na zeme:

Jasna zertva mezi jasnem mlem.

NADOMASNA KOCKA
Tame Cat
,»Mene da odiha
se byvat u pjeknih Zen.
A pro¢i potrebe se 1zat o takovih veéi?
Opakuju:
Mene da odiha
rozmulvat z pjeknime
Zenami, hoé
mluvime poze
dradle,
Suseni je nevidenih prostapnikov
je i take rus$ne take izjaSne.“

SOLEZSTVO
Coitus

Nazlatane phaloi prejarenik

se vbijo ke jarnu vjatru.
Ta‘ nene kod mrtvih boz
Nale pruvod svatecni,
Pruvod,

Giuliu Romanu,
hodne na leZenstvo vaSe duhi.
Dioné, tve no¢e napod nama.

Ros je na listku.
Noé¢a namezi nhama

nespokojna.
(Ji¥i Doufacek)



Anoncvri
Japanese
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«Aavba» Ta

«Taneuna MOCTATL», HAHU3Y (CnNpPasa HAAIBO):
«Dance Figure», «Alba», and «Papyrus», translated by Ryozo Iwasaki

«ITanipyc», y nepexaadi Piozo Isacaxi

Yeopi:
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Opiiis (Indis)

Oriya(India)

ang qeq g, @9l
The Coming of War:Actaeon

Qe ASd ; ARESAR

eREe—EaIRINR 848! Qg
2| A g'gaa R 2 K80
QQER QRAS BR U6
99 9RgIQ,
Q0 S1gs AQQE
96R 9IQ
9969 A9q, .
qq9e €EQOIQ ZRIQ ¢,
23\ 64, 98 9IQ A9 8JAS »
809IQ CIRIGNER
6RIQY 61 AP FREIP
QIR 96AgR ;
0f IR #6482
“H8QeQ 4e—999Ias 62 49
aR3Q 99”
R 99-2168 AQA 4Q !
ABRIAQ RE6TQ €6Q
98 GIgAR 62Q G A0 B84 96
29Q 69, 699 GealR
2g9R 2@ 91! 91913 8RR
8809 S8IQRIG 49 |

«Haxio silinu: Axreon», y nepexaadi IIpagpyasau Jandpu Haca
Translated by Prafulla Chandra Das
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6989 49 9949 PP W] IS 9AQ
g

8365876 Q! 6QIQ ARG I 96Q
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QAR 6JQ 8969 988 YRR 96 SYAR
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ARSI
97,99 Q90 AR 640 AQ GR AR
o 0q
PJP6Q 6919Q aIssq 90YR 84 |
eca
8 891Q Q9,
A86Q qe¢ Q61 QY 6o AR &
Q996 qF ,

VIR QLA PH 8QIYR APQ QS ?

«Meditatio», «Aavba» Ta «Coda» 8 mepexaadi
IIpagpysau Yandpu Jaca

«Meditatio», «Alba», and «Coda», translated by
Prafulla Chandra Das
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Ipaxcoro-apabevrudi
Iraq Arabian

«Apyacuna pinkosozo kynus: auct» (3 «Karaii»),
Y nepexnadi Byaanda Aav Taiidapi
340
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Printed in Italy. This volume has been printed in conformity with
the typographical instructions given by the author. Questa edizione
originale dei Cantos 85—95 di Ezra Pound curata da Vanni
Scheiwiller & stata impressa dalla Stamperia Valdonega di
Verona in cinquecento esemplari numerati e in tre esemplari su
carta japon ,,ad personam per il 12 settembre 1955. — The same:
New Directions, New York, 1956.

Ezra Pound. Canto 98. ,L’'Illustrazione Italiana“, settembre 1958, anno
85, N. 9. Exclusive Serial Rights per il testo inglese e la traduzione
(di Mary de Rachewiltz).

Ezra Pound. Canto 99. ,,The Virginia Quarterly Review*. A National
Journal of Literature & Discussion. Volume 34, Number 3, Summer
1958. Copyright, 1958, by The Virginia Quarterly Review, The Uni-
versity of Virginia. Second-class mail privileges authorized at
Charlottesville, Virginia. The Virginia Quarterly Review is printed
by the William Byrd Press, Inc., Richmond, Virginia.

The Translations of Ezra P ound. Introduction by Hugh Kenner. New
Directions, New York, 1952.

Confucius. The Unwobbling Pivot & The Great Digest. Translated
by Ezra Pound. With notes and commentary on the text and the
ideograms together with Ciu Hsi’s ,Preface“ to the Chung Yung
and Tseng’s commentary on the Testament. — The Chinese Written
Character as a Medium for Poetry. By Ernest Fenollosa. An
Ars Poetica. With a foreword and notes by Ezra Pound. Square
Dollar Series, P.O.Box 6964, Washington 20, D. C. (1951).

Sophocles. Women of Trachis. Translated by Ezra Pound. This
translation of ,, Trachiniae“ also includes a detailed study ,.Ezra
Pound’s Translation of Sophocles“ by Prof. S. V. Yankowski, a
word-portrait of Pound today by Denis Goacher and a new
~Manifesto of the Arts“. New Directions, New York, 1955.

Rimbaud by Ezra Pound. Five French Poems. All’insegna del Pesce
d’Oro, Milano, MCMLVII. Copyright 1957 by Ezra Pound. Printed
in Italy. This booklet edited by Vanni Scheiwiller has been
printed by Stamperia Valdonega, Verona, in 500 numbered copies.
9 April 1957.

Literary Essays of Ezra Pound. Faber and Faber, London, 1954.

Ezra Pound. Brancusi. ,,The Little Review*, VIII, 1 (Autumn 1921).

The Classic Noh Theatre of Japan. By Ezra Pound and Ernest Fe -
nollosa. Copyright 1959 by New Directions. First published as
ND Paperbook No. 79, 1959, New York.
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Ezra Pound. The Confucian Odes. The Classic Anthology Defined by
Confucius. With an introduction by Achilles F an g. Copyright,
1954 by the President and Fellows of Harvard College. First pub-
lished as New Directions Paperbook No. 81, 1959, New York.

Ezra Pound. Thrones: 96 — 109 de los cantares. Fourteen further can-
tos immediatelly succeeding Section: Rock-Drill. New Directions,
New York, 1959.

Ezra Pound. Tre Cantos (XIII, XX, XXVII). Tradotti da Mary de
Rachewiltzin collaborazione personale con I’Autore. All'insegna
del Pesce d’Oro, Milano. Pagine di letterature straniere antiche e
moderne. N. 1. Questo volimetto a cura di Vanni Scheiwiller
¢ stato impresso dalla Stamperia Valdonega di Verona in 1000 copie
numerate da 1 a 1000; 1'8 febbraio 1954.

Ezra Pound. Canzone (Giuseppe Ungaretti); Motivo (Salvatore
Quasimodo); La soffitta (Piero Jahier); Studio d'estetica
(Vittorio Sereni); Da: E. P.: Ode pour I’élection de son sépulcre,
IV (Giovanni Giudici), V (Eugenio Montale). — Poeti Stranieri
del ’900, tradotti da poeti italiani, a cura di Vanni Scheiwiller.
All’insegna del Pesce d’Oro, Milano. Di questo volumetto a cura di
Vanni Scheiwiller furono stampato dalle Off. Grafiche ,,Espe-
ria“ di Milano, il 31. 12. 1955, 2000 copie numerate.

Ezra Pound. Los Cantares de Pisa. Versién castellana de José Vazquez
Amaral Universidad Nacional Autonoma de México, Direccion
general de publicaciones. Printed and made in Mexico. Impreso y
hecho en México por la Imprenta Universitaria, Bolivia 17, México,
D. F. 1956.

Ezra Pound. 17 Cantares (Augusto de Campos, Décio Pignatari,
Haroldo de Camp os). Portuguese, MS.

Ezra Pound. Poémes Choisis. Trad. par René Laubiés. Editions Os-
wald, 2 Place Baudoyer, Paris 4, 1956.

Ezra Pound. Dichtung und Prosa. Im Einvernehmen mit dem Dichter
ausgewihlt and iibertragen von Eva Hesse. Im Verlag der Arche,
Zirich. — Dasselbe als Ullstein-Buch Nr. 129 im Ullstein Taschen-
biicher-Verlag GmbH, Frankfurt/Main, mit Genehmigung der Ver-
lags-A. G. ,,Die Arche*, Zirich, 1956.

Ezra Pound. Fisch und Schatten, und andere Dichtungen. Im Einver-
nehmen mit dem Dichter ausgewidhlt und iibertragen von Eva
Hesse. Copyright 1954 by Peter Schifferli Verlags AG. ,Die
Arche*, Ziirich.

Ezra Pound. Die Pisaner Gesiinge. Vollstindige Ausgabe. Ubertragen
von Eva Hesse. Im Verlag der Arche, Ziirich. Copyright 1956 by
Peter Schifferli, Verlags AG. ,,Die Arche“, Ziirich.

Ezra Pound. ,,motz el son“ — Wort und Weise. Didaktik der Dichtung.
Berechtigte Ubertragung von Eva Hesse. Im Verlag der Arche,
Ziirich. Copyright 1957 by Peter Schifferli Verlags AG ,Die Arche®,
Zirich.

fzra Pound. Personae. Masken. Der ausgewihlten Werke erster Teil.
Autorisierte Ubertragung von Eva Hesse. Im Verlag der Arche,
Ziirich. Copyright 1959 by Peter Schrifferli Verlags AG ,Die
Arche®, Ziirich.
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Confucius: Die GroBe Unterweisung, aus dem amerikanischen des
Ezra Pound iibersetzt von Rainer M. Gerhardt. copyright by
verlag der fragmente, karlsruhe, 1953.

Ezra Pound: Wie Lesen, iibertragen von Rainer M. Gerhard. Co-
pyright by verlag der fragmente, Karlsruhe in Baden, 1953.

Ezra Pound. Die Insel im See; Meditatio; Bild aus Orleans; Tanzeunde;
Canto XVII. — Gedichte aus der Neuen Welt. Amerikanische Lyrik
seit 1910. Eingeleitet und iibertragen von Kurt Heinrich Hansen.
R. Piper & Co Verlag, Miinchen. Copyright 1956 by R. Piper & Co.
Verlag Miinchen.

Ezra Pound. 25 dikter. Tolkningar av Lars Forssell Lilla Lyrik-
serien. Albert Bonniers Forlag, Stockholm. Tredje upplagan, 1954,
Swedish.

Ezra Pound. Kom, mine sanger (Carl Frederik Prytz). ,,Dagbladet®,
Oslo, 26. VIII. 1955. Norwegian.

Ezra Pound. Litania nocna: ,Orzet Bialy“, Londyn. Zegnajac sie w
poblizu Shoku: Prochom Sekstusa Propercjusza XI; Hugh Selwyn
Mauberley IV: ,,Odglosy“. Tygodnik informacyjno-publicystyczny.
Londyn, 28 czerwca 1958. Rok II, Nr. 50. PieSii XLV; PieSii LXXXI
(w. 135 —175): Kontynenty — Nowy Merkurjusz. Londyn, wrzesieni
1959. Rok I, Nr 9. — Tlumaczyl Jerzy Niemojowski. Polish.
Other translations by Jerzy Niemojowski from MS.

Espa ITaBuA. Ha cramuii merpo. Ileperman Iropa Kocrenpsxoro,
BMOHTOBaHMII B j10oro penoprax «I'ocTmHA B NeYepHMKiB». «YKpaiH-
ceKi Bicti», H. YabM, pizaeaue umesno 1950. Ukrainian.

Espa IIaBHA Satiemus; Apparuit; Paracelsus in excelsis. IlepekanaB B.
TepxaBuH «YKpaima i Csir», 3zommur 8—9, TIammOoBep, 1953.
Ukrainian.

Espa IlaBu g [Jopia. Ilepernas fip CnaByTuy. «Ygpaima i Csim,
somuT 12 — 13, T'anHoBep, 1954. Ukrainian.

Espa ITaBu A Ha Bimyauns y Kami Tamineiicexii. Ilepeknan 3 aHrunini-
cekoi IOpia TapHaBcbkKOTro. «HoBi mnoegii 1959». Y. I. B-Bo
Hero-Voprceskoi I'pym, Helo-Viopk, 1959. Ukrainian.

Espa ITasua Canto XLV. IlepeknaB Irop KocTenb K uit «YKpaiHa
i Ceir», 3omunr 19 — 20, T'amsoBep, 1959 (BMilleHO BKymi 3 niepefpy-
KOM MOJBLCBLEOTO NEperyIany €xero HeMo0OBCHKOTI O Ta KOMEH-
tapamu). Ukrainian.

E3pa ITaBux Hopisa;, Imeiipo; Ité. Ilepekmamn Borgmama Boliuyka.
«YKpalHCbKa JiTepaTypHa rasera», 4. 12 (54), rpyzenp 1959, MrioH-
xeH. Ukrainian.

Ezra Pound. Kvatan; Nadomas$na kocCka; SoleZstvo (Jifi Doufaéek).
New Common Slavic.

Ezra Pound Kabita. Oriya translation of Ezra Pound’s ,Selected
Poems*. Published by: Prafulla Chandra D a s, Cuttack — 2 (Orissa)
India 1958. By arrangement with Author, c/o New Directions,
N.Y., US.A.

Ezra Pound. Hugh Selwyn Mauberley (with the original) and
selected poems (translated into Japanese by Prof. Ryozo Iwasaki).
Tokyo, 1956.

Ezra Pound. The River-Merchant’s Wife, translated into Iraqui by
Buland A1 Haidari.
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3MICT CONTENTS

Biorpadiuna Horarka (Curriculum, 5).

Tno moeruuHoi micii Espu ITaBHfga (The background of Ezra Pound’s poetic mis-
sion, N1/.

PERSONAE OF EZRA POUND (1908, 1909, 1910): JMOepeBo (The Tree, 21); IInau
(Threnos, 22); Na Audiart (23); De Aegypto (26); I Tak y Hinesnii (And thus in
Nineveh, 27); Binmit onenb (The White stag, 28); IBifo 3ampourye Bac Tak
(Guido invites you thus, 29); CectuHa: Anbracdopre (Sestina: Altaforte, 30);
Ha BJyacHe oGiuuyus y cBiuazgi (On his own face in a glass, 36).

RIPOSTES (1912): H.JI. (N.Y..,39); OiBuuHa (A Girl, 40); Mopexozneus (The Seafarer,41);
Jopia (Doria, 44)2/; Apparuit (45); IIan nmomep (Pan is dead, 46); IIosopor (The
Return, 47).

LUSTRA: TenuosHa (Tenzone, 51); Iiamamnnsa (The Garret, 52); Joromip (A Pact,
53); Do Bictiepa, amepurauia (To Whistler, American, 54); TaHeuHa IoCTaTh
(Dance figure, 55); KBiTeH®» (April, 57); IIicHa crymneHyBaHHA (A Song of the
degrees, 58); Ité (Ité, 59)3/; Dum capitolium scandet (60); Apix (Arides, 61),
Meditatio (62); Coda (63); Haznxin BiltHu: AxreoH (The Coming of war: Actaeon,
64); Jiiro 9’e (Liu Ch’e, 65); Ha craHuii merpo (In a station of the metro, 66);
AnnGa (Alba, 67); Coitus (68); 3ycrpiu (The Encounter, 69); ITanipyc (Papyrus.
70); Imeppo (Imerro, 71)4/; L’Art, 1910 (72); Emiracdii (Epitaphs, 73); CrapogaBHa
MyznpicTh, cauBe KocMiuHa (Ancient wisdom, rather cosmic, 74).

CATHAY: KpacHi ctpoi (The Beautiful toilet, 77); Ckapra caMOnBiTHMX cXOZiB
(The Jewel stair’s grievance, 78); Yorupmy Bipuri Bigxopy (Four poems of de-
parture): PoscraHHA Hap piukoio K’awp (Separation on the river Kiang, 79),
IIpoujatoumesa 3 apyrom (Taking leave of a friend, 79), IIpouaHHA IOGAMUIY
IDoxy (Leave-taking near Shoku, 80), Micro HOmxoaH (The City of Choan, 80);
IIiBmeHHMI JIOA y XOJopmHilt micuesocti (South-folk in cold country, 82); Cen-
HiHCHLEUM Bipmr Kakyraky (Sennin poem of Kakuhaku, 83); Banazga IIOBKO-
BMYHOI CTEXXKKM (Y 3arojIOBKy Haji TEKCTOM NOMMJIKOBO HAAPYKOBAHO: «ILOBKO-
BOi»; Ballad of the mulberry road, 84).

IIOEMM 3 «LUSTRA» (POEMS FROM LUSTRA): Puba rta riaue (Fish and the
shadow, 8N: Phanopoeia (88).

I"YO CEJIBIH MOBEPJI (CKUTTA TA B3AEMCTBA) HUGH SELWYN MAUBER-
LEY (LIFE AND CONTACTS): E. P. Ode pour l’élection de son sepulcre: V
(93); Yeux Glauques (93); ITan Hikcon (Mr. Nixon, 94); ITocuaxa (1919) Envoi
(1919) (95)5/.

BIIAHYBAHHSA CEKCTA IIPOIIEPLISI (HOMAGE TO SEXTUS PROPERTIUS):
I (fragment, 99); V, 2 ‘jusawigeay) 100); VII (100).

ECEY (ESSAYS) Oraanysummck (1917) A Retrospect (1917) (105); Bpauky3si (1921) Bran-
cusi (1921) (115).

CANTOS: fk uurat Kanro (How to read The Cantos, 123)6/; Canto I (131); Canto
II /134); Canto III (139); Canto IV (141); Canto VI (145); Canto VIII (148); Canto
IX (fragment, 154); Canto XIII (157); Canto XVII (161); Canto XX (fragment,
164); Canto XXI (167); Canto XXVII (fragment, 172); Canto XXIX (fragments,
174); Canto XXX (177); Canto XXXI (fragment, 179); Canto XXXIII (fragment,
181); Canto XXXV (fragment, 185); Canto XXXIX (fragment, 187); Canto XLV
(189); Canto LI (fragment, 194); Canto LII (fragment, 195); Canto LIII (frag-
ment, 197); Canto LVI (fragment, 198); Canto LIX (fragment, 200); (Canto LXI)
(fragment, 201); Canto LXVII (fragment, 203); Canto LXXI (fragment, 2086):
Canto LXXIV (fragments, 209); Canto LXXV (212); Canto LXXVI (fragments,
214); Canto LXXVII (fragment, 216); Canto LXXVIII (fragment, 220); Canto
LXXIX (fragments, 221); Canto LXXX (fragment, 224); Canto LXXXI (frag-
ment, 225); Canto LXXXII (fragments, 230); Canto LXXXIII (fragments, 231);
Canto LXXXIV (fragment, 234); Canto LXXXV (fragments, 235); Canto
LXXXVI (fragments, 237); Canto LXXXVII (fragments, 239); Canto LXXXVIII
(fragments, 240); Canto LXXXIX (fragments, 241); Canto XC (242); Canto XCI
(fragments, 246); Canto XCII (fragments, 249); Canto XCIII (fragments, 251);
Canto XCIV (fragments, 255); Canto XCV (fragment. 257); Canto XCVI (frag-
ment, 259); Canto XCVIII (fragments, 263); Canto XCIX (fragments, 267); Can-
to C (fragment, 270); Canto CII (271); Canto CIX (274).

HoTaTKa Npo yKpailHCBKYy MOBY (On the Ukrainian language, 278)7/.

IDomaroxk I: 3paszkmu nepekigagiB E. II. 3 immmx MOB (Appendix I: some specimens
of E. P.’s own translations from other languages, 279).

Jonmatoxk II: BigkpuTuizt juct E. II. B «L’Illustrazione Italiana» (Appendix II: a
letter of E. P. in «L’Illustrazione Italiana», 297).

Honarox III: 3pas3km mepekyaaznis E. II. imumMyu MoBamu (Appendix III: several of
E. P.s poems translated by different poets into their languages, 301).

Bi6aiorpadia (Bibliography, 341).

1) By E. G. Kostetzky.

2) Ilepeknay fipa CaaByTH4a.

3) Ileperyan Borpana Boldyyka.

4) IIepekyaz Borzana Boiyyka.

3) IIlepernap Ocrana TapHaBCHKOTO.

6) By E. G. Kostetzky.

7) IIpod. SfpocnaB B. Pymuunbxuit. Prof. J. B. Rudnyckyj transscripts in his
note phonetically Ukrainian «Kyiv», on p. 229 however the usual «Kiev» is to
be found.
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Bacnar Bapka
TPOSIHIHWII POMAH

Wassyl Barka
TROJANDENROMAN

in der deutschen Ubertragung
von Elisabeth Kottmeier

From a letter of Claire Goll to Elisabeth Kottmeier 25. 8. 1959:
“Erschijttert hat mich Barka, der mir véllig unbekannt war. Hier ist ein
einmaliger Dichter, der seinen besonderen, nicht den berkémmlichen Weg
geht. Er wirkt mit seinen starken, ergreifenden Bildern und Genitivmeta-
phern grofi und kosmisch. Sie scheinen ibm in IbrerUbersetzung sebr nahe
gekommen zu sein, denn die Verse beriibren einen direkt, nicht als Ver-
mittlung.”’

Bi-lingual Ukrainian-German edition in cooperation with
Kessler Verlag, Mannheim



Alexander Gretschaninov

MISSA OECUMENICA

From a letter of Erich Kleiber to E. G. Kostetzky 10. 8. 1953:
s Ich habe die Missa durchgelesen und finde sie, obwohl im Stil
etwas veraltet, r e c ht eindrucksvoll — —

An offset-edition in cooperation with the
Pontificium Collegium Russicum, Roma









Biabam Illexkcuip

POMEO TA 2KVIJIBETTA

Shakespeare’s ,,Romeo and Juliet” in the Ukrainian translation
by E. G. Kostetzky

In cooperation with ,,Ukraine and the World“, Hannover






III[I 3HAKOM <$EHIKCA

Olegh Zujewskyj’s Ukrainian poems, with an appendix (some
translations into English, French, German, and Russian)



Bu6pannii

T'apcia JIsopxa

Federico Garcia Lorca’s Selected Works (with fragments from
»Yerma and ,,Bodas de Sangre®), translated by different poets
winto Ukrainian and— in an appendix — into different languages

“In spite of the fact that Lorca’s poems are untranslatable, the Ukras-
nian poets have done their best to render the famous Spanish poet into
Ukrainian. As a rule, they have preserved the meter and rbythm of the
originals and at the same time they have kept very close to the content.
As one of the finest examples of such rendition, we point out ‘Cada can-
cién’ translated by M. Kalytowska.”

(«Symposium». Fall 1960. Published by the Syracuse University,
Syracuse, N.Y.)
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MAPTA KAAUNTOBCBHKA,

Marta Kalytowska’s Ukrainian poems






xa3imMip exmmin

Selected Works of Kasimir Edschmid on the occasion of his
70-th birthday, in Ukrainian translations



At the same time with the Ukrainian Pound anthology the
Polish translations of Jerzy Niemojowski are brought out in a
separate small volume:

Ezra Pound

MASKA | PIESN
Mntologia poezji

Przelozyl
Jerzy Niemojowski

Before long a tri-lingual French — German — Ukrainian edition
will be brought out:

LES ELUS CLAIRE ET YVAN GOLL
DIE AUSGEWAHLTEN CLAIRE UND YVAN GOLL

BUBPAHI KJIEP TA 1IBAH I'0OJUIb

T'oryeTves do Opyxy:

Bamam JIieecnua

KPEHRJQAHE KOJO

Moe3siit zomur chLOMMHi



3 IHNIUX BUJTABHUIITB
FROM OTHER EDITIONS



JITEPATYPA, HAYKA, MUCTEIITBO I TPOMA/ZCBKE XKHTTA

,,Ukraine and the World*

Editor: Illja Sapiha
Hannover-Buchholz, Sibeliusweg 17
Western Germany

A literary unperiodical, occasionally with articles in English,
French, and German languages. Permanent collaborators:
Elisabeth Kottmeier, Mykhaylo Orest, Emanuel Rais, E. G.
Kostetzky, and others.

T. S. Eliot (a letter published in “Ukraine and the World”, 21, 1960):
“It seems to me highly commendable that exiles from their country should
produce a magazine of this format and of such serious contents.”

2 AITEPATYPHA

IASETA

UKRAINISCHE LITERATUR-ZEITUNG
THE UKRAINIAN LITERARY MAGAZINE
NOUVELLES LITTERAIRES UXRAINIENNES

Redaktion: 1. Koszeliwec
Adpeca pedexyil:
MU0ndhen 2, Karisplatz 8/11I, Deutschland

YKPAIH



Ob'canasms Yupainchxix [Mucamenunis
»CIAOBO“

Ukrainian Writers’ Association
,,Slovo*, New York

Octan TapuaBcbhKkuit. Mocru. Iloesii. 1956.

IOpiit O. TapuaBcbkuit. 2Kurra B micti. Iloesii. 1956.
Borman Py 6wuax. Kawmiuawmi cax. IToesii. 1956.

Bammz JI e ¢ 1 4. PoemoBa 3 6aTtbkoM. IToesiit 3omumT moctwmit. 1957.
Borgan Boituyxk. Yac 6omo. Iloesii. 1957.

Keus Bacuabkiscwka. Koporki signani. Bipmmi. 1959.

B-so Huio-Plopxcskol Fpyna
Ukrainian New York Group of Poets

Borman Py6uax. IIpomenncra zpaza. 1960.
Hogi moezii 1959. Piunuxk.
Hosi moezii 1960. Piuynuk.

Adpeca Oas 3amMO8aEHD KHUNCOK 3 060 BUOABHUUTSE:
Bohdan Boychuk, 2337 Hudson Terrace,
C-19, Coytesville, New Jersey, U.S.A.



InernTyT Jireparypu, MroHxeH

Adpeca das 3amosaenv: M. Orest, Augsburg, Georg-Brach-
Strasse 4/I, Western Germany

II. Punnunosudy. Iloesii. Pegakifisa M. Opecra. 1957.

M. 3epoB. Corollarium. 36ipka JiTepaTypHOl CraflIMHU
ning pemakniero M, Opecra. 1958.

Mope i mymna. AHrovuloria eBpomeiicbKol moezii. Ilepeksagn
M. OpecTa. 1959.

das wurawis, axi 80.400110T> noavcvkoto Mosoto, «Ha 20pi»s pe-
KOMEHOYE KHULU 3 BUOABHUUTBA

INSTYTUT LITERACKI

1, Avenue Corneille, Maison-Laffitte (Seine-et-Oise), France

Kultura. Szkice, opowiadania, sprawozdania. Redaktor Jerzy
Giedroyec.
Biblioteka ,,Kultury”.

Kpis T020, 8 YbOMY IC BUOABHUYUTBL YKPAIHCHKOW MOBOTO

IOpiit JIaBpiHeHnko. Po3crpinane Bigpoaxenns. AHToOJIO-
ria 1917—1933. Iloesia — gpama — eceit. 1959.



Hdas wurauis, ski 80.00110Tv> aHAiticbKO0 MOBO10, «Ha 20pi»
pexomernOye TaKi KHUU 3 BUOABHUYTBA

D / NEW DIRECTIONS PAPERBOOKS

New Directions books are published by James Laughlin
333 Sixth Avenue, New York City 14
U.S.A.

Charles Baudelaire. Flowers of Evil. The definitive and complete
bi-lingual edition. All 163 poems with the best translation for each
chosen in a seven-year search by the Jackson Mathews. § 6.00.

John Donne. Some Poems and a Devotion. A handy sampling of
Donne’s influential work, including the celebrated ,Bell Tolling*
passage. $ 1.00.

Edouard Dujardin. We'll To the Woods No More. The famous French
novel of the 1890’s in which Dujardin invented the ,internal mono-
logue* technique. Introduction by Leon Edel. $ 3.00.

Goethe. Faust (Part 1). C. F. Macintyre’s translation, recognized
as the best in English. § 1.15.

Christian Dietrich Grabbe. Comedy, Satire, Irony and Deeper Meaning.
Translated by Barbara Wright. $§ 5.50.

Friedrich Hoelderlin. Some Poems. A representative introductory
selection beautifully translated by Frederic Prokosch. § 1.00.

James Joyce. Exiles. The author’s only work for the theatre, con-
taining variations on some of the themes in ,,Ulysses“. With an essay
on the play by Francis Fergusson. $§ 1.75.

James Joyce. Stephen Hero. Joyce’s first version of ,Portrait of the
Artist as a Young Man*“. A new edition incorporating the recently
discovered selecticns of the original MS. Foreword by John Slo-
cum and Herbert Cahoon. § 4.00.

Franz Kafka. Amerika. The fanciful adventures of a youthful immi-
§rant in the land of opportunity. Kafka’s only ,,optimistic® novel.
1.75.

Louise Labé. Love Sonnets. Frederic Prokosch has made brilliant
translations of these exquisite 16th-century love poems. French
originals ,,en face“. § 2.50.

Madame de Lafayette. The Princess of Cleves. Nancy Mitford’s
very modern translation reveals this love story, first published in
1678, in all its poignancy and charm. § 1.75.



James Laughlin. Some Natural Things. A collection of poems. § 2.00.

James Laughlin. The Wild Anenome, and Other Poems. (1957) § 1.00.

Harry Levin. Toward Balzac. A broadly based introduction to the
man and his work. § 1.50.

Federico Garcia L orca. Five Plays, Comedies and Tragicomedies. The
Shoemaker’s Prodigious Wife; Don Perlimplin; Dofia Rosita the Spin-
ster; The Butterfly’s Evil Spell; The Billy Club Puppets (Los Titeres
de Cachiporra). Translated by Graham-LujanandOConnell
with an introduction by Francisco Garcia Lorca. (1960) § 4.75.

Federico Garcia L orca. Selected Poems. A comprehensive selection,
with the Spanish opposite the best available translations. Edited by

: Donald M. Allen and the poet’s brother, Francisco GarciaL.orca,
who also contributes an introduction. § 2.00. .

Federico Garcia L or c a. Three Tragedies. The House of Bernarda Alba;
Blood Wedding; Yerma. Translated by O'Connell and Gra-
ham-Lujéan, with a biographical introduction by Francisco Garcia
Lorca. $ 1.25.

Stéphane Mallarmé. Poems. The celebrated Roger Fry translations
are given opposite the French originals. Introduction and commen-
tary by Charles Mauron. $ 2.00.

Boris Pasternak. Safe Conduct. The paperbound edition of ,,Selected
Writings* containing Pasternak’s early autobiography, 3 short stories
and selected poems. (1958). § 1.35.

Pindar. Some Odes. Translations by Richard Lattimore cast for
the modern ear. $§ 0.50. .
Rainer Maria Rilke. Poems 1906 —1926. A complete collection of Ril-
ke’s poetry, most of it never before translated, written at the height
of his poetic career. Translations with an introduction by J. B.

Leishman. § 4.75.

Dylan Thomas. Collected Poems. § 3.75.

Giuseppe Ungaretti. Life of a Man. A selection from all of Ungaret-
ti’s poetry with the verse translations printed opposite the Italian
originals. Translated and introduced by Allen Mandelbaum.
(1958). $ 3.50. -

Paul Valery. Selected Writings. The whole range of this great French
poet-philosopher, in translations by various hands, with the original
French of all the poetry. $ 3.50.

William Carlos Williams. Selected Poems. Chosen from all of Williams’
volumes of verse, except ,Paterson“. Introduction by Randall
Jarrell $ 2.00.



FABER AND FABER

24 Russel Square
London England

. Eliot. Collected Poems 1909 — 1935.

Eliot. Four Quartets.

Eliot. Murder in the Cathedral.

Eliot. The Family Reunion.

Eliot. Old Possum’s Book of Practical Cats.

Eliot. Selected Essays.

Eliot. What Is A Classic? A lecture to the Virgil Society.
Eliot. The Idea of A Christian Society.

nunnnnhn

James Joyce. Finnegans Wake. 30s. net.
James J oy ce. Pomes Penyeach. 2s. net.
Introducing James J oy ce. A selection of Joyce’s Prose made by T. S.

Eliot. 6s. net.

Harry Levin. James Joyce. A critical Introduction. 8s. 6d. net.
A Skeleton Key To ,Finnegans Wake“ by Joseph Campbell and

Henry Morton Robinson. 16s. net.

irish Short Stories. Edited by George A. Birmingham. 8s. 6d. net.
Letters of J. B. Yeats. Edited by Joseph Hone. 16s. net.
A Little Book of Modern Verse. Selected by Anne Ridler. With an

introduction by T. S. Eliot.

Faber Poetry: by W. H. Auden; Christopher Isherwood; George

Barker; Rupert Brooke; Roy Campbell; Idris Davies;
Walter De La Mare; Ronald Duncan; Lawrence Durrell;
William Empson; Geoffrey Faber; Robert Greacen and Va-
lentin Iremonger; Sedn Jennett; Maurice Lindsay; Donagh
MacDonagh; Louis MacNeice; Edwin Muir; Norman Ni-
cholson; Herbert Read; Keidrych Rhys; Anne Ridler; Ly-
nette Roberts; Michael Roberts; A. L. Rowse; Siegfried
Sassoon; Stephen Spender; Henry Treece; Vernon Wat-
kins.
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ALL'INSEGNA DEL PESCE D’0ORO

’
5. G §
h

LegesD)

MELANG - VIA MELZI D'ERIL § - TEL. %0461

Vanni Scheiwiller Italia

Opere di Clemente Rebora.

Camillo Sbarbaro. Primizie. A cura di Vanni Scheiwiller con
una intervista di Cinzia Fiore e una versione di Gerardo Diego.
1958. L. 600.—

Poesie T°Ang. A cura di Giacomo Prampolini. Sesta edizione. 1957.
L. 300.—

Massime degli antichi Egiziani. A cura di Boris de Rachewiltz
Quinta edizione. 1957. L. 300.—

Antiche Liriche Giapponesi. A cura di Toshiro Chiba e Giacomo
Prampolini. Terza edizione. 1957. L. 300.—

Liriche amorose degli antichi Egiziani. A curadi BorisdeRachewiltz.
Terza edizione. 1957. L. 300.—

Poesie degli indios Piaroa. A cura di Giorgio Costanzo. 1957. L. 300.—

De Moribus Brachmanorum liber Sancto Ambrosio falso adscriptus.
1956. L. 400.—

T. S. Eliot. Animula. Tre poesie tradotte da Eugenio Montale.

Antichi Poeti Provenzali. Tradotti da Diego Valeri. Seconda edizione
aumenata.

E. E. Cummings. Poesie scelte. A cura di Salvatore Quasimodo.
1958. L. 600.—

W. C. Williams. A cura di Cristina Campo.

Orazio. Liriche. A cura di Enzio Cetrangolo.

Tu Fu. Desiderio di pace. A cura da Margherita Guidacci. 1957.
L. 500.—

Scarabei dell’antico Egitto. A cura di Boris de Rachewiltz. 26 tavole
in nero e una a colori. Seconda edizione 1957. L. 400.—

New York. Disegni di Orfeo Tamburi e 4 poesie di Archibaldo Mac -
Leish (Versioni di Margherita Guidacci). 1958. L. 400.—

Omaggio italiano a Garcia LLorca. A cura di Vanni Scheiwiller.

Amuleti dell’Antice- Egitto. A cura de Boris de Rachewiltz.
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IM VERLAG DER ARCHE - ZURICH

Peter Schifferli Susenbergstrasse 50
Suisse

Gottfried B enn. Statische Gedichte. Fr. 3.80.

Werner Bergengruen. Dies irae. Fr. 2.80.

Werner Bergengruen. Der Pfauenstrauch. Fr. 3.80.

Werner Bergengruen. Die verborgene Frucht. Fr. 3.80.

Werner Ber gen gruen. Birengeschichten. Fr. 3.80.

Georges Bernanos. Die heilige Johanna. Fr. 3.80.

Georges Bernanos. Der heilige Dominikus. Fr. 2.80.

Paul Claudel. Lobpreisung. F. 2.80.

Paul Claudel Erkenntnis des Ostens. 3.80.

Gertrud von le Fort. Die Frau und die Technik. Neue Schriften zu
den Problemen der Gegenwart. Ein kiihnes Bekenntnis der grossen
Dichterin. Fr. 3.80.

Romano Guardini. Vom Sinn der Schwermut. Fr. 3.80.

Romano Guardini. Vom Sinn der Gemeinschaft. Fr. 2.80.

Romano Guardini. Der heilige Franziskus. Fr. 3.80.

E.T. A Hoffmann. Don Juan. Fr. 3.80.

Franz K afk a. Der Heizer. Fr. 2.80.

Soren Kierkegaard. Rufe zu Gott (Gebete). Fr. 2.80.

Federico Garcia Lorca. Granada. Aus dem Spanischen von Enrique
B eck. Mit freundlicher Genehmigung des Insel-Verlages. Fr. 3.80.

Federico Garcia Lorca. Drei kurze Spiele. Einzige autorisierte Uber-
setzung aus dem Spanischen von Enrique Beck. Fr. 2.80.

Christian Morgenstern. Galgenlieder. Fr. 2.80.

Christian Morgenstern. Palma Kunkel. Fr. 3.80.

John Henry N ewman. Zwiesprache des Lebens. Fr. 2.80.

John Henry N ewman. Gebete. Fr. 2.80.

Rainer Maria Rilke. Portugiesische Briefe. Fr. 3.80.

A.de Saint-Exupéry. Der kleine Prinz. Fr. 3.80.

Sappho. Dichtungen. Ubertragen von Emil Staiger. Fr. 2.80.

Reinhold Schneider. Der Bildungsauftrag des christlichen Dichters.
Fr. 2.80.



Alfonsina Storni. Verwandle die Fiisse... Die Gedichte der friuhver-
storbenen argentinischen Dichterin, welche aus der Schweiz stammte,
erscheinen in dieser zweisprachigen Auswahl erstmals in'deutscher
Sprache. Fr. 3.80.

W. M. Treichlinger. Japanische Spruchweisheit. Fr. 2.80.

W. M. Treichlinger. Chinesische Spruchweisheit. Fr. 2.80.

Tuti-Nameh. Der Liebesgarten von Peilisan. Fr. 2.80.

Karl Heinrich Waggerl Die Kunst des Miissiggangs. Fr. 3.80.

Thomas W olfe. Geschichte eines Romans. Fr. 3.80.

W. B. Yeats. Gedichte. Fr. 3.80.

Arche: Sammlung HORIZONT:

Hans Arp/Hulsenbeck/Tzara. Die Geburt des DADA. Fr. 9.80.

Hans Arp/Sophie Taeuber. Zweiklang. In diesem Buch wird erst-
mals das Zusammenwirken des bedeutenden Kiinstler-Ehepaares in
Wort und Bild zur Darstellung gebracht. Fr. 9.80.

Alfred Jarry. Konig Ubu. Das klassische Werk des franzosischen
Surrealismus. Mit Zeichnungen von Picasso, Miré usw. Erste
deutsche Ubersetzung von Paul Pértner. Fr. 7.80.

Walter Mehring. Dada — Berlin. Die sehr offenherzigen Erinnerungen
an die Dada-Zeit in Berlin. Mit vielen Zeichnungen von George
Grosz Hans Arp, Ludwig Meidner, Haertfield etc. und
anderen Dokumenten. Fr. 7.80.

Boris Pasternak. Bescheidenheit und Kiihnheit. Fr. 7.80.

O



ERRATA

Ha cT. 14 nepeoyero MOMMIKIL: P. 7 3r. «MUCTELBO» (M. 0. «<MVMCTELITBO»),
p. 9 3H. «BugaEHAT» (M. 6. «BUIAHHA»).

Ha cT1. 84 3arouoBok Bipma M. 6. me «Bajasaga NIoBKOBO1 CTEXKKM», a
«BajxAana IIOBKOBWYHOI CTEIKKM».

Ha cr. 281, y TperbOMy P. 3. YKpaiHCHKOro nepekJyajgy comera Ka-
BaNLKAHTI 3aMicTh «no6oB» NMOBUHHO OyTM BEeJMKOIO JiTepoio «JIr0GoB».

Yeaza! o Uub020 CNUCKY NOMIUEHUX NOMUAOK HE HAAeHUTdb Uiauil
PO BUHATKIB 3 HOPMATUBHOL NYHKTYAYii: 8i0KPUTI U He 3aKPUTI AanKu
abo 0yoicKU, MANi AiTepu Micas KPANKU, @ TAKOIC PI3HI HANUCAHHA TO20
camozo UMmenns (Hanp., «IIyarve» i «Ilyaxrve», «Kirepa» i «Kyrepas)
TOW0. Pa3oM i3 cBOEDIOHUM POBMIUWEHHAM BIPULOBAHUL PAOKiI8 — 30KP2-
#a 8 Kanro — ue sce naaeamcurs 00 noaizpadivnux ocobausocreii asrop-
CbK020 NUCDMA.

BuGpauwuit Espa ITaBHA






